Anko leopzaueB, MianbAHUMeAeH gupekmop
Yanko Georgiev, Executive Director

YBarkaeMmu nomHuUuu,

Jobpe gowau Ha 6opga Ha bvazapusa Ep!

Cneg monkoBa meceuu Ha cmyg u mpak
Hau-nocae ugBa Bpeme ga ce nopagBame Ha
>kuBoma. Kakmo we Bugume, 8 moBa omHo-
weHue HauuoHaAnHusm aBuonpeBo3Bay Ha
BvAzapus e usuano Ha Bawa cmpaHa.

Mpe3 mau Hue yBeauuaBame uecmomume
cu go bvazapckume mopcku nepau BapHa u
Bypzac. OcBeH moBa nogHoBsBame nonemume
cu go bapcenoHa — eguH om Hau-gobpume 2pa-
goBe B cBema, koezamo cmaBa gyma 3a pago-
cmume Ha >kuBoma. VI Hakpas omkpuBame Au-
Hus go Byganewa ¢ HeuHomo 3abeAeXkumenHo
kyamypHo HacaegcmBo, yHukanHa no poga cu
kyAuHapusi u Ae2eHgapHu cna-komnaekcu.

Ako gobaBume Bcuuko moBa kbm Beue
ymBvpgeHume eBponeucku gecmuHauuu Ha
Bvazapusa Ep, moke bu we Bu ce cmopu, ye
usbopbm 3a malckama Bu BakaHuus cmaBa
HaucmuHa mpygeH. Ho BcvwHocm He e maka.
MbmyBaHemo e egHa om Hau-yucmume dopmu
Ha HachakgeHue, nosHama Ha uoBeka, maka
ye kakBomo u ga usbepeme, Hama kak ga
cbopkame.

lNo>kenaBam Bu npekpaceH mad.
U npusmeH nonem, pa3bupa ce

WELCOME
NOTE

N AIR

Dear Passengers,
Welcome aboard Bulgaria Air!

After so many months of chill and gloom it
is finally the time to enjoy our life. As you will
see, in this respect Bulgaria’s national air car-
rier definitely takes your side.

In May we are increasing the frequency of
our flights to Bulgaria’s seaside jewels Varna
and Burgas. Besides, we are resuming out
flights to Barcelona, one of the best cities in
the world when it comes to enjoying life in full.
And in the end we are opening a destination to
Budapest with its impressive cultural heritage,
unique cuisine, and legendary spa complexes.

If you add all this to Bulgaria Air’s already
established European destinations, you may
find choosing a destination for your May vaca-
tion really difficult. But it’s not that hard, in fact.
Traveling is one of the purest forms of delight
man knows, so whatever you choose will be a
right decision.

| wish you a delightful May.
And a pleasant flight, of course.

BULGARIA



www.air.bg

Aememe omHoBo go ¢ bvaz2apus Ep
Fly again to with Bulgaria Air LT

Bcaka coboma om 29 lovu, ¢ Hal-HoBume Hu Embpaep 190! }; ,t
Every Saturday from June 29th, with our newest Embraer 190! 7

LleHa om
Price from

€145

3a gBynocoueH bunem
for round trip ticket

C npaBo Ha equH
6esnaameH poueH bazax
go 10 ke u eguH BeannameH
yekupau Bazax« go 23 ka2
You are allowed to bring

i a free cabin baggage up

to 10 kg:-and one free
checked-in baggage
up to 23 kg
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A-p BOAH UBAHYEB e ukoHomucm,
npenogaBamen no noBegeHuecku
¢duHaHcu BbB Bucwemo yyuauwe

3a 3acmpaxoBaHe u puHaHcu B
Codus. YaeH e Ha MexkgyHapogHama
acouuauus Ha noaumuyeckume
koHcyamaHmu. Bua e 6opcoB

6pokep, nopmdoauo MmeHugKbp,
ukoHomuuyecku cbBemHuk Ha
Buuenpemuepa NBauro KarpuH
(2005-2009). 3aBbpwun e Warsaw
School of Economics, cneuuaau3upan
e B XapBapg, Mapux, MekuH.

DR. BOYAN IVANCHEYV is an
economist, lecturer in behavioral
finance at the Insurance and Finance
University in Sofia. He’s a member

of the International Association of
Political Consultants. He has worked
as a stock broker, portfolio manager,
economic adviser of Deputy Prime
Minister Ivaylo Kalfin (2005-2009). He
graduated from the Warsaw School of
Economics and specialized in Harvard,
Paris, Beijing.

CONTRIBUTORS

KWUPWUA CTAHEB e 3aBbpwun
uHMepuopeH gusauH B AOHgOH.
Pabomuna e kamo gusatHep 8
MoHpean u Lilopux. Caeg moBa
CmaHeB cb3gaBa gusalHepcko
cmyguo V7, koemo ocvwecmBsBa
npoekmu u 8 Bbazapus, u 8
uyk6buHa (QpaHuus, LLIBeuuapus u
BeaukobpumaHus). Meueaun e Hakoako
Haepagu, BkalouumeaHo nvpBa
Hazpaga Ha YyumameaAume Ha “Haw
Hom” 3a uHmepuop Ha 2oguHama
npe3 2010.

KIRIL STANEV graduated with a major
in interior design in London. He has
worked as a designer in Montreal

and Zurich. After that he created the
design studio V7, which is working on
projects in Bulgaria, as well as abroad
(France, Switzerland, and the United
Kingdom). He has won several awards,

including first prize from the readers
of Nash Dom in 2010 for Interior of
the Year.
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3acmpaxoBka
3auwumeHa ¢pamuAnus

BeAukgeHcka npomouus

3ACTPAXOBAMTE CBOA OOM HA BEAIKOEHCKA LIEHA!

Mozpukeme ce 3a cnokolicmBuemo u cuzypHocmma Ha Bawusa gom u umywecmBo
cbc 3acmpaxoBka ,3awumeHa pamunua” Ha 3AL ,,Apmeeu’!

KAKBU CA NMPEOAVMMCTBATA HA SACTPAXOBKATA? KAKBO OPYIO NOAYYABATE?

- 3awuma Ha goma cpeuly MuHumanHa cyma om 10 AB.; - 3acmpaxoBamenHo nokpumue, cbobpaseHo ¢ Bawemo

- 20% omcmbnka om 3acmpaxoBameAHama npemus; kuauwe, umywecmBo u Hyxkgu;

- Bbp3a npouegypa u ekcnepmHa koHcyamauus npu - HaBpemeHHO usnaawaHe Ha wemume B cayual Ha
ckalouBaHe Ha 3acmpaxoBkama; 3acmpaxoBameAHo cbbumue;

- TMokpumue cpewly ,Kpaxk6a upes Banom” go 4000 AB. 6e3 + ObenykBare B Hag 100 oguca B usrama cmpana;
onuc Ha umywecmBomo. - OcuzypeH geHOHOWEH acucmaHc UueHmbp ¢ 20peuwu

menedoHu 02/ 819 09 00 u 0887 922 444.

3acmpaxoBka ,3awumeHa pamMmuAaua” e Ha hpoMmouuoHanHa ueHa ¢ 20% omcmonka go 31 mau 2013 2.

3ACTPAXOBATEAHO
B u H aa u c Ba c ' RAE nPY)KECTBO

Www.armeec.| hg
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OT 189 EBPO 3A ABYNOCOYEH BUAET 4O AMCTEPHAM

CnaegobegHume noAemu ca MHO20 YgobHu 3a
mpaHcdepHu Bpov3ku go CALLl, Kanaga u gecmu-
Hauuu B8 EBpona. LleHu 3a gBynocoueH bunem om
189 eBpo ¢ BkaloueHu makcu.

Om 8 mau Bbvazapusa Ep u3BbpwBa gBa gonbAHuU-
meAHU, cAegobegHu noAema go AMcmepgam. Te ca
B cpsiga u uemBopmuvk — B 16:10 om Codus (npuc-
muzaHe B8 Amcmepgam B 18:00 mecmHo Bpeme) u
8 18:50 om amcmepgamckomo Aemuuwie ,,Ckunxon”

(kauaHe B Codus 8 22:30). MoBeue — Ha www.air.bg

Serve qualcuno sul posto?

Consulenza fiscale
Consulenza contabile
Outsourcing amministrativo
Financial review

Audit

DIACRON)

International 'Fax, Finance & Accountivg

www.diacron.eu

SEQ] DPERATIVE : LONDRA | LUGANO | ISTANBUL | SOFIA | DUBAT | HONG KONG | SHANGHAI | NANCHING UTFICH FIAFPRESENTANZA : MILANO | VERONA

BULGARIA
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RETURN TICKET
TO AMSTERDAM
FROM 189 EUROS

As of 8 May Bulgaria Air is operat-
ing two extra, afternoon flights to
Amsterdam. They are on Wednes-
day and Thursday — at 16:10 from
Sofia (arrival in Amsterdam at
18:00 local time) and at 18:50 from
Amsterdam’s Schiphol Airport (ar-
rival in Sofia at 22:30).

Afternoon flights are much more
convenient for transfer connections
to the USA, Canada and destina-
tions in Europe. Prices for a return
ticket start from 189 euros, airport
charges included.

More at www.air.bg

Regno:Unito

ra

Sviz

EAU

Cina




BBbATAPUA EP OTHOBO AETU A0 BYAAIMELLA

HauuoHanHusm npeBo3Bau bwvazapua Ep we
yBeauuu c gBe bpos Ha gecmuHauuume cu
npe3 loHu. ABuokomnaHusma nogHoBsBa no-
Aemume cu go bapcenoHa, a om 24 loHu we
Aemu u go Byganewa.

Yecmomama go yHzapckama cmoAuua we
6bge Yemupu nonrema cegmuuHo. LleHume 3a
gBynocoueH buaem 3anouBam om 172 eBpo,
¢ BkaloueHu B max AemuwHu u gpyau makcu,

cvobwuxa om komMmnaHusma.

Byganewa, cegmusam Hau-zonsm 2pag B8 EBpo-
na, B nocnegHume 2oguHu ce ymBvpgu u kamo
egHa om Hau-ampakmuBHume mypucmuuecku
gecmuHauuu Ha koHmuHeHma 3apagu 6oza-
momo cu kyamypHo HacaegcmBo, apxumekmy-
pama, yHeapckama kyxHs u, He Ha nocAegHO
macmo, cBemoBHousBecmHume 6yganeweH-
cku cna ueHmpogBe.

BULGARIA AIR FLIES AGAIN TO BUDAPEST

The national carrier Bulgaria Air will increase
its destinations by a further two in June. The
airline company is resuming its flights to Bar-
celona, and from 24 June it will also fly to
Budapest.

The frequency to the Hungarian capital will
be four flights a week. Prices for a return
ticket start from 172 euros, airport charges

10 | THE INFLIGHT MAGAZINE

your complimentary copy

and other fees included, the company an-
nounced.

Budapest, Europe’s seventh largest city, has
established itself as one of the most attrac-
tive tourist destinations on the continent due
to its rich cultural heritage, architecture,
Hungarian cuisine and, last but not least, the
world famous Budapest spa centres.

OTHOBO BEYEPHU NOAETHU
A0 BAPHA N BYPTAC
AGAIN EVENING FLIGHTS
TO VARNA AND BOURGAS

Om Hayanomo Ha anpuA bvazapusa Ep
omHoB0o u3BbpwBa BeuepHu noremu

no BbmpewHume cu AuHUU go bypeac

u BapHa, kamo npegcmaBs Ha cBou-

me nbmHuuu Bb3moXkHocm 3a ygobHu
mpaHcdepHu Bpbaku.

HauuoHaAHusm aBuonpeBo3Bau npeg-
Aaza Beue mpu norema go BapHa, kamo
BkalouBa B paznucaHuemo cu U HOWweH
noAnem.

o Bbypzac cvwo ce yBeauuaBa 6pos Ha
gHeBHuUmMe noAremu, kamo om HayaAomo
Ha mal we MoXkeM ga Aemum go Mopemo
Bceku geH, a npe3 loHu we ce u3Bvpw-
Bam no gBa nonema gHeBHo.

From the beginning of April Bulgaria

Air again operates evening flights on its
domestic routes to Bourgas and Varna,
offering passengers the possibility for
convenient transfer connections.

The national carrier now offers three
flights to Varna, also including a night
flight in its schedule.

The number of daily flights to Bourgas
has also been increased, as of the start
of May we will be able to fly to the sea
daily, and in June there will be two flights
a day.

HAUNOHAAHUAT NPEBO3BAY
NOAKPEMNA CTUAUAH NETPOB
THE NATIONAL CARRIER SUPPORTS
STILIYAN PETROV

Bovazapus Ep uie e napmHbop Ha baa-
2omBopumenHus mau B8 nogkpena Ha 6uB-
wus kanumaH Ha Gymb6oAHUME HauuoHa-
Au CmuausiH NMempoB. Ha 25 mau 8 Codus
we ce cbbepam 3Be3gu Ha cBemoBHus
dymbon, Haueno ¢ Xpucmo CmouukoB

u Jumumup BepbamoB. MHuuuamuBa-
ma 6e npegcmaBeHa om [koH Yeug,
usnbAHUMEeAeH gupekmop Ha ,AcmbH
Buaa” — kayba, 3a koumo uzpae Cmuau-
AH. BoAazapckusm xand ce BbacmaHoBsBa
cneg mexkko AeueHue Ha neBkemus.
Bulgaria Air will partner a charity match
in support of Stiliyan Petrov, the former
captain of the football nationals. On 25
May the stars of world football will gather
in Sofia, headed by Hristo Stoichkov and
Dimiter Berbatov. The initiative was pre-
sented by John Wade, executive director
of Aston Villa, the club for which Stiliyan
plays. The Bulgarian midfielder is recov-
ering after leukaemia treatment.
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AeBa ca HEOBXOgUMU Ha YemupuyAaeHHO BbAazapcko cemeucmBo, 3a ga >kuBee ,Hopman-
HO”, npecmemHaxa ekcnepmu Ha cuHgukama KHCB. lpaHuuama Ha begHocmma, ocHoBaHa
Bopxy kowHuua om 77-me Hau-BaxkHu cmoku u ycayeu, Beue e 216 AeBa meceyHo Ha uYo-
Bek. C 3.7 eBpo cpegHo nouacoBo 3annawaHe Bbazapus ocmaBa cmpaHama ¢ Hau-eBmu-
Hus mpyg B EBponeuckus cvlos.

leva are needed by a four-member Bulgarian family to live “normally”, experts of the Confed-
eration of Independent Trade Unions in Bulgaria (KNSB) have calculated. The poverty line,
based on a basket of 77 essential goods and services now stands at 216 leva per person
per month. With an hourly wage of an average 3.7 euros Bulgaria remains the country with
the cheapest labour in the European Union. B

km we e gbaza omceukama om
CMOAUYHOMO Mempo, CcBvp3-
Bawa ,Maagocm 1’ ¢ BusHec
napk Co¢us B8 ,Maagocm 4"
MbpBama konka 6e HanpaBeHa
npe3 anpua, nyckoBusm cpok e
2015 2oguHa.

km will be the length of the
section of the Sofia metro link-
ing Mladost 1 housing estate
with Business Park Sofia in
Mladost 4. The first sod was
turned in April, the target dead-

line is 2015. W

7o

we e pbcmvm Ha Bpym-
Hus BompeweH npogykm
masu 20guHa, npoz2Ho3upa
duHaHcoBusm muHucmovp KaauH
XpucmoB. Tou ouakBa 1.8% pbcm go-
2oguHa u 2.9% npe3 2015. ObpxkaBHusm
blogkem we 6vge banaHcupaH Hau-pa-
Ho npe3 2017, go6aBu XpucmoB.

will be the growth of the Gross Domestic
Product this year, finance minister Ka-
lin Hristov projected. He expects a 1.8%
growth next year and 2.9% in 2015. The
state budget will be balanced at the earli-
estin 2017, he added. B

105 000

6vA2apu umam paboma 6AaazogapeHue Ha noAayyeHume cpegcmBa om eBponeuckume
¢doHgoBe, mBvpgu goknag Ha EBponeuckama komucus. MNpozpamume Ha EC umam 3a-
cayea 3a okono 80% om pvcma Ha BBIM 8 cmpaHama. YcBosBaHemo um obave e cnabo
— egBa 30% e geanbm Ha pasnaameHume cymu kom okmomBpu 2012, nocouBa gokaagom.

Bulgarians have a job thanks to money from the European funds, claims a report of the
European Commission. EU programmes have contributed to about 80% of GDP growth in
the country. Their absorption however is low - by October 2012 the share of the disbursed
amounts was only 30%, the report shows. Bl

12 | THE INFLIGHT MAGAZINE
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3aw,0 Bulgaria On Air
npugobu ,,in6ecmop.bl”

PaseguHeHuemo Ha bba2apume BAaowaBa obpasa
HU npeg cBema, komeHmupa u3anbAHUMEAHUSM
gupekmop Ha gpynama Bukmopus MumkoBa

Hus nakem om akuuu Ha ,MHBecmop.BI” ALl upe3 BPB-Codus.
KomnaHusma BkalouBa mHo>kecmBo uHdopmMauuoHHU U pa3Baeka-
meAHu caumoBe, Haueno c investor.bg, dnes.bg, imoti.net, tialoto.bg u gp.
M3nbAHUMeAHusm gupekmop Ha Bulgaria On Air Bukmopus MumkoBa
komeHmupa cgenkama 8 uHmepBlo 3a AHgpeu AlobeHoB (investor.bg).

3 kpas Ha anpuA meguuHa 2pyna Bulgaria On Air npugobu koHmpoa-

Kou BcowHocm e kynyBauom Ha iHBecmop.BIr'?

Meguixa 2pyna Bulgaria On Air e komnaHus, npegcmaBera BbB
Bov3amoXkHo Hal-wupokus cnekmvp 8 meguuHama cdepa: meneBusus
Bulgaria On Air, paguo epyna Bulgaria On Air, cnucaHue Bulgaria On
Air, kakmo u Aaupcmaua uzgaHuemo Go On Air. HepazgeaHa yacm om
MegulHama 2pyna e u komeHmapHo-HoBuHapckusm caum bgonair.bg.

3awo kynyBame NHBecmop.BIr'? KakBa e ueama Bu?

IhobanHa Mpexka CMeHU u3usAo guHamukama Ha pasnpocmpaHeHue
Ha uHpopmauusma, goBege go Heobpamumu HOBu meHgeHuuu B pa3Bu-
muemo Ha Mmeguume. HascHo cme, ye gHewHusm cBsm uHPOPMaUUOHHO
ce npoekmupa B8 uHmepHem. HanpaBuxme aHaAu3 u He3aBucumo, ue
wsxMe ga uHBecmupame no-manko cpegcmBa B8 Haw npoekm, pewuxme
ga npegnpuemeM masu cmbnka. Hawusm npoekm wewe ga e ¢ no-man-
ka uHBecmuuus, HO wewe ga ce Hy>kgae om nepuog om 3 go 5 20guHu
3a pa3Bumue, a HUe mbpcum He3abaBeH edpekm 3a megulHama 2pyna.

Mmame Au uHBecmuuuoHHa npozpama 3a komnaHuama?

Pasbupa ce. OuakBame B8 MHO20 kpamvk cpok MeHUg>KMbHMbBM Ha
gBeme komnaHuu ga gowaudoBa masu npozpama u ga 3anovyHam CbC
cvBmMecmHu ycuAus ga s npuAazam.

Llle omnpaBume Au mobpz2oBcko npegrokeHue kbm ocmaHaAume
akuuoHepu?

Ha, Bulgaria On Air Beue BHece B Komucus 3a ¢uHaHCOB Hagsop
movp2oBo npegnoxkeHue 3a 3akynyBaHe om ocmaHaaume akuuoHepu Ha
go 100% om kanumana Ha gpy>kecmBomo.

Llle ocmaBume Au akuuume Ha UHBecmop.BI" Ha 6opcama uAu
we cBanume gpy>kecmBomo ommam?

OmzoBopom Ha mo3u Bvnpoc € msAcHO cBop3aH C xopu3oHMa 3a
u3xog om ¢uHaHcoBama kpusa. 3aobukoreHu om puHacoBume cbmpe-
ceHus, koumo npe>kuBsaBam EBpona u cBemvbm, gbA2ocpoyHUME busHec
npozHo3u, konkomo u npeuusHu ga ca, ca mpygHO HauuHaHue. B cpeg-
HOCpouYeH nAaH, ako egHo gpy>kecmBo He MoXke ga cmaHe gocmambyHo
20AAMO, MO HAMa MACMO Ha bopcama.

MpegBurxkgame Au npomeHu B ynpaBaeHuemo Ha komnaHuama?
Kol we 3acmaHe B8 6opga Ha gupekmopume? MpegBurkgame Au npo-
MeHU Ha onepamuBHomo pvkoBogcmBo?

MpegBukgam ce npomeHu Ha HUBo ynpaBumenHu opzaHu, makuBa,
ye ga MoXkeM ga 06eguHUM YCUAUS U ga npogbAXum obuama cu $uno-
codus. Emo 3amoBa B 6opga Ha gupekmopume we Bas3am gokasaHu

cneuuaaucmu, koumo we HanpaBsm makcumaAHo 6bp30 cuHepausma
meXkgy meneBusus, paguo u caumoQBe.

Pasuumawme, ue xopama B cezawHomo onepamuBHo pvkoBogcmBo
Ha gBeme 2pynu ca gocmambuHo nogeomBeHu, 3a ga ocbwecmBam ue-
Aume Ha cAuBaHemo u cuHepzausima koakomo ce moxke no-edpekmuBHo.

MpegBurkgame Au cAuBaHe Ha gBeme komnaHuu, UAU me we npo-
goakam ga pabomam He3aBucumo egHa om gpyza?

Meguume mps6Ba ga pabomsm kakmo noomgeaHo - Bcsaka cbe
cBoama cneuuduka u obauk - maka u 3aegHo. OcHoBHUsM nomok om
uHpopmauus, npegaBaHus, Bogewu HoBuHu B caumoBeme we cmaBa
yacm om npozpamama Ha meaeBususma. B cowomo Bpeme yacm om
npegaBaHusma B8 meAeBu3uoHHUs U paguo edpup we 6bgam nog mapku-
me Ha dnes.bg, investor.bg, imoti.net, gol.bg u maka Hamamwvk.

3awo uszbpaxme MouHO Mo3u MomeHm 3a cgearkama? Uma Au
Bpv3ska c npegcmosawume usbopu?

MpugobuBaHemo HaMa HUwo obw,o ¢ nonumukama. HanpomuB, Hue
nponoBsagBame, ue noaumukama mpa6Ba ga e caegcmBue om mame-
Mamukama, a He noaumukama ga npomeHs mamemamukama. I masu
kpusa, npogvakaBawa Beue nem 20guHu, 3a Hac kamezopuuHo nokasa,
ye Bcuuko e ,gepuuum no mekywama cmemka”...

KakBa e nocokama, 8 koamo we pazBuBame uHmepHem caiimo-
Beme Ha komnaHusma? Llle mopcume Au HUwoBu npogykmu uau we
3anokume Ha Beue ymBopgeHume 6paHgoBe Ha IHBecmop.BIr?

Kakmo cnomeHax, Bceku omgeaeH bpaHg u gBeme komnaHuu kamo
usno mpabBa ga 6bgam pasBuBaHu u ymBoprkgaBaHu. Mpumep: yacm
om B6opcoBama uHpopmauus B8 meaeBususma u paguo Bulgaria On Air
we 6vge pasBuBaHa om Investor.bg 6e3 npomuBopeuue ¢ gozoBopa Hu
¢ Bloomberg. Yacm om HoBuHapckus nomok we 6bge 06MeHsH MexXgy
meaAeBususma u Dnes.bg. Cowo maka ekunbm Ha NHBecmop 2pynama
we pa3BuBa caumoBeme Ha megulHama 2pyna. 3a Hac e MHoz20 BarkHo
CuHepausima ga 3apabomu B8 MHoz2o kpambk cpok.

KakBu ca npozHo3ume Bu 3a nazapa Ha uHmepHem pekaama
npe3 masu u cregBawama zoguHa?

Bcuuku Hue ce noguuHsBame Ha mapkama Bba2apus ... u 3a cbXka-
AeHue Ha ¢uHaHcoBama kpusa. ToXkHO €, Ho npe3 nocAaegHume 5 2ogu-
HU, pasdeguHsaBalku ce, bBbAzapume HanpaBuxme MHO20, 3a ga BAowum
obpasa cu npeg cBema.

Kozamo npu6aBum kbm moBa u 6e3cuauemo Ha cBemoBHume Au-
gepu, npumeceHo cvc ,cBemoBHama koHcnupauus”... KapmuHama He
€ MHO20 onmumucmuyHa. icmopusma e nokasana, ye mouHo B kpusa
mps6Ba ga ce peazupa agekBamHo. Cnopeg Hac pekaamHusm nasap
3aBucu om me3u ¢pakmopu. H
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Why Bulgaria On Air
acquired Investor.BG

The disunity of the Bulgarians worsens our image
in the world, says the group’s CEO Victoria Mitkova

control package of shares in Investor.BG AD through the Bulgar-

ian Stock Exchange — Sofia. The company includes numerous
information and entertainment sites, headed by investor.bg, dnes.bg,
imoti.net, tialoto.bg, etc. The CEO of Bulgaria On Air, Victoria Mitkova,
comments the transaction in an interview for Andrey Lyubenov (inves-
tor.bg).

Q t the end of April the media group Bulgaria On Air acquired the

Who is actually the buyer of Investor.BG?

The media group Bulgaria On Air is a company that is represented
in the widest possible range in the media sphere: television Bulgaria On
Air, radio group Bulgaria On Air, magazine Bulgaria On Air, as well a
the lifestyle publication Go On Air. The news site bgonair.bg. is also an
inseparable part of the media group.

Why are you buying Investor.BG? What is your aim?

The global net has completely changed the dynamics of the spread
of information, leading to irreversible new trends in the development of
the media. We realise that the information in today’s world is projected
on the Internet. We made an analysis and although we intended to invest
less funds in our own project, we decided to take this step. Our project
would have required a smaller investment, but it would have needed a
period of three to five years to get off the ground, whereas we are looking
for an immediate impact for the media group.

Do you have an investment programme for the company?

Of course. Within a very short term we expect the management of
the two companies to refine this programme and start applying it with
joint efforts.

Will you extend a trade offer to the other shareholders?

Yes, Bulgaria On Air has already submitted to the Financial Supervi-
sion Commission a trade offer for purchase by the other shareholders of
up to 100% of the capital of the company.

Will you leave the shares of Investor.BG on the stock exchange or
will you delist the company?

The answer to this question is closely linked with the horizon for exit
from the financial crisis. Surrounded by the financial turmoil experienced
by Europe and the world, long-term business prognoses, no matter how
accurate, are a difficult thing. In the mid-term, if a company cannot grow
big enough, it has no place on the bourse.

Do you plan changes in the management of the company? Who

will be on the board of directors? Do you foresee any changes in the
operational management?
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Changes are envisaged at the management level, the kind to en-
able us to join efforts and continue our common philosophy. This is why
the board of directors will include proven specialists, who will maximally
quickly achieve synergy between the television, radio and websites.

We count on the people in the two groups’ current operational man-
agement being sufficiently prepared to realise the goals of the merger
and the synergy as effectively as possible.

Do you envisage a merger of the two companies, or will they con-
tinue to operate independently of each other?

The media have to work both independently — each with its specific
character and appearance, as well as together. The main flow of infor-
mation, broadcasts, breaking news on websites will become part of the
television programme. At the same time part of the television and radio
programmes will be aired under the brands dnes.bg, investor.bg, imoti.
net, gol.bg and so on.

Why did you pick exactly this moment for the transaction? Is there
any connection with the upcoming elections?

The acquisition has nothing to do with politics. On the contrary, we
preach that politics should be a consequence of mathematics, rather
than politics changing mathematics. And this crisis that has been going
on for five years now has definitely shown us that everything is a “current
account deficit”...

In what direction will you develop the company websites? Will you
seek niche products or will you bet on the already established brands
of Investor.BG?

As | already mentioned, each separate brand and the two companies
as a whole have to be developed and established. An example: a part of
the stock exchange information on Bulgaria On Air television and radio
will be developed by Investor.bg without contradiction with our contract
with Bloomberg. A part of the news flow will be exchanged between the
television and Dnes.bg. Also, the team of the Investor group will develop
sites of the media group. It is very important for us for synergy to start
working in a very short time.

What are your projections for the Internet advertising market this
and next year?

We are all subordinate to the brand Bulgaria ... and, unfortunately, to
the financial crisis. Sadly, over the last five years, by being disunited the
Bulgarians have done much to worsen our image in the world.

Adding to this the helplessness of the world leaders, mixed with the
“world conspiracy”... The picture is not very optimistic. History has shown
that in a crisis one must react adequately. We believe that the advertising
market depends on these factors. l



Hail-2onamama
usmama B
ucmopuama

la2apuH cpewy ApMmcmpoHz, kou
BcowHocm cneueau CmygeHama BouHa
u Ha koz2o gbAkum uHdopmauuoHHama
peBoalouus — Hau-uHmepecHoOmMo om
~Kak mucaume” no meneBususa Bulgaria
On Air

APKCU3MbBT N KOMYHU3MDbT ca Hal-20-
Mmmama uamama B ucmopusima, onpegeAu-

Xa npe3 anpuA 3pumeAume U yumameAume
Ha Bulgaria On Air. Moumu 29% om yyacmHuuume 8
aHkemama Ha npegaBaHemo ,Kak mucaume” z2naacy-
Baxa no mo3u HayuH. Ha Bmopo msacmo ce nogpe-
guxa ¢uHaHcoBume nupamugu, UAU M.Hap. CXeMu Ha
MoHuu, ¢ 22.4% om 2anacoBeme. lMNo-Ha3ag ocmaHaxa
AubepanHuam kanumaausom (19.5% om z2aacyBaau-
me), cobwecmByBaHemo Ha Aemswu YuHUU u ckpumu
Ha 3emama u3BvH3emHu (17.8%). Hau-6e3obugHama
usmama cnhopeg Hawama aygumopus e My3ukaAHusm
maAnaHm Ha muuHeugxkbpckus ugoa kvcmuH buu-
6bp — mou e nocoyeH om egBa 11.6% om omezoBo-
puAume.

MAPTAPET TAYDP e Hau-BAusmeaHusm noAumuk
om kpas Ha CmygeHama BouHa cnopeg pe3yamamu-
me om ankema Ha ,Kak mucaume”. B cegmuuama Ha
nozpebeHuemo Ha XKeadasHama Aelgu 3a Hes 2nacyBa-
xa noumu noAnoBuHama yyacmHuuu (46.5%), Bmopu e
6uBwusm cvBemcku Augep Muxaua Fopb6auoB (39%).
N3HeHagBawo Ha3ag ocmaHa PoHang PeuzbH — voBe-
kbm, Hau-yecmo coyeH kamo nobegumen B8 CmygeHa-
ma BouHa (11%). CvBcem ckpomHa nogkpena cvbpaxa
ObeguHumensm Ha lepmaHus Xeamym Kon (2%), u [dbH
CsonuH — Augepbm, koumo npeBege Kumau om Aygo-
cmume Ha Mmaousma go cmamyma Ha ukoHoMmuuvecka u
(Beue) nonumuuecka cynepcuaa.

MOAETBT HA IOPU FATAPUH e Hal-3HauuMomo
cvbumue Ha kocmuueckama epa ¢ 64% om a2aacoBe-
me B ,Kak mucaume”. N3HeHagBawo Hazag ocmaHa
gpy2omo Hau-namemHo nocmuxkeHue B ucmopusma
Ha kocmuueckume uscaegBaHus — nopBomo AyHHO ka-
uaHe, ocvwecmBeHo om Hulua ApmcmpoHz u Bb3 Oa-
gpuH npe3 1969. Enonesima Ha ,,Anono 11” noayuu egBa
17.8% om 2aacoBeme. Bauzo 13% om 3anumaHume
omgaBam npegnoyumaHue Ha mapcoxoga Curiosity.
Manko Hag 5% 2nacyBaxa 3a kocmuueckus meaeckon
,X66bA”. Om obwo 3710 pezucmpauuu 3a ydacmue
HUMO egHa He 6e ¢ Bom B noA3a Ha nemus BapuaHm
— ,Bosgxkobp 17, nbpBus yoBewku npameHuk kom 3Be3-
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“Boagkop” u Eam Bankaucka
AsmAm kom 38eagume

gume, koumo Hocu Ha bopga cu u 3anuca Ha ,M3nen e
Ienbo xaugymuH” Ha Baas BankaHcka.

~BALLATA” HA NEPCOHAAHUA KOMMIOTHLP
IkoH AmaHacoB e Hau-BAusmeAHusm HoBamop Ha UH-
dopmauuoHHama enoxa, cbbpana 47.5% om Boma 8 ,Kak
mMucAaume”. Ha Bmopa nosuuus ¢ 19.4% om 2aacoBeme
e CmuB [kobc — cbagamensam Ha Apple u yoBekom,
koumo npeBbpHa cmapmdoHa u mabaema B Hepas-
geAHa yacm om >kuBoma Hu. [ipy2a Hepa3geAnHa Hezo-
Ba yacm — couuanHama mpexa Facebook — 3acayXku
17.2 Ha cmo om 2nacoBeme 3a cBos cv3gamen Mapk
3ykbpbope. OcHoBamensm Ha Microsoft Bua feumc e
egBa uemBopmu (15.2%). NMemu, ¢ no-manko om eguH
npoueHm, e ke Besoc, cbagamen u cobecmBeHuk Ha
umMnepusima 3a oHAaUH-mbp2oBusi Amazon. M
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HABA CAMOAETHU BUAETA
go eBponeucka gecmuHauus Ha
Bulgaria On Air ouakBam Bcska
cegmuua eguH om aaacyBanu-
me B8 ,Kak mucaume”. Cregeme
npozpamama Ha meneBusus
Bulgaria On Air 3a Bbnpoca Ha
cegmuyama.
www.bgonair.bg/kak_mislite
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TWO PLANE TICKETS
to a European destina-
tion of Bulgaria On Air
are awaiting one of the
voters in Kak Mislite
every week. Watch the
show of Bulgaria On Air
TV for the question of
the week.
www.bgonair.bg/
kak_mislite

The Biggest Fraud in History

Gagarin versus Armstrong: Who did actually win the Cold War and to whom do
we owe the information revolution? The most interesting from Kak Mislite on

Bulgaria On Air

ARXISM AND COMMUNISM are the biggest frauds

in history, the viewers and readers of Bulgaria On Air

decided in April. AlImost 29% of the respondents in the

survey of the Kak Mislite show voted this way. Second
place was taken by the financial pyramids, or the so-called
Ponzi schemes, with 22.4% of the votes. Further down were
liberal capitalism (19.5% of the votes), the existence of flying
saucers and aliens hidden on Earth (17.8%). The most harm-
less deception, according to our audience, is the musical
talent of teenage idol Justin Bieber — he was mentioned by
only 11.6% of the respondents.

MARGARET THATCHER is the most
influential politician from the end of the
Cold War, according to the survey results
of Kak Mislite. During the week of the
funeral of the Iron Lady, almost half the
respondents voted for her (46.5%), with
former Soviet leader Mikhail Gorbachev
(89%) in second place. Surprisingly lag-
ging behind was Ronald Reagan - the
man most frequently named as the winner
in the Cold War (11%). Only modest sup-
port was garnered by the Unifier of Ger-
many, Helmut Kohl (2%), and Deng Xiaop-
ing — the leader who led China from the
madness of Maoism to the status of eco-
nomic and (by now) political superpower.

YURI GAGARIN’S FLIGHT is the most
important event of the space age, with
64% of the votes in Kak Mislite. Surpris-
ingly left behind, was another memorable
achievement in the history of space re-
search — the first landing on the Moon,
made by Neil Armstrong and Buzz Aldrin
in 1969. The epic of Apollo 11 garnered
merely 17.8% of the votes. Almost 13%
of the respondents opted for the Mars
rover Curiosity. Just over 5% voted for the
Hubble space telescope. Of a total 3,710
registrations for participation, none was a
vote in favour of the fifth option — Voyager
1, the fist human envoy to the stars which
carries on board the recording of Valya
Balkanska’s “Izlel ye Delyo Haydutin” [De-
lyo the hajduk has gone outside].

THE FATHER OF THE PERSONAL
COMPUTER, John Atanasov, is the
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your complimentary copy

most influential innovator of the information age, who
collected 47.5% of the votes in Kak Mislite. Second
place goes to Steve Jobs — the creator of Apple and the
man who turned the smartphone and tablet into part and
parcel of our life. Another inseparable part of it — the
Facebook social network — got 17.2% of the votes for its
creator Mark Zuckerberg. Microsoft founder, Bill Gates,
is only fourth (15.2%). Fifth, with less than one percent,
is Jeff Bezos, creator and owner of the Amazon online
trading empire. &

Graphics by ALEXANDER MARINOV
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“Dreamville” is glad to welcome you at “Star Dreans”- a condominium residence - a showcase for
estate-quality craftsmanship and impressive outdoor spaces design (pools, green areas,
children’s playgrounds, etc).

All apartrments are fitted with comfortable and elegant furnishings designed to turn your residential
home into a personal retreat oasis.

Premier locations on the highest floors offer breathtaking views of both the hills and the sea coast
from Nessebar to St Vias.

Your privacy and ultimate discretion are ensured by custormn-designed soundproof walls,
24/7 security and a private underground parking area.

NMeet you at the seaside!

Sunny Beach office — “Golden Dreams” ‘ - " }' b

St Vlas office — “Star Dreams” W, j’ % E

Tel00359 888140400

“ W\A/\/\/.dreamville—bg.lgm‘
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KOMEHTAP

boa2apckama newka
B 2nobanHama uzpa

3agaBawomo ce movpaoBcko cnopasymeHue mexkgy EC u CALLL we Hu gage
yygecHu Bv3amorkHocmu — ako cbobpas3um ga 2u usnons3Bamve

Tekem O-P BOAH MBAHYEB

Hanocaegbk 208opum camo 3a ueHmpobexkHume cuau 8 2onemume
ukoHoMuuecku u nonumuuecku 6aokoBe — u cakaw 3abpaBsmve, ue ocBeH
msax cbwecmByBam u ueHmpocmpemMumeAHu. Emo Bu npeceH npumep:
Hakou om cmpaHume B BRICS (Bpasuaus, Pycus, MHgus, Kumau, IOAP)
Beue ckalouuxa gBycmpaHHuU cnopa3ymeHusi ga ce pasnAawam npu cmo-
koobmeHa cu B HauuoHaAHU Baaymu. He e u cmpaHHO, Ye cmpaHume
om BRICS - koumo npumexkaBam obwo 4.4 mpuauoHa wamcku gonapa
BanymHu pe3epBu - uckam ga cb3gagam cBos eguHHa ¢uHaHcoBa uH-
cmumyuus no nogobue Ha MexkgyHapogHus BaaymeH GpoHg.

CTYOEHATA BOVIHA MEXXY CALL, U KUTAI Beue e dpakm u 2o-
PHOMO e NpoCMO nopegeH enu3og om Hes. Ta 3anouHa ¢ amepukaHckus
Hamuck Bbpxy MekuH ga npekpamu ckpumomo cybcugupaHe Ha kumau-
ckus ekcnopm kbm CALLL u ga gonycHe nasapeH kypc Ha loaHa, moecm
Hez2oBo nockbnBaHe cnpsmo goaapa. ToBa we Hamaau koHkypeHmocno-
cobHocmma Ha kumauckus ekchopm, ommam we cmonu wamckus mop-
208cku gedpuuum, we cvagage noBeue pabomHu mecma 8 CALL, caego-
BamenHo noBeue npuxogu B xazHama u no-manko gvAe, u Hau-Hakpas
- no-manka 3aBucumocm om Kumau kamo eguH om 2onemume kynyBauu
Ha amepukaHcku obauzauuu.

Tasu HoBa CmygeHa BoUHa uma Hau-pasAuyHU nposBaeHus: om
wamckume 06BuHeHus cpewy Kumau, ye Ha gop>kaBHo HUBO HacbpuaBa
kubep amakume u NpoOMUWAEHUA WNUoHaXX, go 3HaMeHameAHUme nem
obukonku Ha npesugeHma bapak Obama B IOkHa A3us u TuxookeaHckus
Pe2uoH.

Ha amepukaHckume nocaaHus kumatuume, pasbupa ce, omzoB8opu-
xa cvc cBou. Ha 18-us koHzpec Ha kumauckama komyHucmuuecka nap-
musi me 06s8uxa, ye kumatckama apmus ,...mps6bBa ga e cbuamepuma ¢
meXkgyHapogHama no3uuus Ha Kumal u ga nocpeuwa Hy>kgume no 6e30-
nacHocm Ha cmpaHama” u ye ,...Kumal Hukoz2a Hama ga ce noggage Ha
BoHweH Hamuck.”

B NOAOBHUN MAHEBPU HAMA HULLIO HOBO, pasbupa ce — Bceku
ucmopuyecku nepuog cu uma npomuBocmoeHe MexXgy pasAuyHU cmpa-
HU U 6AokoBe, cmpemsawu ce ga 6bgam noAumuuecku u ukoHoMuuecku
xe2eMoH. HoBomo gHec e, Ye HeonubepanHama dunocodus, uanoBsgBa-
Ha Hal-Beue om aHznocakcoHckume cmpaHu (u mexHume nocaegoBa-
meAu — a3 2u Hapuyam ekcmpemucmu - 8 pasBuBawu ce cmpaHu kamo
Bvazapus) Beue ce usnpaBs He cpewy noAaumuyecko, a cpeuy MHO20 No-
komnaekcHo npomuBonocmaBsHe. To e couuaAHo, ukoHoMmuuecko, gopu
ugelHo. Bce owe He e Hamepuno moyHama cu popmyaupoBka, Ho cmaBa
Bce no-MowHo.

EgHa om Bv3moxkHume dopmyaupoBku e masu Ha maka HapeueHus
CkaHguHaBcku mogen — egHa HecpaBHUMO no-ycnewHa u 4YoBeuHa aa-
mepHamuBa Ha nocAaHuemo Ha HeoAubepanusma ,noBeye koHKypeH-
uus”, koemo HesabeAsizaHO 0bpuya MUAUOHU XOpa Ha 2Aag U Musepus.
[obbp npumep 3a nocAegHOMO € camama uumageAna Ha HeoAubepa-
Ausma — Amepuka. Jopu u caeg ycuausma Ha Obama ga pasnpocmpe
MeguuuHckume 3acmpaxoBku Bopxy noBeue amepukaHuu, 8 CALL Bce
owe uma 5 MuAuoHa geua u obwo 45 mMuAuoHa gywu 6e3 gocmun go
3gpaBeonasBaHe.

HO AMEPUKA U EBPOINA HE CA OTINMUCAAU mogena, koumo caeg-
Bam om monkoBa gecemuaemus. Te mbpcsim yCUAEHO U3X0g OM cez2awl-
HUMe 3ampygHeHus, u cMamam, Ye MoXke ga ca 20 HamepuAu ¢ HoBama
cmpameaus 3a owe no-mscHo cgpykaBare mexkgy EC u CALLL. EBponeu-
ckusim cvlo3 e ukoHomuueckusm 6aok ¢ Hau-2onsm BB B ueaus cBsm;
CALLl cu ocmaBam cmpanama ¢ Hau-2onemust uHguBugyaneH BBl (okono
15 mpunuoHa gonapa). 3aegHo gBeme degepauuu cb3gaBam okono 47%
om cBemoBHus BBl u gopxkam egHa mpema om cBemoBHama mbpzoBus (¢
noumu 2 MApg. gonapa exkegHeBeH cmokoobmeH MeXkgy msix).

KakBa e ma3u cmpamezus? Ta ce cbcmou Hau-Beue B 3acunBaHe
Ha ukoHomuuveckume Bpb3ku upe3 npezoBopu 3a BcecmpaHHO chopasy-
MeHue 3a mbp2oBus u uHBecmuuuu. ToBa cnopasymeHue we bbge Hau-
2oAiMama gBycmpaHHa mupe2oBcka cnozogba B ucmopusma. Kakmo
npogHo3upam Hskou ekcnepmu, ms moXke ga gobaBu 0.5% kom 2oguw-
Hus ukoHomuuecku pbcm Ha EBpocblo3a, u ga 3amecmu noHe yacm om
kumauckume cmoku 8 CALL| ¢ eBponeucku.

HAYAANOTO BEYE BE MNMOCTABEHO: B cvBmecmHa gekaapauus
npesugeHmom Ha CALL Bapak Obama, npegcegameasm Ha EBponeu-
ckama komucus Xo3e MaHyen Bapo3y u npegcegameasm Ha EBponeu-
ckus cvBem XepmaH BaH Pomnol noguepmaxa, ye 3anoyHaAume npe-
20Bopu Wwe nomozHam He camo 3a paswupsBaHe Ha mbpzoBckus obmeH
u uHBecmuuuume om gBeme cmpaHu Ha AmaaHmuueckus okeaH, HO U
3a uzpabomBaHemo Ha cBemoBHu npaBuaa, koumo ga ykpensim MHo20-
cmpaHHama movp2oBcka cucmema.

TpaHcamaaHmuueckomo napmHbopcmBo HAmMa ga ce o2paHuyu ¢ kaa-
cuueckomo npemaxBaHe Ha Muma u omBapsHe Ha nazapume Ha uHBecmu-
uuu, ycayau u obwecmBeHu nopbuku. OcHoBHO BHUMaHue we 6bge omge-
AEHO Ha m.Hap. ,napamapudHu” ozpaHuyeHus 6 mopz2oBusma — moecm Ha
yegHakBsBaHe Ha npaBuaama u mexHuueckume cmaHgapmu 3a npogykmu-
me, koumo noHacmoswem ca Halu-zonsmama bapuepa npeg npesokeaH-
ckama mopz2oBus. MNpoyyBaHusma nokasBam, ue gonbAHUMEAHUME pPa3xo-
gu, cBvp3aHu ¢ NOgOBHU peayramopHU pasauyus, gHec ca ekBuBaneHmHuU
Ha MumHu4yecku Hano3u om nopsgbka Ha 10 u gopu 20% 3a Hakou cekmopu
- gokamo kaacuueckume muma ca okono 4%. HamansBaHemo Ha me3u pas-
xogu u akmuBu3upaHemo Ha mop2oBusima mexkgy EBpona u Amepuka moxke
ga goBege go cepuo3seH pvcm Ha BBI1 - 0.5% 3a EC, 0.4% 3a CALLl. ToBa
6u omz0BapsAo Ha gONbAHUMEAEH 20guweH npuxog om 86 MApg. eBpo 3a
eBponetckama ukoHomuka u 65 MApg. eBpo 3a amepukaHckama.

KOFATO HELLO E B3AUMON3rogHO, mo obukHoBeHo ce cayuBa.
BeposmHo u moBa cnopasymeHue we 6vge nocmugHamo —a mo omkpuBa
nepcnekmuBu Hsakou Hucko- u cpegHOmMexHoAO2UYHU npou3BogcmBa ga ce
npemecmam om Kumau 8 eBponeucku cmpaHu kamo Boazapus, PymbHus,
CnoBakus, Mpuus. Te we noAyyam waHca ga 3ameHsm cbc cBou cmo-
ku Besgecobwus goceza kumaucku BHoc. Ho moBa He e waHc, koumo we
Bbge nogHeceH HazomoBo. BaxkHo e ga Bugum kvge we bbge Bbazapus
8 masu HoBa 2n0banHa cmpameaus, U kakBu noA3u moxke ga usBaeve om
Hes. ToBa usuckBa mucAeHe u geuicmBus, a He camo obuyaliHomo ubkaHe
kakBu 2u Bopwam 2onemume cuau, gokamo Hue ce 3abaBasBame ¢ Gumo-
Bume u kpbumapckume cu gpamu.
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COMMENT

The Bulgarian Pawn in the Global Game

The upcoming trade agreement between the EU and the U.S. will provide us
with wonderful opportunities — if we are able to make use of them

Text DR. BOYAN IVANCHEV

Recently, we have only been talking about the centrifugal forces
of the big economic and political blocs, yet somehow we forget that
centripetal forces also exist. Here is a very recent example: some of
the BRICS countries (Brazil, Russia, India, China, South Africa) have
already concluded bilateral agreements to settle their accounts from
their exchange of merchandise in national currencies. It is also no
surprise that the BRICS countries, which own a total of 4.4 trillion
U.S. dollars in currency reserves, want to create their own unified
financial institution following the example of the International Mon-
etary Fund.

THE COLD WAR BETWEEN THE U.S. AND CHINA is now a fact
and the aforementioned is just another episode in it. It began when the
U.S. pressured Beijing to stop secretly subsidizing Chinese exports to
the U.S. and to allow a market exchange rate for the yuan (meaning its
appreciation against the dollar). This would reduce the competitive-
ness of Chinese exports, which would accordingly reduce the U.S.
trade deficit, creating more job vacancies in the U.S.. Consequently,
it would provide more income for the treasury and require less debt.
The results would mean less dependency on China, which is one of
the biggest buyers of American debt.

This new Cold war has manifest itself in various ways — from U.S.
accusations that China is fostering cyber attacks and industrial espio-
nage on a state level, to President Barack Obama’s notable number
of five visits to Southern Asia and the Pacific region.

Of course, the Chinese answered these U.S. accusations with
their own insinuations. During the 18th Congress of the Chinese Com-
munist Party they declared that the Chinese army “... must corre-
spond to China’s international position and fulfill the country’s safety
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needs” and that “... China will never succumb to external pressure.”.

THERE IS NOTHING NEW IN SUCH MANEUVERS, of course: ev-
ery historic period has its own opposing countries and blocs, striving to
be the leading political and economic power. What’s new today is that
the neoliberal philosophy, professed mainly by the Anglo-Saxon coun-
tries (and their followers — | call them extremists — in developing coun-
tries like Bulgaria) is now standing up not against political opposition, but
rather against something much more complex: social, economic, and
even ideological. This opposition has not found its own specific formula-
tion, but it is becoming more powerful.

One of the possible formulations is
that of the so-called Scandinavian mod-
el — undoubtedly more successful and
humane than the neoliberal message of
“more competition,” which destines mil-
lions of people to hunger and misery. A
good example of this last affect is the
citadel of neoliberalism — the United
States. Even after Obama’s attempts to
create medical insurance that covers
most Americans, there are still 5 million
children and a total of 45 million people
without access to healthcare in the U.S.

22 | THE INFLIGHT MAGAZINE

BUT THE U.S. AND EUROPE HAVE NOT GIVEN UP on the model
they have been following for so many decades. They are putting efforts
into finding a solution to their current difficulties and they think they may
have found it in a new strategy for even closer cooperation between
the EU and the U.S. The European Union is the economic bloc with
the biggest GDP in the entire world; the U.S. remains the country with
the biggest individual GDP (about 15 trillion dollars). Together, the two
federations amount to 47% of the world’s GDP and make up one third
of worldwide trade (almost 2 billion dollars in daily trade between them).

What is this strategy? It focuses mainly on strengthening economic
ties through negotiations toward a comprehensive trade and investment
agreement. This agreement would be the biggest bilateral trade agree-
ment in history. As some experts predict, it might add 0.5% to the annual
economic growth rate of the European Union and substitute at least
part of Chinese merchandise in the U.S. with European products.

THE FOUNDATION WAS LAIN with a mutual declaration from the
U.S. president, Barack Obama; the chairman of the European Commis-
sion, Jose Manuel Barroso; and the president of the European Council,
Herman Van Rompu. It emphasized that the negotiations which had been
initiated would not only help expand the exchange in trade and invest-
ments on both sides of the Atlantic Ocean, but would also help create
world regulations, which would support the multilateral trade system.

The transatlantic partnership will not be limited to the traditional
elimination of customs duties and opening the markets for investments,
services and public procurement. The most attention is being paid to
the so-called “para-tariff” limitations in trading, i.e. unification of prod-
uct regulations and technical standards, which is the biggest obstacle
in overseas trade at the moment. Research shows that the additional
expenses related to such regulatory differences, amount from 10 to
even 20% customs duties for some sectors today, while standard du-
ties are about 4%. The reduction of these expenses and the activation
of greater trade between Europe and America could lead to serious
growth in GDP — 0.5% for the EU, 0.4% for the U.S. This would corre-
spond to additional annual income of 86 billion Euros for the European
economy and 65 billion Euros for America’s.

WHEN SOMETHING IS OF MUTUAL BENEFIT, it usually happens.
Most probably this agreement will be settled too, which would open up
opportunities for some low and medium
technology manufacturing to move from
China to European countries like Bul-
garia, Romania, Slovakia, and Greece.
They would get the chance to replace the
almighty Chinese imports with their own
merchandise. But this is not an opportuni-
ty which will be readily granted. It is impor-
tant to see where Bulgaria will be in this
new global strategy and how Bulgaria can
benefit from it. This requires thinking and
actions, not the usual exasperation about
what the great powers are doing, while we
enjoy everyday, local pub dramas.
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BUSINESS
COVER STORY

bva2apusd e
npuBaekamenHa
3a UHBecmuuuu

Mmaxme 11 muauoHa nocemumeau B The Mall npes 2012, kazBa
Muamoc BocuHuc, gupekmop YnpaBaeHue Ha akmuBu B Assos Capital

Tekem ACA OUMUTPOBA / ®omozpadus MNBAMAO NETPOB

I'-H BocuHuc, poHgbm Assos Capital e pokycupaH 2naB-
HO Bvpxy uHBecmuuuu B8 mopzoBckua cekmop. Mpumexka-
Bame eguH om Hail-econemume MoAnoBe B Boazapus — The
Mall — kakmo u gBa oduc-uenmopa. C kakBo Boazapusa Bu
npuBaeye kamo uHBecmuuuoHHa gecmuHauua?

Assos Capital uHBecmupa B usiana IOz2ousmouHa EBpona,
a bvazapus npegnaza npuBaekameaHa uHBecmuuuoHHa cpe-
ga He camo 3apagu brazonpusmHomo 3akoHogameAcmBo, HO
U 3apagu nogxoga U aHzakupaHocmma U Ha nybAuYHUSs, U Ha
yacmHusa cekmop kbm HoBume BusHec HavuHaHus.

Tyk omkpuxme MHO20 gobpe nogzomBeHu, Bucokoobpa-
308aHuU npodecuoHaaucmu, ckAoHHU ga ce aganmupam kbm
Hawume Hy>kgu u usuckBaHus. MpaBumeacmBomo cvwo ce
cmpemu ga nogeomBu coaugHa nouBa 3a uHBecmumopume
upe3 noaumuka, kosmo cmumyaupa busHeca. 3amoBa e noBe-
ye om BeposmHo Hawusim BusHec aHzaxkumeHm B Bvazapus ga
ce paswupu B8 bvgeuwe.

Kak ce pa3BuBa 6vnazapckama Bu uHBecmuuusa 8 cpaB-
HeHue ¢ gpyaume npoekmu Ha Assos Capital? ima Au 6oa-
2apckusam nasap cBou cneuudpuku?

MHoz2o cme goBoAHU om mykawHama cu uHBecmuuus. Om-
kpuxme, ue BbAazapus e eguH npo3payeH nasap, koumo 6aazo-
npusmcmBa gbA2ocpoyHUME UHBecmuuuu u npegaaza gobpa
Bv3Bpowaemocm.

MakpoukoHomuueckama cumyauus B8 ueAus pezuoH be
cnokHa B nocaegHume mpu 20guHu, HO ako nonokuw manko
noBeue ycuaue u BapBaw B oHoBa, koemo npaBuw, mozaBa
puckbm om Heycnex 3HaYumeAHo HamaAasBa.

W Hakpas, HO He Ha nocAegHO msicmo, HopmamuBHama
ypegba B Bbazapus — gaHbuu, kopnopamuBHo u ¢pupmeHo 3ako-
HogameacmBo — npaBam cmpaHama HaucmuHa npuBaekamen-
Ha 3a uHBecmumopume.

JHewHama cumyauus Ha ha3apa 3HauumeAHO ce pas-
AuvaBa om oHa3u, npu koamo npugo6uxme The Mall npe3
2008...

BsipHO e, ue ceza cMe B HanbAHO pa3AuuvHa busHec cpega,
Ho BcbwHocm Bcuuko 3aBucu om moBa kak nogxokgaw kom
npoekma cu. Vimam npegBug , ye npogbAXkumeAaHUume nepuogu
Ha peuecus kapam ukoHomukume ga ce HopmaAusupam. Ha-
kpas ce nocmuzam HoBu 6araHcu, koemo Ha cBou peg Hama-
AsBa ueHume u Bogu go no-npagmamuyHu HuBa B cpaBHeHue ¢
me3u omnpegu peuecusma.

ToBa moXe ga cv3gage omauvHu Bov3moXkHOCMU 3a UH-
Becmumopume, koumo uckam ga usnoazBam eBonloupawama
ukoHomuuecka cpega, 3a ga yBeauuam Bb3Bpbwaemocmma
Ha BaokeHusma cu. Hue onpegeneHo ce uHmepecyBame om
BbamokHocmume 3a HOBu uHBecmuuuu B8 Boazapus. Oaxke we
omugem no-ganey u we kakem, ye ceza e mouHomo Bpeme ga
pas3wupum uHmepecume cu B pezuoHa.

KakBu ca ocHoBHume npegumcmBa Ha monoBeme 6
cpaBHeHue ¢ gpyau npoekmu B mo3u cezameHm Ha HegBu-
»kumume umomu?

MonoBeme mpsabBa ga ce pasaaekgam kamo camocmos-
MeAHU gecmuHauuu om nompebumeaume. Hawama uHBecmu-
uusa, The Mall, npegraza Ha kauenmume cu Bb3mokHocmma
ga nasapyBam, ga ce HaxpaHsm, ga omugam Ha kKuHo uAu 60-
YAUHZ2 U owe MHO20 Hew,a — u Bcuuko moBa nog eguH nokpuB.
The Mall HecoMHeHO e gecmuHauus 3a usanomo cemeucmBo, 3a
Bb3pacmHu u Mmaagu gBouku, 3a mulHelgXkbpu u Manku geua.
Mma no Hewo 3a Bceku, u moBa npaBu noceweHuemo My yHu-
kaAnHo npexkuBsaBaHe.

KoHuenuusma Ha MoAa € OMHOCUMEeAHO npocma, cpaBHeHa
¢ gpyaume Bb3moXkHocmu mo3u cezmeHm. MiMame 6e3onacHa,
cuzypHa, monaa cpega ¢ mbpzoBus, 3abaBaeHust u omgux Ha >
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» egHo U cvbwo Macmo. PazHoobpasuemo ce ozpaHuyaBa camo
om gBe Hewla — om pasmepume u om BvobparkeHuemo.

IOpyaume Bv3amokHocmu B cekmopa, kamo mbpzoBckume
yauuu u movpz2oBckume napkoBe, ca oz2paHuueHu u om gpyau
Hewa — npumepHo om 2pagckomo pazBumue uAu om camomo
cu npoekmupaHe. Te He ca 3aMuCAeHU ga npegaazam Kom-
naekcHomo npexuBsBaHe, koemo gaBam muvpzoBckume ueH-
mpoBe. B monoBeme moXkew ga ocmaBuw HacmpaHa vagopa,
ga cbbAaeuew naamomo cu u ga ce novyyBecmBaw kompopmHo,
gokamo omkpuew oHoBa, koemo mvpcuw — om anmeku u on-
muku go gusauHepcka moga, wokoaag, bukyma. W, pasbupa
ce, MmoXkew ga omugew Ha kuHO uAu ga xanHew — B pecmo-
paHm uau Ha kpak. TopzoBckusm ueHmovp mu no3BoasBa ga
ommemHew Bcuuku mouku B cnucbvka cu, 6e3 ga ce Hanaza ga
usAu3aw HaBoH.

CvBcem Hackopo B Codua omBopu Bpamu owe eguH
20AAM mopzoBcku ueHmop. flpy2 we 6vbge omkpum npe3s
2014. Kak ce ompa3saBa moBa Ha nasapa u Ha ueHume Ha
Haemume? BAu3o Au cme go moukama Ha hpeHacuwaHe?

BsipHo e, yue cekmopom Ha movpzoBckume ueHmpoBe B Co-
¢dus nokasBa uzBecmHu bene3u Ha HacuwaHe 3apagu 2oAeMus
6pou cvwecmByBawu uau cmposwu ce moAoBe. Ho Bce nak He
MucAs, ue moBa uma 3Hauum epekm Bopxy Haemume, 0CObEHO
8 The Mall, koumo 8 momeHma uma 100-npoueHmoBa 3aemocm
u cnucvk om mobpzoBuu, koumo yakam peg ga Basszam B Hezo.
The Mall ycns ga ce omaAudu om ocmaHaAume u ga ce npe-
BopHe B nasapeH Augep 3apagu kombuHauus om dakmopu —
nopBokAaacHa Aokauusi, Bugumocm u gocmbnHoCcm, u3obuAue
om mecma 3a napkupaHe — 2600, a cbwo kombuHauusma om
HaemameAu u odepmu 3a nompebumenume. B gonbaHeHue
kom moBa npuaokuxme egHa MHo20 akmuBHa cmpameaus 3a
ynpaBaeHue Ha akmuBume, kosmo Hu 2apaHmupa, ye The Mall
BuHazu e cmbnka npeg koHkypeHmume no omHoweHue Ha map-
kemuH208u kamnaHuu, NPOMOUUOHAAHU Cbbumus u maka Ha-
mambvk. Tyk, 8 The Mall, Hue pa3saaexkgame Haemameaume cu
kamo cBou gbAzocpouHu busHec napmHbopu, koemo B8 kpauHa
cmemka yBeauuaBa npogakbume um. M 3Haem, ye Haemame-
Aume oueHsiBam moBa.

Konkomo go nasapa kamo usno, cmsmam, ye ueHmpoBeme,
koumo 3anazam Ha nocmosHcmBo u npodecuoHaneH Nogxog,
kamo The Mall u ,Cepguka ueHmovp”, we 3anassm nasapHume
cu no3uuuu. Haemameaume 8 Bvazapus gHec ca gobpe obpa-
308aHuU u mo2am ga npaBsm uHpopmupaHu peweHus kbge ga
Baoxkam napume cu.

MuHnanama 2oguHa B8 Boa2apua cmonuxa Hakonko HOBuU
2n06anHuU 6paHga, Haueno ¢ H&M. ma Aau mykawHusm na-
3ap homeHuyuaAa ga npuBaeue owe 2oneMu MmeXkgyHapogHuU
komnaHuu?

Hue nbpBu B Bovazapus npegcmaBuxme H&M, Starbucks,
Sephora, GAP, Napapijri, Lush, NEXT u gpyau 2nobanHo pas-
no3HaBaemu bpaHgoBe. B HenpekbcHam koHmakm cme ¢ mexk-
gyHapogHume mbp2oBuu u nocmosHHO npoyyBame Bvb3mMoXk-
Hocmma me ga pa3wupsm busHeca cu u Ha boazapckus nasap.
Bbazapus onpegeneHo e B naaHoBeme Ha noBeuemo makuBa
2oAeMu bpaHgoBe, u cMe cuzypHu, Ye ckopo u gpyau komnaHuu
om kaAubvpa Ha H&M we HaBaszam myk.

BvAzapus uma u mbpeoBckus, u nompebumeackus nomeH-
uuaa, 3a ga npuBaeue He camMO UHMepPHaUUuoHaAHU komnaHuu,
HO u HoBu, cBexu koHuenuuu kamo Chillbox, Bogewama Be-
puza 3a 3ampaseH Uoz2ypm, kosmo Beue omBopu nvpBus cu
obekm B8 The Mall, a Hackopo omkpu u Bmopu 8 Mall of Sofia.
Ta3u meHgeHuus ce nogkpens u om busHec cpegama B Bbaza-
pus, kosmo 8 MomeHma e bAazonpusmHa 3a HaBAusaHemo Ha
HoBu HavuHaHus.

28 | THE INFLIGHT MAGAZINE

KakBo mvpcam nogo6Hu komnaHuu, kozamo us6upam
koge ga pasnonokam ma2asuHume cu?

Bcsika komnaHus cu uma pasauvHu kpumepuu, koeamo cma-
Ba Bvnpoc 3a HamupaHemo Ha ugeaaHama Aokauus. Qakmopu
ca u peauoHbm, u konkypeHuusama, u gemozpapckume gaHHu,
U MHO20 gpyau. MexkgyHapogHume bpaHgoBe ca MH020 uyBcm-
BumenHu kak we 6vbgam npegcmaBeHu — ocobeHo kozamo Ha-
BAuzam Ha HOB na3ap.

EgHo om kalouoBume cvobparkeHus e nocewiaemocmma Ha
konkpemHus moa. MNpe3 2012 2oguHa The Mall umawe okono 11
MUuAuOHa nocemumeau. ToBa e Hewo, koemo gpyzume monoBe
MpPYgHO Wwe nocmuaHam.

B The Mall kom6uHupame movpz2oBcka 30Ha u naowu 3a
pa3BaeueHue. Ho Hakou ekcnepmu mBopgam, ye xopama,
koumo ugBam ga ce 3a6aBaraBam, o6ukHOBeHO He na3apy-
Bam. BapHo Au e moBa?

Hue cmsmame, ye npu nvAHOueHHOmMO pa3BaekamenHo
npexkuBsBaHe gBama komnoHeHma He Mo2am ga 6vgam omge-
AeHu. 3a Hac mbpzoBckusim ueHmbp e msacmo, kbgemo xopa-
ma ugBam ga npekapam 6e3ueHHomo cu cBobogHo Bpeme — u
moBa BkalouBa nasapyBaHe, obuyBaHe, kuHo, u3obw,o npusm-
Ho npekapBaHe ¢ npusmeAume u cemeucmBomo.

Hskou om Hau-ycnewHume monoBe B cBema ca uszpage-
HU Ha Mo3u npuHuun. BspBawm, ye 6e3 pa3BaeueHuemo, koemo
npegnazame, buxme cmaHaAu cBugemenu Ha cnag u 8 mbp-
20Bckus obopom. OokasamencmBo ca u ce3oHHUmMe pa3Bae-
kameAHu cbbumus, koumo opegaHusupame 8 The Mall u koumo
npsiko yBeauuaBam obopoma u Ha Mazas3uHume.

EgHa 2oAsma yacm om na3apyBaHemo ce npaBu umnyAcuB-
Ho. ToBa o3HauaBa, ue Moxke ga cme gowAu ga 2anegame GuAMm
UAU ga xanHeme, HO kamo ce pasxoXkgame u3 mMoAa, MuHaBa-
me nokpau mazaszuHume u cme uskyweHu ga Bugume kakBo
npegnaazam. Top2oBckume uenmpoBe ¢ paszBaekamenHa uyacm
ca maka 3amucaeHu, ye Bcuuku cekmopu ga umam noasa om
obwama nocewaemocm.

3a6enssBame Au meHgeHUus kom cnag 8 nompe6aeHue-
mo Hanocaegbk? Mo-manko Au nasapyBam 6vba2apume?

Masapom kamo usno npegu3BukBa eguH no-npegnasauB
nogxog kbm xapueHemo y kaueHmume. ToBa noka3Ba u cko-
powHomo na3apHo npoy4BaHe, koemo HanpaBuxme B The Mall.
MompebumeAume ca no-cbcpegomoueHu Bbpxy moBa kakBo ky-
nyBam u Bvpxy cobomHoweHuemo ueHa-kauecmBo. Hawume kau-
eHmu Beue ca u no-blog>kemHo opueHmupaHu. Mimam npegBug,
ue ugBam c onpegeneH blog>kem u nasapyBam cnopeg Hezo, be3
ga HagxBopasam oHoBa, ¢ koemo pasnonazam B8 grkoba cu.

He ue HenpemeHHO BbA2apume nasapyBam no-manko — no-
ckopo nazapyBam no-BHumamenaHo, 3awomo ukoHomuuveckomo
bvgewe um ce cmpyBa Bce ouwle goHskbge HesicHo, U me agan-
mupam nasapHume cu HaBuuu kom moBa. /1 Bce nak B The Mall
3anoyHaxmMe ga omuyumame Aeko HapacmBaHe B8 nompebumen-
ckomo xapueHe npe3 nocaegHume geBem meceua.

Yecmo caywame 0606weHU Npo2HO3U 3a pesyamamume
Ha cekmopa. U Bce nak uma omuemauBu pasauku mexkgy 20-
Aemume moAaoBe u no-mankume. ToBa 6vazapcku peHomMmeH
AU e, UAu 2rn06anHa meHgeHuua?

Mo-mankume movpzaoBcku ueHmpoBe Mozam ga usnumBam
3ampygHeHus Ha pasBuBawu ce nasapu kamo 6vA2apckus 3a-
pagu guHamu4Hus xapakmep Ha mo3u cekmop u 3apagu nosBa-
ma Ha HoBo, N0-20ASIMO U NO-pa3HO0bpasHoO npegaazaHe.

B Codusa no-mankume cxemu ce nosBuxa npegu 4-6 20-
guUHU, U C meyeHue Ha Bpememo 3ano4yHaxa ga cpewam Bce
no-cepuo3Ha koHkypeHuus ¢ eBoaloupaHemo Ha cAaegBauwomo
nokoneHue monoBe. P
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We had 11 million visitors at The Mall in 2012, says Miltos Bossinis, Head of
Asset Management and Development at Assos Capital

By ASSIA DIMITROVA / Photography IVAYLO PETROV

Mr. Bossinis, Assos Capital fund is mainly focused on in-
vesting in commercial areas. Your company owns one of the
biggest shopping malls in Bulgaria, The Mall, as well as two
office centres. What attracted you to Bulgaria as an invest-
ment destination?

Assos Capital has invested in the whole Southeastern Euro-
pean Region, and Bulgaria offers an attractive investment envi-
ronment not only because of its business framework, but also in
terms of the approach and commitment of both the private and
public sectors to new business.

The professionals we have encountered are extremely
well trained, highly educated and willing to adapt to our busi-
ness needs and requirements. This favourable environment is
also supported by the government’s efforts in preparing a solid
ground for investors through policies that promote business ac-
tivity. It is more than possible that our business commitment in
Bulgaria will extend to other opportunities in the future.

How is your Bulgarian investment developing in compari-
son to the other investments of Assos Capital? Has the Bul-
garian market any specific features?

We are very satisfied with our investments here. We have
found Bulgaria to be a transparent market which favors a long
term investment approach and offers the prospect of good re-
turn on investment. The macroeconomic situation has been
challenging for the entire region over the last three years, but if
you give extra effort and believe in what you are doing, then you
mitigate the threat of failure.

Last but not least, the business framework in Bulgaria —
taxation, corporate law, company incorporation, to name but a
few — makes the country a potentially attractive destination for
investors.

Today, the situation on the market is significantly differ-
ent in comparison to 2008 when you acquired The Mall. Are
you interested in new projects in the country?

It is correct that we are now faced with a totally different
business environment, but it all depends on how you approach
the business case.

What | mean by approach, is that the extended financial re-
cession periods make economies normalize. Ultimately, new equi-
libriums are reached, which in turn reduces prices and yields to
more pragmatic levels in comparison to where they used to be.

This can create great opportunities for investors who would
like to take advantage of the evolving economic environment in
order to maximize their return on investment.

We are definitely interested in making new investments in
Bulgaria. We would go further and state that we believe that this
is the right time to expand our interests in this region.

What are the key advantages of the shopping centres
compared to the other projects in the segment?

Shopping centres should be viewed as a destination in their
own right by consumers. Our investment, The Mall, offers to
its customers the opportunity to shop, dine, go to the movies,
go bowling, and much more- all under the same roof. The Mall
is essentially a destination for the family, younger and older
couples, as well as teenagers and younger children. There is
something for everyone here, and this is what makes visiting it a
unique experience.

In essence, a shopping centre concept is relatively simple,
as compared to other offers in this segment. You have a safe,
warm environment with retail, entertainment and leisure in one
place. The diversity of offer within the shopping centre environ-
ment is only limited by size and imagination. »
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» Other retail offers, such as high street and retail parks, are
limited by either organic growth on an existing unplanned tem-
plate (high street offer) or by the very design of the offer (retail
parks). These usually feature large box contractions that are not
designed to deliver the full customer experience that a shopping
centre would deliver.

So to summarize, shopping centers offer a weather-protected,
all-under-one-roof experience. Uou can put the umbrella away,
take off your coat and browse in comfort. Find everything you're
looking for from chemists and opticians to designer fashion, choc-
olatiers, jewelers. And of course visit the cinema and have a sit
down or take away meal. A shopping centre effectively allows you
to tick everything off your list without having to go outside.

A larger shopping center opened in Sofia recently. Another
one is about to open during 2014. How is this affecting the mar-
ket and the rent prices? Are we close to the point of saturation?

It is true that the shopping centre market in Sofia is possibly
showing signs of saturation due to the number of shopping cen-
ters that exist or are about to emerge. Nevertheless, | cannot say
that this has had a significant effect on rental levels; especially at
The Mall, which currently has 100% occupancy and a waiting list
of retailers seeking to enter. The Mall has managed to differenti-
ate itself and to position itself as the market leader thanks to a
combination of factors, such as its prime location, its visibility and
accessibility, it’s ample parking facilities of 2,600 parking spaces
and also its tenant mix and consumer offering. In addition to this,
a very active asset and property management strategy has been
implemented to ensure The Mall is always one step ahead of its
competitors in terms of marketing campaigns, promotional events,
as well as its tenant mix, in order for tenants and consumers alike
to benefit. Here, at The Mall, we view the tenants as our long term
business partners, which translates into better sales for them. And
we know that our tenants recognize this.

With regards to the market in general, | believe the cen-
ters that offer a consistent and professional approach in doing
business such as The Mall and Serdika Centre, will maintain
their market position while those that do not, may find their posi-
tion compromised in the market. Tenants in Bulgaria currently
are very well educated, and can make informed decisions as to
where they are going to put their money.

New brands for the Bulgarian market, such as H&M,
stepped in last year. This has supported the commercializa-
tion of vacant units. Does the Bulgarian market have poten-
tial to attract more big international companies?

We were the first ones to introduce to Bulgaria H&M, Star-
bucks, Sephora, GAP, Napapijri, Lush, NEXT and other globally
recognizable brands. We are in constant contact with interna-
tional retailers from around the world, and we continuously ex-
plore with them the opportunity to extend their business to the
Bulgarian market. For most of these big brands, Bulgaria is defi-
nitely on their expansion plans, and we are confident that with
the offer we are able to provide, more retailers similar to H&M
will soon enter the Bulgarian market.

So to summarize, Bulgaria has both the retail and customer
capacity, not only to accommodate more large international
brands, but also new and fresh concepts such as Chillbox, a
leading frozen yogurt concept, which in December opened its
first shop in The Mall, and has just opened its second shop in
Mall of Sofia. This trend is further supported by the Bulgarian
business environment, which is currently favorable to new busi-
nesses entering the country.

In fact, what do these companies seek when choosing
where to locate their shops?
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Every brand has different criteria when it comes to finding
the right location. This can vary from what existing retail offer
is found in either a region or an individual shopping scheme,
what the competition is, what complimentary retail offer there is,
demographic data and so on. International brands, in particular,
are sensitive as to how their brand will be represented and por-
trayed — particularly when entering a new market.

One of the key features that retailers consider when decid-
ing which shopping centre to enter, is the footfall of the shopping
Centre — the number of visitors. In 2012, The Mall had approxi-
mately 11 million visitors. This is something that will be very dif-
ficult for other shopping centers to achieve.

With The Mall, you focused on combining the shopping
area with an entertainment area. However, some experts
claim that people who go to entertain themselves do not
shop. Is this true? And is it actually a problem?

We believe that in order to provide a complete entertain-
ment experience, these two parameters cannot be set apart. For
us, a shopping center is a place where people come to spend
their valuable free time — and that includes shopping, social-
izing, watching a movie and spending quality time with friends
and family.

Some of the most successful shopping malls in the world are
just that, due to the complete experience they provide their cus-
tomers with. | believe that without the entertainment offer within
our scheme, we would certainly see a decline in retail turnover.
This is further supported by seasonal entertainment events that
we have hosted in the Mall, which have lead to an increase in
retail turnover as a direct result.

A significant amount of the shopping done is impulse buy-
ing, meaning that you come to see a movie or have a meal, but
as you walk through the Mall, you pass by the shops and are
tempted by what you see on offer.

The design of a shopping mall with entertainment offer is
important to ensure that all sectors in the mall benefit from the
generated footfall. Designing it in such a way as to ensure you
achieve circulation through the scheme, in order for the custom-
ers to see everything that the centre has to offer prior to reach-
ing their destination, creates the effective synergy between re-
tail and entertainment.

Do you observe a declining trend in the consumption late-
ly? Are Bulgarians shopping less?

The market generally has led to a much more cautious ap-
proach to spending by our customers. This is supported by re-
cent market research that we carried out in The Mall. Generally,
customers are more focused on what they buy and the value
for money they get with that purchase. Our customers are also
much more budget orientated. By this, | mean they come with a
monetary budget and purchase accordingly, not exceeding what
they have in their pocket.

It is not that Bulgarians are necessarily shopping less - but
they are shopping more cautiously as the economic future is
still somewhat uncertain, and they need to adapt their shopping
habits accordingly. Nevertheless, here at The Mall, we have ac-
tually begun to notice an increase in consumer spending over
the last 9 months.

We often hear generalized forecasts about the sector’s re-
sults. Still, there is a significant difference between the suc-
cess achieved by the big malls and one of the smaller malls.
Is this a Bulgarian phenomenon or a global trend?

Smaller shopping centres can struggle in a developing mar-
ket such as Bulgaria, due to the dynamic nature of this sector as
new, larger and more diverse supply continues to evolve here.
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» Ckopocmma Ha pas3Bumue Ha mo3u nasap Bce owe He
no3BoAsBa Ha cumyauusma ga ce cmabuausupa. imam npeg-
Bug, ue koHuenuusma Ha Mankume paloHHU MoAoBe Bce owe
He e npunokeHa myk, a Hakou om cnomeHamume Hau-cmapu
mbp2oBcku ueHmpoBe mozam ga s pa3Busm cvBcem ycnewHo.
[a ce npeHacouyam kbMm no-noAsipusupaH, no-aokaneH nasap,
Bmecmo ga ce cbcmesaBam ¢ Hau-2onemMume MoAoBe 3a egHU
u cbwu kAueHmu.

Taka ue B uzBecmeH cmucbA moBa — pasaukama B ycnexa
Ha 2onemume u no-mankume monoBe — B MOMeHmMa e vucmo
H6oazapcku peHomeH. Ho moBa moxke ga ce npoMeHu, 3auwomo
cekmopbm npogbakaBa ga ce pa3BuBa.

MHozo 2pvuku koMnaHuu naaHupaxa ga ce npemecmsam
8 Bvaz2apus 3apagu kpusama u cmpozume mepku 3a ukoHo-
muu B8 poguHama um. Cayuu au ce moBa? KakBu ca cneuu-
¢ukume Ha npaBeHemo Ha 6usHec B Boazapua?

Boazapus e oueBugHa gecmuHauus 3a 2pbukume busHec-
MeHu 3apagu 2eozpadpckama bausocm u cnomeHamama Beue
ampakmuBHa uHBecmuuuoHHa cpega. BapBam, ue epbukama
busHec muzpauus koM BbAzapus e gbAzoCcpouYHa MeHgeHUuUs,
u mo om noa3a u 3a gBeme cmpaHu. lNpegcmaBumenume Ha
2pbukus busHec ce uyBcmBam mMHo20 kompopmHo B Bbazapus.
fonemusm uHBeCmMUUUOHEH NOMEHUUaA Ha cmpaHama ce no-
mBobprkgaBa u om pakma, ue noBeuemo 2onemu 2pbuku GuHaH-
coBu uHcmumyuuu Beue ca npegcmaBeHu myk. A ugBawume
uHBecmuuuu cb3gagoxa maka Heobxogumume pabomHu mec-
ma u nomozHaxa 3a pas3Bumuemo Ha busHec uHppacmpykmy-
pama Ha Bvazapus.

B cbwomo Bpeme Hsma peanHa e3ukoBa bapuepa, 3awomo
noBeuemo xopa u B gBeme cmpaHu Baagesm gobpe aHzaAul-
cku u 3a max e AecHo ga pabomsam 3aegHo. U Hakpas, HO He
no 3Hauyumocm, ugBam cxogHama kyamypa u cXxogHuUsim maH-
maAumem, koumo cbwo nomazam MHO20 ga Bbpwum BusHec
3aegHo.

BsapBam, ue npu Bcuuku cxogcmBa B Hawume kyamypu u
npu goA2ama ucmopus Ha 6usHec koHmakmume Hu, Boaz2apus
u Mpuus BuHazu we umam mecHU u nAogomBopHu B3aumoom-
HoweHus. |
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» In Sofia, the smaller schemes were built some 4 — 6 years
ago, and as time has moved on, shopping centers have also
evolved to the next generation, which in turn has lead to in-
creased competition for those original existing schemes.

It can be argued that the speed of development in the re-
tail sector in Bulgaria has yet to allow the situation to settle.
What | mean by this is, the concept of the small community
shopping mall is not something realized here, and some of the
original shopping centres mentioned earlier may develop into
such schemes. This can redirect the focus of such schemes to
a more polarized and local market, as opposed to competing
against some of the larger schemes for the same customers.

So you could argue that this is currently a Bulgarian phe-
nomenon in regards to the difference in success between that
of small and larger schemes, however this may change as the
sector continues to develop.

A lot of Greek companies were planning to move to Bul-
garia due to the crisis and the strict saving measures in
Greece. Is this happening? What are the specificities of do-
ing business in Bulgaria?

Bulgaria is an obvious destination for Greek business people
due to its geographical proximity and the previously mentioned
relatively enticing investment environment.

| believe that the Greek business migration to Bulgaria is a
long-term trend, to the benefit of both countries. Greek business
people feel very comfortable in Bulgaria. The country’s big invest-
ment potential is proven by the fact that most of the Greek finan-
cial institutions are present in Bulgaria. Furthermore, the inward
investment has created much needed employment opportunities,
and development of the Bulgarian business infrastructure.

At the same time, there is no real language barrier, as most
people have a good command of English. So it is very easy for
people to work together. Last, but not least, is the overall busi-
ness culture and similar mentality that also plays a big part in
doing business together.

| believe that with all the similarities in our cultures and the
long history of business contacts, Bulgaria and Greece will al-
ways maintain a close and fruitful relationship. B



B copuemo Ha banoHa

Kak ga pasno3Haem npusHauume, Ye UMOMHUSM na3ap HabvbBa
upauuoHaAHoO, U 3awo He buBa ga ce naawum om moBa
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kamo ce 3anouyHe om newepume u koaubume Ha nbpBobumHume

xopa, u ce npukalouu ¢ Bbpmawume ce Hebocmovpzauu B8 Adybau.
LleAu uuBuausauuu ca buau cb3gaBaHu u 3aaudaBaHu cnopeg moBa go-
koako ca ycnaBaau ga cu ocugypsam 3ems u ybexkuwe. B gHewHo Bpeme
HegBukumume umMomu Moz2am ga Hocam 02poMHU 6ozamcmBa 3a oHe-
3u, koumo 2u cvb3gaBam u koHmpoaupam. A noHsiko2a HOCSM U 3peAuw-
HU kamacmpodu.

Te BuHazu ca buAu Hau-keAaaHusm, ocnopBaH U UEHeH pecypc —

MbPBUTE TOANHUN HA XXI BEK Hu nogHecoxa BneuamasBawu
npumepu u 8 gBeme nocoku. Mexkgy 2000 u 2008 ueHume Ha umMomume
8 MHo20 3anagHu gbpXaBu — om ABcmpanus npe3 VMicnaHusa go CALL —
ce ygBouxa. Mimawe momeHmu, kogamo uHBecmumopume 8 Oy6au mo-
»kexa ga cu gokapam 10% Bb3Bpbwaemocm om umomHu cgeAku He 3a
20gUHa, a 3a bpoeHu MuHymu. B ,gobpomo cmapo Bpeme” cmpoumen-
Hama uHgycmpus Ha ichaHus ocuzypsBawe 12% om BBl Ha cmpaHama
— gBouHo noBeue, omkoakomo BbB BeaukobpumaHus uau QpaHuus.

Mocae Hewama pasko ce npeobvpHaxa. Camo npe3 2008 cmou-
Hocmma Ha umomume B8 CALLl ce noHwku ¢ 10%, a 2aobaaHusm cpuB
B ueHume Ha >kuAuwama 3aAuyu Hag 3.4 mpAH. gonapa om 6ozam-
cmBomo Ha gomakuHcmBama. B camama VicnaHus npe3 2012 ueHume
ce cpuHaxa ¢ noumu 13% — Hau-peskusm cnag 3a noBeue om gBe ge-
cemuAemusl — a eguH MUAUOH uMoma Bce owe cmosm HenpogageHu.
Mkonomucmu npegynpekgaBam, ue ueHume mam we nagHam C owe
20%, npegu ga mpbaHam B8 obpamHama nocoka.

B cBemoBeH mMawab Hau-zoAemus XkKuAuweH bym npexkuBsa LLlaHxau
— om 2000 2oguHa goceza ueHume mam ca ckouyuau ¢ 525%. B Mywm-
6au yBeauueHuemo e 400%, 8 dybau — 300%. B pasBumume gopxkaBu
Ha nbpBume mecma ca aBcmpaauuckusm BpusbeuH ¢ 210%, Masamu —
180% u Noc AHngrkeauc — 170%.

AIOBOMUTHO E, YE TOAKOBA MHOIO 1 PA3AUYHU cmpaHu no
cBema ce noggagoxa Ha MaHuakaAHomo na3apyBaHe Ha umomu noumu
egHoBpemeHHo. Hukoza B gocezawHama ucmopus He 6e umano makvB
6anoH, koumo ga 3acezHe noumu Bcuuku KOHMUHEHMU NO €gHO U CbWLO
Bpeme u c makaBa cuna. MHO3uHa 20 onpuAuYyuxa Ha uapeBuyHu 3bpHa,
nbxHamu B mawuHa 3a nykaHku — Bceku nasap gocmuzawe nuka cu 8
pasauueH momeHm, Ho B kpauHa cmemka Bcuuku 6anoHu ce cnykaxa.

Ouwe npe3 2005 The Economist npegynpexkgaBawe, ue uMomHu-
am bym moxke ga ce npeBvpHe 8 kamacmpoda. B nepuoga 2000-2005
obwama cmolHocm Ha >KUAUuWHUMe uMomu B8 pasBumume ukoHomuku
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HapacHa ¢ Hag 30 mpAH. goAapa u gocmuaa 70 mpuauoHa — 70 000 000
000 000! To3u 2nobaneH bym be gBuxkeH om gBa ocHoBHU dakmopa —
om egHa cmpaHa, ucmopuuecku Huckume AuxBeHu paBHuwa okypaxku-
xa kynyBayume Ha umomu ga B3emam noBeue kpegumu, a om gpyaa,
cpuBvm Ha ¢oHgoBume Bopcu Hakapa gomakuHcmBama ga uszybsm
goBepue B akuuume u ga ce Hacouam kbm HegBukumume umomu.

3a npvB nbm moakoBa mMHoz20 gomakuHcmBa om cpegHama kaaca
noAyyuxa BbamokHocm ga B3emam unomeuHu 3aemu npu moakoBa Hu-
cku AuxBu, komeHmupa amepukaHckomo usgaHue Ha Forbes. Mpu npe-
guWwHusA 20AAM gbA20B 6anoH B CALL, cnykaH om loaamama genpecus
npe3 1929, cpegHocmamucmuveckomo gomakuHcmBo He e moXkeno ga
cu no3Boau kbwa, u e mpsbBano ga npegnaamu 50% om ugHama cpeuwty
nemezoguwHa unomeka. ToBa npegna3uAno ueHume Ha >kuAuwama om
HagyBaHemo, koemo cnoAemsAo ueHume Ha akuuume, u no Bpeme Ha
ma3su Hau-mexkkama genpecus B amepukaHckama ucmopus umomume
noeBmutsxa ¢ egBa 26%.

OT OPYIA CTPAHA, CPEAHATA KAACA B pasBuBawume ce gbp-
»kaBu kamo Kumau u MiHgus Hukoza npegu He ce e pa3wupsBana monko-
Ba 6vp30 — Bbnpeku ue cpegHocmamucmuueckomo cemeucmBo nak He
MoXke ga cu no3Boau nokynkama Ha kbwa B 2onsm 2pag kamo LLlaHxad.

Cneg kamo uscaegBam BceBv3moXkHuU npumepu 3a MaHuu u naHuku,
cnonemeau vYoBeuecmBomo B npogbakeHue Ha BekoBe, aBmopume Ha
Forbes cmuzam go 3akaloueHuemo, ue baroHume BuHazu ce nykam, a
nocae ueHume ce Bpvwam mam, omkbgemo ca mpb2HaAU - UAU MaAko
no-Hucko. EguH om Hau-apkume npumepu e 6aAroHom, koumo npexkuBs
anoHckusam nasap 8 nepuoga 1986-1991, koeamo umomume nockbnHa-
xa cvbc 160%, a nocAe ueHume um ce cpuHaxa nog nvpBoHavyanHume
HuBa. MoBeue om gBalcem 2oguHu no-kbcHO me ocmaBam noumu 6e3
npomsHa.

MHo20 cmabuAHU pauoHuU cmsmam, Ye mexHusm baAoH Hama ga
ce cnyka, 3awomo me ca cneuuanHu (MHeHue, koemo B momeHma 3a-
cmpawaBa u HopBexkkus nasap). Ho 6aaroHume BuHazu ce nykam, oco-
6eHo kozamo umomume gocmuzgHam ouexku, HagBuwaBawu 10 nomu
goxogume — cumyauus, kosmo npexuBsxa 2onemume kaaudopHutcku
2pagoBe npe3 2006, a ceza u LLlaHxal (mam ueHume HagxBbpAasm go-
xogume 30 nomu). Opyz2o obwo npaBuno e, ye konkomo no-zonsm e
6anoHbm, moakoBa no-6onesHeHo e cnykBaHemo.

BAAOHUTE CA NEPUOANYHO N HEOTMEHHO aBaeHue, ¢ koemo
e Hau-gobpe ga ce npumupum. Te ce nosBaBam, kozamo uHBecmumo-



pume 3anouHam moAkoBa MHO20 ga movpcsm gageH akmuB, ye HagyBam
ueHama My omBbg BcsakakBo pa3ymHo ompaykeHue Ha HezoBama peaa-
Ha cmouHocm. MogobHo Ha canyHeHume baAoHu, ¢ koumo obuyam ga
Cu ugpasm geuama, uHBecmuuuoHHUMEe 6anoHu uszanexkgam, cskaw we
HapacmBam BeuHo, HO MblU kamo He ca HanpaBeHu om HUWO 3Ha4YuUMo,
B kpauHa cmemka ce nykam.

Moumu BuHazu banoHume ce 3aparkgam om HskakBa koHkpemHa
pasymHo 3Byuyawa ucmopus. TakbB e npumepbm ¢ byma Ha MexXHOAO-
2uyHume komnaHuu 8 Hauanomo Ha XXl Bek, koumo ce ocHoBaBawe
Ha AO2UYHUS ap2ymeHm, ye wom Bce noBeue nompebumeAu noayua-
Bam gocmbn go uHmMepHem, me we nasapyBam Bce noBeue cmoku u
yCAy2u OHAQUH. Miau Bymbm B ueHume Ha 3emegencka 3ems 8 CALLL,
npegu3BukaH om ybekgeHuemo, ye ¢ HenpekbcHamomo yBeauuaBaHe
Ha HaceAeHuemo u Hy>kgama om Bce noBeue xpaHa B eguH MomeHm 3e-
mama wie ce okake HegocmamuvuHa. MkoHomucmobm Yapac KuHgonbop-
2bp ombenasBa, ue HeouakBaHo gobpu HOBUHU UAU ONMUMU3bM CbULO
yecmo gaBam noBog 3a obpasyBaHemo Ha 6aAoH. BAusHue mozam ga
oka)kam u 3HauumMu HoBu cvbbumus — kamo ycmaHoBsBaHemo Ha HOBu
gop>kaBHu gpaHuuu uAu nosBama Ha Hebocmbpaaua.

EguH om ocHoBHume ¢pakmopu 3a HagyBaHemo Ha GanoHu e pas-
npocmpaHsBaHemo Ha ucmopuu 3a ycnexa Ha hbpBume uHBecmumopu
Ha nasapa — woM uysm HoBuHama, ocmaHaAume cbwo ce onumBam
ga ce Bv3noaszBam, coomBemHo noBuwaBam owe noBeuye ueHume u Ha
cBou peg cv3gaBam cmumya 3a npuBAuyaHemo Ha HOBu uHBecmumopu.
Edekmbm npe3 nocaegHume gecemuaemus ce ycunBa gonbAHUMEAHO
om meguume, koumo gonpuHacsim 3a 6bp30mo pasnpocmpaHeHue Ha
ycnewHume ucmopuu.

MkoHomucmbm Pobbpm LLuAbp, koumo e eguH om Hal-3agbAboue-
Hume uscaegoBameAu Ha UMOMHUME BaAOHU U Cb3gameA Ha uHgekca
S&P/Case-Shiller, obscHaBa msaxHama nosBa cbC cmpaHHOoCmMume Ha
yoBewkomo noBegeHue. ,Kozamo Bue uznumBame emouusi, a3 g Buxk-
gam Ha Auuemo Bu u usnumBam covwomo 4yBcmBo. U kozamo gpyaume
xopa ce BbogyweBsm u 3anoyHam ga 20Bopsm 3a umMomHus nasap, a3
cbwo 3anouBam ga ce BbAHyBam. He MoXkem ga ocmaxem beapasauu-
HU”, ybegeH e mou.

B CPABHEHUE C BAAOHUTE HA ®OHAOBUTE BOPCU me3u Ha
UMOMHUMeE Nasapu ca cMamaHu 3a no-onacHu. Mo gaxHu Ha MBO cpu-
BoBeme B ueHume Ha akuuume ce cayuBam cpegHo Ha Bceku 13 2ogu-
Hu, npogbakaBam gBe 2oguHu u noAoBuHa, u npuyuHsBam cnag om oko-
A0 4% Ha BBIM. CnagoBeme B ueHume Ha umomume ca no-pegku, Ho P
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» npogoakaBam noumu gBa nbmu no-gva2o u Bogsm go gBouHo no-20-
Aemu 3a2ybu Ha BbmpeweH npogykm.

AHaauzamopu kamo LLuabp BsapBam, ue umomHume 6aAoHU Moz2am
ga ce pa3no3HaBam aBaHcoBo no Hakou nasapHu nokaszameau, u npa-
BumeacmBama u ueHmpaAHume baHku 6uxa mo2Au ga geucmBam cpe-
wy HagyBanemo um. Mo masu npuuuxa LLunbp u gpyau ukoHomucmu
omnpaBuxa npegynpexkgeHue kbm HopBezus (egHa om Hau-6ozamume
gopkaBu B cBema, coueHa 3a oasuc 3a uHBecmumopume), ye e go-
WbA MOMEHMbM ga 3anoyHe ga ce npumecHsBa om npezpsBaHemo Ha
MecmHus na3ap Ha umomu.

TakbB AakmycoB nokasamen e cbomHoweHuemo mMeXkgy gomakuH-
cmBama, koumo npumekaBam cobcmBeH umom, u >kuBeewume nog
Haem. To pacme 3aegHo ¢ goxogume. Om gpysa cmpaHa, Yyecmo npa-
BumeacmBama BvBe>kgam mepku kamo gaHbuHU HamaAeHus UAU Ccyb-
cugupaHo duHaHcupaHe, 3a ga yaecHsim npumexkaBaHemo Ha XkuAuwa.
Ako yBeauueHuemo Ha cobecmBeHocmma He e nogkpeneHo om pbcm Ha
goxogume, moBa moXke ga e cugHaA 3a Bucoku HuBa Ha 3agavXkHanocm,
koumo ce cBbpaBam ¢ 6aroHu. A koezamo cobecmBeHuuume Ha umomu
usnon3Bam kpegumu 3a msaxHama nokynka, cnykBanemo Ha eBeHmy-
aAHUA umomeH 6anoH MoXke ga npuyuHu ¢uHaHcoBu u ukoHomuuecku
kpusu - kakBamo e u 2nobanHama ¢puHaHcoBa kpusa om nocaegHume
wecm 20guHuU.

HAYNHBT OA USBEFHETE BbAELLN CPUBOBE e ga ce noyyume
om 6ozamus onum Ha Amepuka, cmasma Egyapg Meusvp om XapBapg-
ckusi yHuBepcumem. Mpe3 1817 Hanpumep 3emsma B8 Anabama e MHO20
eBmuHa — okono 35 gonapa 3a nonoBuH xekmap. B cowomo Bpeme ms
€ MHO20 nogxogswa 3a gobuB Ha namyk, yuumo ueHU pacmam 3apagu
mbpceHemo om BpumaHcku mekcmuAHu npousBogumeau. MoguHa no-
kvcHo cbwomo napue 3ems Beue cmpyBa uemupu nbmu noBeue. Mex-
gyBpemeHHo obaue ckonuam namyk Bogu go 6ym 8 cBemoBHomo npous-

BogcmBo u 3a gBe 2oguHu ueHume Ha namyka ce cpuBam HanoAoBuHa,
noHwkaBauku neyanbume om umomume B8 Arabama ¢ 6au30 90 Ha cmo.
C HacmbnBaHemo Ha peuecusma npe3 1819 ueHume Ha 3emsma ce
CpuHaAu u 3agawkHeAaume kynyBauu 6uau pasopeHu. [lo 1850 noAoBuH
xekmap Beue ce npogaBan 3a egBa 5 gonapa.

3emegenckama 3emsi 8 CALLl npe>kuBsBa HOB Bv3xog u bym B Ha-
yanomo Ha XX Bek B omz2oBop Ha CxOgHU MEHgeHUUU npu ueHume Ha
nweHuuama. Ckbnama kyamypa goBege go bym Ha nasapa Ha umomu,
HO u cmumyAaupa ckoka Ha gobuBume, koumo B8 kpauHa cmemka cnyka
banoHa.

Bymom B Yukazo npe3 30-me 2oguHu Ha XIX Bek gocmuzgHan owe
no-gonemu kpauHocmu. 3emsama 6Au3o go kalouoBu npucmaHuwa u ko-
pabHu Mapwpymu cmaHaAa uskAlouumenHo ueHHa. Mpe3 1830 noAoBuH
xekmap cmpyBaa 800 goaapa, a caeg 6 2oguHu Beue gocmuzan 327
000 — cnupawa gbxa cyma 3a oHoBa Bpeme. Cegem 2o0guHU no-kbcHo
no-cmpozume ycAoBus 3a kpegumupaHe 8 cBemoBeH mawab goBeau go
naHuka u go 1841 ueHume nagHaAu obpamHo go 38 000 gonapa.

Kamo usno nepuogume Ha maHuakanHo kynyBaHe Ha umomu ca
cpaBHumenHo pegku u pasgaseyeHu om MHO20 gecemuAemusi, ycmaHo-
Bua e B mHO206poUHUME cu uscAegBaHus Pobbpm LWuavp. HagyBaxemo
u cnykBaHemo Ha cezawHus 2nobaneH >kuauweH banoH He Moxke ga ce
cpaBHuU ¢ HUMO eguH NpeguweH UUkbA — HUMO Ha HauuOHaAHO, HUMO
Ha 2n0banHo HUBo. Koemo gaBa ocHoBaHus Ha LLuAbp u HezoBume nog-
gpbXkHuuu ga BapBam, ue mou egBa Au we ce noBmopu owe MHO20
gecemuAemus Hanpeg.

Ho B kpauHa cmemka cpuBbm e ypok, koumo mpsbB8a ga Hu Hayuu ga
ce npucnocobsBame. Kozamo Bugume npekaneHo noBuweHo Hacmpo-
eHue, ouakBaume ga Hacmvnu npomsHa, cbBemBam cneuuaaucmume.
EguHcmBeHomo nocmosHHO Hew,o e npomsaHama. A u, kakmo kasBam,
MoMeHmbm 3a uHBecmuuus 8 umom BuHaz2u e nogxogaw, — cmuza ga 20
kynume Ha gobpa ueHa. l
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HOPBEIMA | NORWAY

ToBa e nocaegHama cmpaHa, 8
koamo buxme ouakBaau umomeH
6aAoH, mbl kamo mam uma MHo-

20 cBobogHa 3emsa, cmama Pobbpm
Wuavp. N Bece nak om 2006 go 2012 ueHume Ha
umMomHus U nasap ckoyuxa ¢ 6au3o 30%. PekopgHo
Huckume AuxBu B cmpaHama ¢ uemBopmume Had-
Bucoku goxogu B cBema goBegoxa go HeBuxkgaHu
HuBa Ha 3agavkHAAocmmMa. Tas3u eoguHa goAaz2oBe-
me Ha gomakuHcmBama we gocmuzHam noBeue
om 200% om pasnoAazaeMume goxogu - B 20guHu-
me npegu kpuzama Ha 90-me moBa coomHoweHue
6e okono 150%. MNpegynpexkgeHusma Hal-Hakpas
6Axa uymu u npe3 nocAegHume meceuu npaBu-
meacmBomo u pezyaamopom 8 HopBezusa B3emam
Mepku ga oxAagam npezpeAus UMOMeH nasap.

This is the last country you would expect a property
bubble to grow, as there is a lot of vacant land there
Robert Shiller says. Still, between 2006 and 2012,
prices on its property market increased by nearly
30%. The record low interest rates in the country that
has the world’s fourth highest income, resulted in un-
precedented levels of indebtedness. In the current
year, household debts will reach over 200% of the
available income - they amounted to some 150% in
the years before the 1990s crisis. The warnings were
heard at last, and in recent months both the Norwe-
gian government and regulator have been adopting
measures to cool the overheated property market.
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burst of the local property
getting deeper. More than
the arrangement of special
to pay off their debt, a Feb

too much,” the head of the
ing Economics commented
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OAHNA | DENMARK

>Kuauwrama kpusa 8 [aHua, koamo
3anoyHa cvc cnykBaHemo Ha mecmHus
u

AOH npe3 2008, kamo ue Au ce
Hag 100 000 gomakuHcmBa
apsaHe Ha cneyuaAHu ycaoBus,

3a ga uanbAHAM 3agbAXkeHuAama no kpegumume cu, Coyu
npoyuBare om ¢eBpyapu. ,80% om npumeXkameaume Ha
>kuauwia nog 35 eoguHu ca 3ampygHeHu, a moBa e npeka-
AeHO MH020", komeHmupa gupekmopbm Ha LleHmovpa 3a
ukoHomuka Ha umomHuAa cekmop B KoneHxazeH.

The housing crisis in Denmark, which started with the

bubble in 2008, seems to be
100,000 households will need
conditions in order to be able
ruary research shows. “80% of

house owners under 35 are facing difficulties and this is

Copenhagen Centre for Hous-

KWUTAI | CHINA

Mo Bceobwio MHeHUe B MOMeHma
Kumad npexkuBaBa Hal-zonemusd
umomeH 6anoH B yoBewkama uc-
mopus. Toky-uo nocmpoeHu Heboc-
mbpaayu, KUAUWHU cepagu u MoAroBe cu ocmaBam
Npu3payYHo NpasHU - NpogageHu Ha HembpneAuBu
kumadcku uHBecmumopu, Ho 6e3 obumameau.
MpobaemMbm €, ye pacmdauwlama cpegHa kaaca B8
Kumat Hama 2onam usbop kbge ga Baaza napume
cu. NpaBumeacmBomo He pa3pewaBa uHBecmuuuu
B8 uy>kgu akuuu u obAuzauuu, barkume npegaazam
Hucka Bv3Bpawaemocm, a MecmHama ¢oHgoBa
bopca e kamo Baakue Ha yr»kacume. EguHcmBeHu-
Am BapuaHm ca HegBuxkumume umomu, 3amoBa ce-
metcmBa om cpegHama kaaca nasapyBam no 5-10
anapmameHma HaBegHoxX, a Bcaka 2oguHa Kumaa
nocmposnBa ekBuBareHma Ha 24 HOBu epaga.

It is a general feeling that China is currently experi-
encing the biggest property bubble in human history.
Skyscrapers, residential buildings and shopping
malls that are just built remain ghostly vacant - they
are sold to impatient Chinese investors, yet have no
inhabitants. The problem is that the growing middle
class in China does not have many options about
where to put their money. The government does
not allow investments in foreign stocks and bonds,
banks offer low return rates, and the local stock ex-
change is a mere roller coaster. Real estate is the
only option that remains, so middle class families
purchase 5 to 10 flats at once and China builds the

equivalent of 24 new cities every year.
\

WPAAHONA | IRELAND

MpaaHgusa, kosmo 3aegHo ¢ McnaHus npexuBa

Hal-mexXkua cpuB Ha umMomHume nasapu, ce

usmbkBa om gbHOmMoO cbc ckopocmma Ha oxAloB.

Bpememo, Heobxogumo ga ce npogage eguH umom B
cmpaHama, Beue HamanaBa - 3Hak, ye nasapobm 3anouBa ga ce
Bb3cmaroBaBa. Ceza 4 om 10 umoma cu Hamupam kynyBau B pam-
kume Ha 4 meceua, B cpaBHeHue c egBa mpu om 10 npegu 2oguHa.

Ireland, which together with Spain experienced the hardest collapse
of property markets, is now rising from the bottom with the speed
of a snail. The time needed for a property in the country to be

sold is alrea
recover. T
compar

y decreasing - a
out of 10 esta
only 3 out of 10 a year ago.

gn that the market is starting to
s can find a buyer within 4 months,




In the Heart of the Bubble

How to recognize the signs when the property market is inflating irrationally.

hey have always been the most desired,
Tcontested, and valued resource — start-

ing from the caves and huts of primitive
people and going to the rotating skyscrapers
in Dubai. Entire civilizations were created and
erased depending on how well they managed
to gain land and shelter. Nowadays real estate
can bring huge wealth to those who create and
control it. And it sometimes brings spectacular
misfortunes as well.

THE FIRST YEARS OF THE 21ST CEN-
TURY showed us impressive examples in both
directions. Between 2000 and 2008, real estate
prices doubled in many western countries, from
Australia through Spain to the USA. There were
moments when investors in Dubai were able to
gain a 10% return on property deals not for a
year, but for a few minutes. In “the good old
days” the construction industry in Spain provid-
ed 12% of the country’s GDP - twice as much
as Great Britain and France reported.

Then things turned upside down. In 2008
alone, property values in the USA decreased
by 10% and the global decline in housing prices
erased over 3.4 trillion dollars of the house-
holds’ wealth. In Spain, prices collapsed by
nearly 13% in 2012 — it was their sharpest fall in
more than two decades, and one million prop-
erties still remain unsold. Economists warn that
prices in the country will fall by another 20%
before starting to go in the opposite direction.

On a world scale it was Shanghai that ex-
perienced the strongest housing boom — since
2000, prices there have jumped 525%. In Mum-
bai the increase is 400%, in Dubai — 300%. In
the developed countries, the top positions are
occupied by Brisbane in Australia with 210%,
Miami — 180%, and Los Angeles — 170%.

WHAT IS CURIOUS, IS THAT SO MANY
AND SUCH DIVERSE countries throughout
the world succumbed to the frenetic shopping
of property almost simultaneously. Never in
human history has there been such a bubble
affecting almost all continents at one and the
same time with such force. Some claimed it re-
sembled corn grains put in a pop-corn machine:
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And why we should not be afraid of it

By EMIL IVANOV / Photo SHUTTERSTOCK

each market reached its peak at a different mo-
ment, yet all bubbles burst in the end.

Back in 2005, The Economist warned that
the property bubble might become a catastro-
phe. In the period 2000-2005, the total value of
house properties in the developed economies
grew by more than 30 trillion dollars, reaching
70 trillion — 70,000,000,000,000! This global
boom was triggered by two main factors: on the
one hand, the historically low interest rates en-
couraged property buyers to take more credits,
and on the other, the collapse on the stock ex-
changes made households lose confidence in
securities and pay attention to real estate.

It was the first time that so many house-
holds from the middle class got the chance to
take mortgage loans at such low interest rates,
commented the Forbes US edition. When the
previous significant debt bubble burst in the
US because of the Great Depression in 1929,
the average household was not able to afford
buying a house and had to pay down 50% of
the price in exchange for a five-year mortgage.
This saved house prices from inflating as much
as securities prices did, and during that grav-
est depression in American history, real estates
lost just 26% of their prices.

ON THE OTHER HAND, THE MIDDLE
CLASS in developing countries like China and
India has never been growing so fast before —
even though the average family is still unable to
afford buying a house in a city like Shanghai.

After having studied quite a few manias and
panicks experienced by humanity in the course
of centuries, the Forbes authors concluded
that bubbles always burst and then prices go
back to the levels they started from — or slight-
ly lower. One of the brightest examples is the
bubble the Japanese market experienced be-
tween 1986 and 1991, when real estate prices
increased 160% and then collapsed below their
initial levels. More than twenty years, later they
have not changed much.

Many stable regions think their bubble is
not going to burst because they are special (an
opinion that is now threatening the Norwegian
market). But bubbles always burst, especially

when real estate reaches valuations exceeding
incomes by 10 times — a situation which the big
cities in California experienced in 2006 and is
now seen in Shanghai (prices exceed incomes
by 30 times there). There is another general
rule, too, which claims that the bigger the bub-
ble, the more painful it bursts.

BUBBLES ARE A PERIODIC AND IRRE-
VERSIBLE phenomenon that we’d better ac-
cept. They emerge when investors demand an
asset so greatly, that they inflate its price be-
yond any reasonable reflection of its real value.
Like the soap bubbles children enjoy playing
with, investment bubbles seem as if they will
grow forever, but since they are not made of
anything significant, they eventually explode.

Almost always, bubbles appear as the re-
sult of a concrete, reasonably sounding story.
This is how the boom of the technological com-
panies was provoked in the early 21st century.
It was based on the logical expectation that as
more and more consumers were getting ac-
cess to the internet, they would be buying more
goods and services on the web. The same is
valid for the boom in agricultural land prices in
the USA, which was provoked by the conviction
that as the population kept growing and there
was an increasing need for food, a moment
would come when land would appear insuffi-
cient. Economist Charles Kindleberger notes
that unexpectedly good news or optimism also
gives a reason for the inflation of bubbles. Sig-
nificant new events, such as the establishment
of new state borders or the emergence of the
skyscraper, can influence a bubble, too.

One of the main factors for the inflation of
bubbles is the distribution of success stories
about the first investors in the market — as soon
as the rest hear the news, they try to profit, too,
thus raising the prices even further and again
encouraging the attraction of new investors. Ef-
fect in recent decades has been also strength-
ened by the media, which are contributing to
the fast spreading of success stories.

Economist Rober Shiller, who is one of the
most careful researchers of property bubbles
and creator of the S&P/Case-Shiller index, »



Raiffeisen evolution

» explains their emergence with the oddities of
human behaviour. “When you feel an emotion,
| see it on your face and feel the same. When
other people get excited and start talking about
the property market, | get excited, too. We can-
not remain indifferent”, he claims.

COMPARED TO STOCK MARKET BUB-
BLES, the ones on the real estate markets are
considered more dangerous. According to the
IMF, collapses in stock prices happen every
13 years on average, last two years and a half,
and cause about a 4% decline in GDP. Declines
in property prices happen more rarely, but last
almost twice as long and result in twice as big
losses of domestic product.

Analysts like Shiller believe that property
bubbles can be recognized in advance due to
some market indicators, and both governments
and central banks could act to prevent their in-
flation. This is why Shiller and other economists
warned Norway (one of the richest countries in
the world, considered an oasis for investors)
that the time has come for it to worry about an
overheating of its property market.

One such indicator is the ratio between
households who possess an estate and those
renting a house. This ratio increases along with
the incomes. On the other hand, governments
often impose measures like tax reliefs or sub-

sidized financing in order to make it easy for
people to own a house. If the increase of this
ratio is not supported by a growth in income,
this may be a signal for high debt rates associ-
ated with bubbles. And when property owners
use credit to acquire them, the burst of the po-
tential property bubble may provoke financial
and economic crises — like the global financial
one from the past six years.

IN ORDER TO AVOID FUTURE COLLAPS-
ES, you should study the rich experience of
America, Edward Glaeser from Harvard Uni-
versity says. In 1817, for example, land in Ala-
bama was very cheap — it cost some 35 dollars
per acre. At the same time, this land was very
suitable for the production of cotton which was
growing more expensive due to the demand
from British textile manufacturers. A year later,
the same piece of land already cost four times
that price. Meanwhile, however, expensive cot-
ton caused a boom in world production, and for
two years cotton prices fell in half, decreasing
Alabama land profit by nearly 90%. As reces-
sion came in 1819, land prices collapsed and
indebted buyers went bankrupt. By 1850, an
acre was already sold for no more than 5 dol-
lars.

Agricultural land in the USA lived through
another rise and boom in the early 20th century

==—-=—=—==
3aBbpLUEH Komnnexc C PenoBy Kbluw, aﬂapTaMEHTM % 24 Yyacosa oxpaHa

KB. CumeoHoBO * sofia-sky.com = 088 560 8232 «

=

Jlgca B H

as a response to similar trends in wheat pric-
es. The expensive crop resulted in a property
market boom, but also stimulated the growth of
production, which eventually burst the bubble.

The Chicago boom in the 1830s went to
even greater extremes. Land in the vicinity of
key ports and ship routes became extremely
precious. In 1830, an acre cost 800 dollars,
and six years later its price already reached
327,000 — a breath-taking amount at the time.
Seven years later, stricter crediting conditions
around the world caused panic, and by 1841,
prices fell back to 38,000 dollars.

As a whole, the periods of frenetic prop-
erty acquisitions happen relatively seldom and
are separated by many decades, Robert Shiller
has found in his extensive research work. The
inflation and burst of the present global hous-
ing bubble cannot be compared to any of the
previous cycles — neither on a national, nor on
a global level. This enables Shiller and his sup-
porters to believe that it will hardly repeat in
many decades ahead.

Eventually, though, any collapse is a les-
son that should teach us to adapt. Whenever
you see extreme excitement, beware things are
going to change, experts advise. Change is the
only permanent thing. And, as people say, it is
always the right moment to buy an estate — as
long as you buy it at a good price. B
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HOTAPNAAHA KOHCYATALIMA

IMywecmBo Ha egHOAUYHU Mbp2oBuu

Kamo egHoAauueH movpeoBeu - moecm du-
3uuecko auue ¢ npaBo ga u3BopwBa mop-
20Bcka geGHocm - MoXke ga ce pesucmpupa
Bcako geecnocobHo mecmHo Auue. C masu
peaucmpauyua He Bov3HukBa HoBa npaBHa
AUYHOCM, pasAuyHa om camomo dusuue-
cko auue. Mopagu moBa e HeBov3moXkHO
¢dusuueckomo Auue ga ocowecmBaBa mop-
20Bcku cgenku coc camus cebe cu kamo
egHoAuyeH mopeaoBeu. OBu->kumume u He-
gBuxkumu Bewu, npuHagaeXkawu Ha dusu-
ye-ckomo Auue, He mozam ga ce npexBop-
ASSM Ha Npegnpusmuemo Ha egHOAUYHUA
mopzoBeuy ¢ npaBHa cgeaka u obpamHomo.
Qusuueckomo Auue moxke ga Bkalouu 8
uMmywecmBomo Ha egHOAUYHUA MbpeoBel,
gBuwkumu u HegBu-»kumu Bewu, koumo He
ca B pekum Ha cobcobcmBeHocm uAu ca
yacm om conpyXkecka umywecmBeHa obw-
Hocm. 3a ga 20 cmopu, mpabBa ga cbcma-
Bu npomokoA cvanacHo uA. 27, an. 3 BuB
Bpo3ka ¢ an. 2 3OODA.

Mopagu dakma, ue duzuueckomo Auue u
egHOAUYHUAM MmbpeoBeu, He ca pasAuYHU
npaBHu cybekmu, He e Hy>kHO ga ce cbcma-
B84 HOB HomapuaAeH akm 3a cobcmBeHocm
(uau nok HoB maaoH, ako cmaBa gyma 3a

npeBo3Ho cpegcmBo). NMpomokorbm Hama
BewHonpaBHU nocAeguuu.

Ako obaue B umywecmBomo Ha ET ce
BkalouBa Bew, kosmo e conpyXkecka umy-
wecmBeHa obwHOCM, ConNpy2om Ha Mbp-
2oBeua gekaapupa ¢ HomapuaaHOo 3aBe-
peHa gekaapauus cveaacuemo cu. Tasu
geknapauus uma BewHonpaBeH edekm u
mpaHcdopmupa Bewma om conpyxkecka
obwHocm B AuyHa cobcmBeHocm Ha Mobp-

2oBeua. 3aBepkama moXke ga b6vge u3-
BopweHa om Bceku Homapuyc (6e3 oaneg
MecmoHaxoXkgeHuemo, ako cmaBa gyma 3a
HegBuXkum umom).

Tasu gekaapauuda obaue ypexkga Bvnpoca
camMo ¢ noanoBuHama om cobcmBeHocmma
Bopxy gageHama Bew, - masu Ha bpauHus
napmHbop Ha egHOAUYHUA mbpezoBeu. 3a
HezoBama cobcmBeHa noaoBuHa mpAabtBa
ga ce cbcmaBu cnomeHamuAm no-zope
NpomokoA.

Mpu npexBopAsHe Ha umywecmBo om Cb-
npy>kecka umywecmBeHa obuwHocm BbB
BArageHue Ha egHOAUUHUA MbpeaoBeu, gopu
ET BnocaegcmBue ga npekpamu mbpeaoB-
ckama cu geiHocm, gageHama Beuwl uie oc-
maHe HeeoBa AuuHa cobecmBe-Hocm. 3a ga
ce ycmaHoBu u ygocmoBepu moBa obcmo-
ameacmBo, He e Heobxogumo uszgaBaHemo
Ha HOB mumyA 3a cobcmBeHocm - npeycma-
HoBuAuAmM geGHoCcmMmMa Cu egHOAUYEH MbpP-
20B8eu we moXke ga ce neecumumupa kamo
cobcmBeHuk npeg Homapuyca u mpemume
AUUa ¢ mumyaAa 3a cobecmBeHocm, ¢ kodmo
Bewma e cmaHaAa conpy>kecka umywecm-
BeHa obwHocm, kakmo u ¢ gekaapauusma
- npomokoa no ua. 27 3000DA.

Any person with legal capacity, i.e. a natural
person entitled to carry on commercial busi-
ness, may register as a sole trader. Such reg-
istration does not give rise to a new legal per-
sonality other than the natural person himself
or herself. It is therefore impossible for the
natural person to effect commercial transac-
tions with himself or herself in a sole trader
capacity. The movable and immovable things
belonging to the natural person may not be
transferred to the sole trader’s enterprise by
a legal transaction and vice versa.

The natural person may incorporate into the
sole trader’s property any movable and im-
movable things acquired by the person which
are not in a co-ownership regime or do not
form part of community property. To do so,
the natural person must draw up a memoran-
dum according to Article 27 (3) in conjunction
with Article 27 (2) of the Income Taxes on
Natural Persons Act.

Owing to the fact that the natural person and
the sole trader are not separate legal entities,
it is not necessary to draw up a new notarial
act on ownership (or to obtain a new vehicle
registration document, if the thing incorpo-
rated is a means of transport). The memo-
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NOTARY CONSULTATION

Sole Traders’ Property

randum does not have property law conse-
quences.

If, however, a thing which forms part of com-
munity property is incorporated into the sole
trader’'s property, the trader’'s spouse must
declare his or her consent by a notarised
declaration. This declaration has a property
law effect and transmutes the thing from
community property to personal property of
the trader. Notarisation may be effected by
any notary (regardless of the location, if the
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property in question is a corporeal immobile).
This declaration, however, settles the mat-
ter of only half of the ownership of the thing
concerned: the ownership of the sole trader’s
spouse. A memorandum as mentioned above
must be drawn up on the sole trader’s own half.
Once property is transferred from community
property to the sole trader’s possession, the
thing concerned will continue to be owned
by the trader as his or her personal property
even if the sole trader subsequently termi-
nates his or her commercial business. A new
title of ownership does not have to be issued
in order to ascertain and certify this circum-
stance: the sole trader who has terminated
his or her business will be able to legitimate
himself or herself as owner before the notary
and third parties using the title of ownership
by which the thing became community prop-
erty, as well as the memorandum-declaration
under Article 27 of the Income Taxes on Natu-
ral Persons Act.
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eaks Ha 3eMama
u3a MUAUOHepume

aHgana Offsh
ama pau — gopufu

* Tekcm BAAEPW LIEHKOB / ®omoezpadus SHUTTERSTOCK

'j;,: "“fﬂ

4 anpuA 2013: gamama, Ha k 0
OffshoreLeaks? Mog moBa
i kpue Hau-mawabHomo 2A06 Ho*
Ha egHa cucmema, Wupoko u3n(
- puBaHe Ha gaHbuu, NpaHe Ha nap
. PaHe Ha mepopucmu4Hu 2pynupoBku.
Ba 2.5 mMAH. gokymeHma uAu 250 2u %aﬁma
.~ uH¢popmauus — koakomo noAoBUH Mu}\UOH 6ub-
; Auu. B msix ca 3acezHamu 122 000 oduiopHu
dupmu om 140 cmpaHu, 130 000 busaHecmeHuU,
12 000 koHcyamaHmu, 6aHkepu u lopucmu.

KOrFATO FrOBOPUM 3A O®DLUOPKU, e
Ba)kHO ga 3anoyHem c egHO YmoOYHeHue: me

u;ne/\cmBama no cBema 6;|xa 6e3CcuAHU ga
e cnpaBam ¢ Mo3u CbMHUMEAHO Ae2aneH
YuH 3a ykpuBaHe Ha gaHbuu, npaHe Ha
napu u AezaAu3upaHe Ha MpbCeH Bu3Hec.
3awomo, 3a ga mozam Bogam Ae2anHa
6umka ¢ max, mpsabBawe ga pasnoArazam c
6aHkoBu cmemku, uMeHama Ha mumyAspu-
me no cMemkume u Ha ucmuHckume cob-
cmBeHuuu Ha dupmume. Om 4 anpua 2013
me Beye 2u umam (UAU NOHE Ha :aHaqumem-aat_‘“".l
yacm om msx). A BbamokHocmma ga Hag-
HukHem B mo3u mucmepuoseH cBsam npe
Aaza noBeue usHeHagu, omkonkomo 6
gonycHaaAu. »




EHepautHuam onepamop
E.ON, koomo npogage
boacapckusa cu busHec,

€ onepupaAn y HaC UMEHHO
Cc puAuaA, peaucmpupaH
B [leaayeop.

» MbpBama om msx e, e HeBuHazu opwopHUMeE ueHmpoBe
BbpBsam B komnaekm ¢ naamu, sxmu, naakoBe u mponuuecku
6pus. BcowHocm Hal-2oAndaMOMO gaHbuHO ybexkuwie B cBema
uzobwo He e offshore — ,omBbg bpeza”. HanpomuB, mo ce Ha-
Mupa B camomo cbpue Ha egHa om Hau-cmpo2ume cucmemu 3a
cvbupaHe Ha gaHbuu B cBema — CbeguHeHume amepukaHcku
wamu, u ce Hapuua [denayebp. ToBa e pogHuUsSmM wam Ha Mu-
AuoHepckama gunacmus [lonoH, Ha bpounepume U Ha amepu-
kaHckus BuuenpesugeHm ko BaugoH. Ho e owe no-u3BecmeH
kamo npegnouyumaHama odwopHa 30Ha B cBema. MAaBHusm
2pag — YeaAmuHambH — uma camo 80 000 »kumeau. Ho myk obaue
ca npegcmaBeHu 80% om Bcuuku 2onemu cBemoBHu komnaHuu
— Google, Apple, General Motors, Coca-Cola, American Airlines,
Cargill, KFC, Verizon, JPMorgan Chase, Wal-Mart, HSBC, ABN
Amro, Barclays, Credit Suisse, Lloyds, ING, Deutsche Bank,
Allianz, Daimler, E.On, Adidas, VW, BMW, Lufthansa, Bosch...
Bcuuku me ca pezucmpupaHu 8 Corporation Trust Center — egHa
b6e3nuvHa gByemadkHa cepaga Ha North Orange Street Homep
1209. B mau HeyanegHa nocmpouka, kosmo npuauya noBeue Ha
2apax, Ha kHuza ce nomewaBam Hag 200 000 mexkgyHapogHu
dupmu. Ako um pasnpegeaum HaAuyHama nAow, Wwe um ce nag-
He no-manko om egHa noweHcka kapmuuka. Ho noBeue He um
u mps6Ba.

BCbLHOCT B CORPORATE TRUST CENTER 8 YeAamuHe-
mbH u306wo HAMa oducu, a camo HakakBu cmpaHHuU 2uwema.
PabomHomo Bpeme e 3akoBaHo: om 08.30 go 16 uaca. Ho 3a
cmemka Ha moBa opucom Ha wamckus cekpemap pabomu go
NoAyHow, — @ moyHo moul pasnucBa u nogneyamBa peaucmpa-
uuoHHume gokymenmu Ha Bcska dupma.

[enayebp HaucmuHa npegaaza uskalouumenHo ampakmuB-
Hu ycAoBus 3a busHec: cb3gaBaHe Ha ¢ukmuBHu komnaHuu 6e3
cay>kumenau, 6e3 akmuBu, gopu 6e3 koHkpemeH 6usHec — npu
moBa Ha cumBoAuYHU ueHu. Mpu pesucmpauusma He ca Heob-
xogumu HukakBu gokymeHmu, He e Hy>kHO gopu ga gokasBaw
kou cu u kakBo uckaw ga npaBuw. [lenayebp 2apaHmupa nbAHa
aHOHUMHOCM Ha pupmume u egHoBpemeHHO ¢ moBa Hau-onpo-
cmeHama npougegypa 3a peaucmpauus. lMopagu moBa e npeg-
noyumaHa gecmuHauus npeg KaimaHoBume ocmpoBu, ocmpoB
MaH u MpH3u, Hanpumep. OcBeH moBa mecmHomo 3akoHoga-
mencmBo no3BoasBa cAeg peaucmpauusma Ha ¢upmama ga
omkpuew cmemka HaBcskbge no cBema c nomowma Ha ame-
pukaHckus cu agpec. Beska 2oguna B CALLl ce pezucmpupam
2 munuoHa ¢upmu, Beska gecema om max e ¢ agpec 8 wama
[enayebp.

3a getHocmma cu B8 CALLL pupmume ca gavkHU ga nAawam
degepanHus kopnopamuBeH gaHbk om 35%, HO HE U gONbBAHU-
menHus, koumo Bceku wam Hanaza u koumo cmuza go 10%. Ho
Bcuuku ocmaHaau makcu B [denayevp ca paBHu Ha Hyaa. ToBa
e npuyuHama myk ga e cbbpaHa Hau-peHoMupaHama koaekuus
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om kopnopauuu. LLlambvm uma 897 934 gparkgaHu, Ha koumo ce
nagam 945 326 ¢pupmu.

NoBeuemo ¢upmu, peeucmpupaHu 8 Jeaayebp, usnoazBam
HanbAHO Ae2aAHU Memogu 3a HamaafBaHe Ha gaHbuume Cu.
LleHmpaaume um — He3aBucumo gaau ca B AoHgoH, MockBa
uAu, ga peuem, lNaeBeH — mo2am ga npexBbpasm goakumu
CyMU UAU npuxogu koM gbwepHume cu pupmu B wama, kbgemo
me He ce obAaazam gaHbuHO. Tadu cucmema e usBecmua kamo
L8pamuukama Ha [enayevp” (the Delaware loophole). YUpes Hes
npe3 nocanegHume 10 2oguHuU dupmume ca ycneAu ga cu cnec-
msam om gaHbuu u makcu noBeue om 9.5 muauapga gonapa — u
moBa e no opuuuanHu gaHHU Ha Baacmume B wama. ,Bpamuu-
kama” e ocobeHo ampakmuBHa 3a eHepaulHU 2ugaHmu kamo
Exxon, Chevron u Rio Tinto. Ha npakmuka gecemme Hau-zo-
AeMU eHepzulHu koHuepHu B cBema pasnonazam c obuwio 915
cBou dunuanu B Oenayevp, cpewy egBa 51 B LLIBeuuapus u 49
— Ha KaumaHoBume ocmpoBu.

HO MUKOHOMUWCAHUTE OAHBbLW HE CA eguHcmBeHusim
dakmop, koumo nogmukBa komnaHuume ga mopcsm opwopHu
ybexkuwia. [enayevp e yHukaneH, 3awomo npegaaza gBe Hewa
— NbAHa AuNnca Ha blopokpamuuHu npouegypu u uskAlouumeaHo
HageXkgHa npaBHa cucmema. B Hlo Mopk pezucmpauusma Ha
HoBa ¢pupma mpae cpegHo mpu cegMmuuu, a 8 [eaayevp — camo
eguH geH (u ckpomHume 250 gonapa makcu). OcBeH moBa om
1792 B wama e BvBegeHa yHukanHa lopuguuecka cucmema c
maka HapeueHuss KaHuenapcku cvg (Court of Chancery ). 3a
pa3auka om gpysume wamu myk HAMa cbgebHu 3acegameau
— npaBHume kasycu ce pewaBam camo om npodecuoHaAucmu.
3a 02poMHO MHO3uHCcmMBo om muvpayBawume B8 CALL zepmaH-
cku komnaHuu Hanpumep masu lopuguuecka cuzypHocm e 2naB-
Hama npuyuHa ga usbepam [enayebvp. Tyk ca pesucmpupaHu
Hag 20 om akuuoHepume Ha Porsche, ¢pupmu Ha Volkswagen,
BMW... EHep2ulHusm onepamop E.ON, koumo muranama 2ogu-
Ha npogage bbazapckusi cu BusHec, € onepupan y Hac UMEHHO
¢ ¢unuaa, pezucmpupaH B Jenrayeop.

Q®unaHcoBume konocu Deutsche Bank u Commerzbank npu-
mexkaBam noHe geBem ¢uauasa B gaHbuHU ybexkuwa, mBop-
gu ,3loggouue uaumyHe”. CoomyepHusm 2u2aHm SAP, koumo
CbWo UMa 3HauuMm busHec B Bvazapus, ocBeH ueHmpaAHus cu
o¢uc BvB Bangop¢ pasnonaza u ¢ opwopHu puauasu Ha Kau-
maHoBume u BupgrkuHckume ocmpoBu. 1 moBa He ca npoc-
mo ,noweHcku kymuu”, a HanbAHO ¢yHkuuoHupawu oducu —
c 0bwo Hag 250 cAaykumeau. [daHbuHume oasucu oyeBugHo
umam ocmpa Hy>kga om copmyep.

ObuyauHa npakmuka e enobaaHume kopnopauuu ga uHBec-
mupam npe3 opwopHu cmpykmypu. ¥ Hac 8 MuHaAromo 20 npa-
Buxa Coca-Cola, Interbrew, AmBev, Heineken, Ideal Standart...
Ho cneg BvBexkgaHemo Ha naockus gaHbk om 10 npoueHma 3a
Bvbazapckume kanumaAu npocmo HAMa CMUCHA ga npemuHaBam
npe3 opwopHU 30HU — ocBeH koezamo cmaBa gyma 3a npaHe Ha
napu uAau yyacmue B npecmbnHU CXemu.

Ceza odpwopkume ce nonzBam ocHoBHO 3a npukpuBaHe Ha
kopynuuoHHu npakmuku. Hau-pasnpocmpaHeHama e xopama
om Bucokume emarku Ha BAacmma ga ce Bogsm koHcyamanmu
Ha odwopHuU dupmu, Ha koumo BcbwHOoCcm ca cobecmBeHuuu.
MHoz0 om He3akoHHO 3abo2ameAaume npegcmaBumeau Ha ,Cu-
Bus cekmop“ Ha ukoHomukama HsMam noumu Huwo Ha cBoe
ume B Boazapus, a usaomo um umywecmBo npuHagaeXu Ha y>k
aHOHUMHU odwopku.

ODLWOPHUTE KOMMAHUN CA U3KAKOYUTEAHO no-
nyasipHU u B pegoBeme Ha opzaHu3upaHama npecmbnHocm,
ocobeHo B MamouHa EBpona. Mo mo3u HauyuH npecmbnHume
60coBe egHoBpemeHHO ykpuBam npuxogu U gaHbuu, U usnupam
napume cu. Cxemama e MH020 AecHa: cb3gaBam ¢ukmuBHa P
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After the Offshore Leaks scandal there is no longer
any paradise on earth — not even for millionaires

By VALERI TSENKOV / Photography SHUTTERSTOCK

wonder whether 4 April 2013 will go down in history: the day
on which the Offshore Leaks scandal broke? This annoying
name denotes the biggest global investigation of a widely
used system for tax evasion, money laundering and financ-
ing of terrorist groups. It includes 2.5 million documents, or 250
gigabytes of information — as much as half a million Bibles. They
affect 122,000 offshore companies from 140 countries, 130,000
businessmen, 12,000 consultants, bankers and lawyers.

SPEAKING OF OFFSHORE COMPANIES, it is important to
start with the stipulation that they are not explicitly illegal. But so
far, governments across the world have been unable to deal with
this dubious legal way of tax evasion, money laundering and le-
galisation of dirty business. Because, to be able to wage a legal
battle with them, they had to have the bank accounts, the names
of the account holders and of the real company owners. Since 4
April 2013, they have them (or at least a large part of them). And
the chance to glimpse inside this mysterious world offers more
surprises than one would expect.

The first of them is that offshore centres do not necessar-
ily go hand in hand with palms, yachts, beaches and a tropical
breeze. In fact, the biggest tax haven in the world is not offshore.
On the contrary, it is located at the very heart of one of the
strictest tax collection systems in the world — the United States
of America, and is called Delaware. This is the native state of the
DuPont millionaire dynasty, of broiler chickens and of US Vice
President Joe Biden. But it is even better known as the most

preferred offshore zone in the world. The main city — Wilmington
— has only 80,000 inhabitants. Yet 80% of all big global com-
panies are represented here: Google, Apple, General Motors,
Coca-Cola, American Airlines, Cargill, KFC, Verizon, JPMorgan
Chase, Wal-Mart, HSBC, ABN Amro, Barclays, Credit Suisse,
Lloyds, ING, Deutsche Bank, Allianz, Daimler, E.On, Adidas, VW,
BMW, Lufthansa, Bosch... They are all registered at the Corpo-
ration Trust Center — a nondescript two-storey building on 1209
North Orange Street. In this humdrum building, which resembles
a garage, where on paper over 200,000 international companies
are housed. If we divide the available area, each would have less
space than a postcard. But then, they don’t need more.

IN FACT, IN THE CORPORATE TRUST CENTER in Wilming-
ton there are no offices, only some odd counters. Working time
is fixed from 08.30 to 16 hours. To make up for this, however, the
office of the secretary of state stays open until midnight — and
it is this office that signs and stamps the registration documents
of every firm.

Delaware does indeed offer extremely attractive conditions
for business: establishment of shell companies without employ-
ees, without assets, even without any real business — moreover
at token prices. No documents are required for registration, you
don’t even have to prove who you are and what you want to do.
Delaware guarantees complete anonymity to companies and at
the same time the most simplified registration procedure. This
is why it is preferred to the Cayman Islands, the Isle of Man »
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» and Guernsey, for example. Even more, local legislation allows
a business after registration to open a bank account anywhere in
the world with the help of an American address. Every year, two
million firms are registered in the USA, one in ten of them with an
address in the state of Delaware.

For their business in the US, companies are obliged to pay
the federal corporate tax of 35%, though not the additional one
which every state imposes and which can reach up to 10%. But
all other fees in Delaware are equal to zero. This explains why
the most renowned collection of corporations is gathered here.
The state has 897,934 citizens and 945,326 firms.

Most companies registered in Delaware use completely legal
methods to reduce their taxes. Their headquarters, regardless
of whether they are in London, Moscow or, let’s say, Pleven —
can transfer royalties and revenues to holding companies in the
state, where they are not taxed. This system is known as “the
Delaware loophole”. Over the last 10 years it has enabled com-
panies to save more than 9.5 billion dollars in taxes and fees
— and that is according to official data of the state authorities.
The “loophole” is particularly attractive for energy giants such as
Exxon, Chevron and Rio Tinto. In practice, the world’s ten big-
gest energy concerns have a total 915 subsidiaries in Delaware,
compared to a mere 51 in Switzerland and 49 in the Caymans.

BUT SAVED TAXES ARE NOT the only factor that prompts
companies to seek offshore havens. Delaware is unique be-
cause it offers two things: a complete lack of red tape and an
extremely reliable legal system. In New York, the registration of
a new firm takes three weeks on average. In Delaware, it takes
only a day (and a modest 250 dollar fee). Besides this, in 1792
a unique legal system was introduced in the state with the so-
called Court of Chancery. In contrast to the other states, there
are no jurors here — legal cases are solved only by profession-
als. For a huge majority of German companies trading in the US,

for example, this legal security is the main reason to choose
Delaware. Registered here are over 20 of the shareholders of
Porsche, businesses of Volkswagen, BMW... The power operator
E.ON, which sold its Bulgarian business last year, operated in
Bulgaria through a subsidiary registered in Delaware.

The financial colossuses Deutsche Bank and Commerzbank
have at least nine subsidiaries in tax havens, the Sueddeutsche
Zeitung claims. The software giant SAP, which also has a con-
siderable business in Bulgaria, besides its head office in Wall-
dorf, also has offshore subsidiaries in the Cayman and Virgin Is-
lands. And these are not simply “mail boxes”, but fully functioning
offices — with a total of more than 250 employees. Tax havens
clearly are in dire need of software.

It is normal practice for global corporations to invest via
offshore structures. In Bulgaria, Coca-Cola, Interbrew, AmBev,
Heineken, Ideal Standart, etc., did so in the past. But after the in-
troduction of the 10% flat tax rate for Bulgarian capitals, there is
simply no point to go through offshore zones — unless it is a mat-
ter of money laundering or involvement in fraudulent schemes.

Offshore companies are now used mainly to cover up cor-
rupt practices. The most widespread one is when people in high
levels of power figure as consultants of offshore firms which they
actually own. Many of the illegally grown rich representatives of
the “grey sector” of the economy have almost nothing in their
name in Bulgaria and their whole property supposedly belongs
to anonymous offshore companies.

OFFSHORE COMPANIES ARE ALSO EXTREMELY popular
among organized crime circles, particularly in Eastern Europe. In
this way, criminal bosses simultaneously conceal income, dodge
taxes, and launder their money. The scheme is easy enough: a
shell company is set up in a foreign country through a foreign
citizen. It is used by many politicians in Eastern Europe. It is also
used by Mexican drug lords, terrorist organisations from the »
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> dupma B uyrkga goprkaBa upes uyxkg epakgaHuH. Manoa3Bam
1 MHO20 hoAaumuuu B8 MamouHa EBpona, usnoa3Bam g u mekcu-
kaHckume HapkobapoHu, mepopucmuyHume opzaHusauuu om
Bauskus uamok, Asus u Adpuka, gopu odpuyuarHume Baacmu
B WpaH u CeBepHa Kopes, koumo no mo3u HauuH ycnsBam ga
3a06ukoaam caHkuuume Ha mexkgyHapogHama obuHocm.

Cnopeg mekgyHapogHama op2aHu3auus Tax Justice Net-
work, camo B8 6uBwus counazep Bcsaka 2oguHa NO MO3u HauUH
ce ykpuBam uemBvopm mpuauoH goaapa — 250 000 000 000!
ToBa ca napume, koumo bu mpsabBano ga ce usnoAazBam om
npaBumeancmBama B8 M3amouHa EBpona 3a obpasoBaHue, co-
uuanHu npoekmu, 3gpaBeona3BaHe, neHcuu u paskpuBaHe Ha
pabomHu mecma.

Om [enayevbp Hanpumep kOHMpPOAUpaA UeAus cu busHec
npouymusim cpvbcku mlomloHeB 6oc CmaHko Cyb6omuu — LlaHe.
Tou 6ewe ocbgeH B kpasi Ha 2011 kamo opzaHu3amop Ha npec-
mbnHa gpyna 3a koHmpabaHga Ha yuzapu (1995-1996), owemu-
Aa gopkaBama ¢ 28 MAH. eBpo u 8 MAH. gonapa. Ha 23 mapm
ma3su 2oguHa AnenamuBHusm cvg B Beagpag ommeHu npucvga-
ma, Ho LlaHe npogbaxkaBa ga ce kpue, mvl kamo uma usgageHa
3anoBeg 3a 3agbp>kaHe om MiHmepnoa.

Mpe3 Oenayevp bankaHckama Hapkomadus ocouwecmBsaBa
u duHaHcupa cgenkume cu. ToBa cmaHa uzBecmHo caeg kamo
Hapkobocbm [apko Capuu 6e 3anoBeH npegu gBe 20guHu € 2
moHa kokauH, koumo ce onuman ga mpaHcnopmupa om Aa-
muHcka Amepuka go YepHa 2opa. Capuy, cmsimaH 3a kpans Ha
kokauHa Ha BankaHume, e usnpaa 6au3o 100 MAH. eBpo upes
egHa aBcmputcka 6aHka. Tou geno3upaA napume B pasAuuHu
HeuHu kaoHoBe u noayyua kpegumu B cowus pasmep, koumo
uHBecmupan B cmpoumeAHu npoekmu.

MapuaH AHuy, pymbHcku BusHecmeH, 06BuHeH 3a op2aHu-
3upaHe Ha BvopbykeHa npecmovnHa 2pyna 8 poguHama cu, Cbwo
usnon3Ban [denayevbp 3a pesucmpauus Ha ¢upmu, ype3 koumo
npuBamusupan gopkaBHama nempoaHa paduHepus (kosmo
BnocaegcmBue npenpogan Ha oauzapxa Muxaua YopHu). B mo-
mMeHma >kuBee B AoHgoH u e cobcmBeHuk Ha Balkan Petroleum.

Nno HAYAAO OODLIOPHUTE KOMMAHUWN u gaHbuHUmME
koHcyaAmaHmu He ca u3BbH 3akoHa. Te npegaazam Ae2anHu
Bv3amoXkHocmu 3a HamansiBaHe Ha pa3xogume u yBeauuaBaHe
Ha neuyanbama. MosBaBam ce npe3 60-me 2oguHu kamo egHa
no-ceHuecma cmpaHa Ha 6aHkoBus BusHec. MocmeneHHo ce
pa3BuBam ucmuHcku gaHbuHU oa3ucu: KaumaHoBume ocmpo-
Bu, Baxamume, Bepmyga, Manama, MoHako, Alokcembype, Au-
xmeHwauH, CuHeanyp, LLIBeuuapus. Careg cv3gaBaHemo npe3
1957 Ha ,eBpogonapa”, B AoHgoH ce cv3gaBa nasap, Ha koumo
Bank of England 2zapaHmupa Ha uy>kgeHuu ga ocvbuiecmBsBam
mpan3akuuu u 8 gpyau Baaymu, a He camo B Aupu cmepAuHau.
Om mo3u momeHm odwopHUMe 30HU ce npeBpbwam B ocHOB-
HU U2payu npu peaAudupaHemo Ha me3u cgenku, upe3 koumo
ce u3bazBa koHMpoAbm Ha HauuoHaAHUme BaAymHu nasapu.
Mo mo3u HayuH AoHgoH ce npeBpbwa 8 cBemoBeH duHaHCOB
UeHmMvp, a opwopHUmMe 30HU — B cybekmu Ha busHec cgenku,
ocbwecmBsaBaHu u3BbH koHmpoaa Ha gopxkaBama.

Cnopeg odpuuuanHu gaHHuU, noHe nonoBuHama om mMeXgy-
HapogHomo b6aHkoBo kpegumupaHe u egHa mpema om npe-
kume uy>kgecmpaHHu uHBecmuuuu ce ocbwecmBsBam upes
mauHama lopucgukuus Ha odwopHume 30HU. Hewo noBeue:
nonoBuHama om napuuyHama mMaca B obpbuweHue B eguH uAu
gpy2 MomeHm npemuHaBa npe3 odwopHume 30HU, kamo camo
npe3 xegXk-poHgoBeme cymama e okono 1.17 mpuauoHa gona-
pa. AHaAauszamopu kamo XeHpu [keumc ca kamezopuuHu, ue
ma3su npakmuka go 2onsma cmeneH Hocu BuHama 3a cezawHa-
ma peuecus, mbvu kamo Bce noBeue cmaBam napume, 3amece-
Hu B npaHe, cb3gaBaHe Ha komnaHuu-paHmomu, ozpabBaHe Ha
uHBecmumopu u ykpuBaHe Ha neyanbu.
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MPEACTABETE CU LWOKA HA BPUTAHCKOTO MNPABWU-
TEACTBO, kozamo npe3 2007 HauuoHaAu3upa dasuparama
6aHka Northern Rock u ycmaHoBu, ye 50 MApg. Aupu nog ¢op-
Mama Ha unomeku ca buau npexBbpAeHu kbm opuwopHU cmem-
ku, ckpumu 3ag 6aazoBugHama ¢dacaga Ha poHgauus 3a bopba
cbc CuHgpoma Ha OayH. BAacmume 8 lepmaHus nvk yAuduxa
dpapmaueBmuuHusa 2uzaHm Merck & Co., ue kamo npexBopAun
nameHmume 3a cBoume megukamenmu kbm dukmuBHa dupma
Ha Baxamume, e cnecmua 2.3 muAuapga goaapa gaHouu. Mpegu
moBa B pa3caegBaHemo Ha Hau-2onemus ckaHgaa 8 kopnopa-
muBHama ucmopus Ha CALLl — danuma Ha eHepaulHus 2u2aHm
Enron — 6e ycmaHoBeHo, ue ckaHganHama kpa)kba Ha ¢uHaH-
coBu akmuBu e cmaHana Bv3amorkHa camo 3apagu mpe>kama om
3000 pukmuBHu gowepHU pupmu B 0PWOpPHU 30HU.

Hau-uyecmo usnonzBaHama opwopHa uamama e pukmuBHa-
ma mop2oBus mexkgy cBbp3aHu pupmu C HepeaAHu ueHu. Taka
Hanpumep komnaHusima moxke ga npogage ekcnopmeH npogykm
Ha cBos opwopeH dpunuan Ha gpacmuuHo Hucka ueHa, caeg koe-
mo mou s npenpogaBa Ha hasapHu UeHu, a neyarbama ocmaga
B opwopHama 30Ha (B Hakou om msx kopnopamuBHusm gaHvk
e HyAeB). VIau obpamHomo: odwopHusim ¢uauan BHacs npogykm
Ha peanHa nasapHa ueHa, Ho caeg moBa 20 npogaBa Ha pupma-
ma-maitka Ha HepeanHo Hucku ueHu, nopagu koemo komnaHus-
ma moxke ga HanpaBu cepuo3Hu omuucaeHus om cymume B cBo-
fima gaHbuHa gekAaapauus. Mo mo3u HayuH om 49-me Hau-6egHuU
cmpaHu B cBema npe3 mMuHanama 2oguHa ca BbUAU U3HECceHU
cymu 8 pasmep Ha 8.5 mapg. gonapa (740 mAH. om Huzepus, 450
MAH. om lNakucmaH, 274 MAH. om BaHaaagew, u m.H.

MO AAHHN HA CBETOBHATA BAHKA 8 odpwopHume 30HU
20guwHo ce Bopmsam om 21 go 32 mpuAuoHa goaapa — gBouHo
noBeue om gop>kaBHus goae Ha CALL u noumu paBHo Ha BBI
Ha CALL, Kumau u AnoHus, B3emu 3aegHo. Tax Justice Network



onpegeAs me3u napu kamo ,moz2bwa yvepHa gynka B cBemoB-
Hama ukoHomuka, kosmo 3anAawBa ga no2bAHe ocmaHarama
Ae2anHa ukoHomuka”.

B cBemoBeH mawab 6Au30 10 MAH. gywu gopxkam akmu-
Bume cu B pa3auyHu gaHbyHU oas3ucu — u me3u akmuBu He ca
caMo napu, a u AykCO3HU UMeHus, camoAemu, sixmu... MHo20
ekcnepmu cmsmam, ye me3u mauHcmBeHu odwopHu 6oza-
mawu npume>kaBam noBeue om oduyuasHume mMuauapgepu B8
paHezaucmama Ha Forbes.

Hau-mHo20 opwopHu komnaHuu ca pesucmpupaHu goceza
Ha Bpumanckume BupgykuHcku ocmpoBu — Hag 800 000, a 8
MOMeHma Hau-MHo20 pupmu ce pezucmpupam B XoHkoHz — no
15 000 Ha 2oguHa.

Cnopeg goceza ycmaHoBeHume dakmu om MexkgyHapog-
Hus koHcopuuyM Ha pascAegBawume >kypHaaucmu, mpu ca
yacmHume baxku, koumo ynpaBasBam opwopHume cmemku u
akmuBu Ha 92 000 gywu. JaHHume Ha CBemoBHama 6aHka u
MB® nokasBam, ue camo UBS, Credit Suisse u Goldman Sachs
koHmpoaupam akmuBu Ha obwa cmouHocm om 9.8 mpuAuoHa
wamcku goaapa. Ako npubaBum mesu uudpu koM oduuuas-
Hama cmamucmuka, wie ce okaxe, ye HepaBeHcmBomo, beg-
Hocmma u pascaoeHuemo B cBema ca MHO20 nO-20AeMU OmM
moBa, koemo pezucmpupam meXkgyHapogHume uHcmumyuuu
u opz2aHu3auuu. B cbwomo Bpeme npaBumencmBama npogbA-
»kaBam ga Bogam noaumuka, kosmo npexBopas Gpememo om
kpuzama Bvpxy mMHO3uHcmBomo om 2pa)kgaHume Ha cBoume
gopkaBu, 6e3 ga 3akauam oduwopHus eaum Ha 6ozamawu-
me. Kakmo ka3Ba ekcnepmbm no gaHbuHume oasucu XeHpu
Ikeumce, ako cBemovm ycnee ga cu BopHe gopu u nonoBuHama
om me3u ykpumu akmuBu, moke ga ce okaxe, ye MHO20 om
6egHume gopkaBu om Tpemus cBsam peaaHo ca 6ozamu u npe-
6oz2amu. Jaau moBa Barku u 3a BoAazapusa? 3a momeHma Hama
kak ga ysHaem. B

Henayevp e nopBusm
wam, pamuduuupan
amepukaHckama
koHcmumyuus npe3
gekemBpu 1787, u 3amoBa
gHec 20pgo ce Hapuua
,MopBusm wam”.

Delaware was the first state
to ratify the Constitution

of the United States
(December 1787), thereby
becoming known as The
First State.

Innovators in steel buildings



» Middle East, Asia and Africa; even by official authorities in Iran
and North Korea, who thus manage to circumvent the sanctions
of the international community.

According to the international organisation, Tax Justice
Network, in this way every year a quarter ftrillion dollars —
250,000,000,000 are concealed in the former socialist camp
alone! This is money that should be used by the governments in
Eastern Europe for education, social projects, healthcare, pen-
sions and the creation of new jobs.

For example, the notorious Serbian tobacco boss Stanko
Subotic — Cane controlled his whole business from Delaware. He
was sentenced at the end of 2011 as the organiser of a criminal
group for the smuggling of cigarettes (1995-1996), which robbed
the state of 28 million euros and 8 million dollars. On the 23rd of
March this year, the Court of Appeals in Belgrade repealed the
sentence, but Cane is still in hiding because a warrant for his
arrest has been issued by Interpol.

The Balkan drug mafia is making and financing its deals via
Delaware. This became known after drug lord Darko Saric was
captured two years ago with two tonnes of cocaine, which he
tried to ship from Latin America to Montenegro. Saric, regarded
as the king of cocaine in the Balkans, laundered nearly 100 mil-
lion euros through an Austrian bank. He deposited the money
in different branches and received credits to the same amount,
which he invested in construction projects.

Marian lancu, a Romanian businessman, accused of orga-
nising an armed criminal group in his homeland, also used Dela-
ware to register firms through which he privatized the state oil
refinery (which he subsequently sold to oligarch Michael Cher-
ney). At present, he lives in London and is the owner of Balkan
Petroleum.

TO START WITH, OFFSHORE COMPANIES and tax consul-
tants are not outside the law. They offer legal opportunities to cut
costs and increase profit. They appeared in the 1960s as a more
shady side of the banking business. Gradually, real tax havens
developed: the Caymans, the Bahamas, Bermuda, Panama, Mo-
naco, Luxembourg, Liechtenstein, Singapore, Switzerland. After
the creation of the “Eurodollar” in 1957, a market was created
in London on which the Bank of England guaranteed that for-
eigners could conduct transactions in other currencies besides
pounds sterling. From that moment on, offshore zones became
key players in these transactions, through which control of the
national currency markets is avoided. Thus, London became a
world financial center, and offshore zones — subjects of business
transactions conducted outside the control of state capitals.

According to official data, at least half of international bank
lending and one third of foreign direct investments is conducted
though the secret jurisdiction of offshore zones. Moreover, half
of the money in circulation at one time or another goes through
offshore zones, the sum being around 1.17 trillion dollars through
hedge funds alone. Analysts such as Henry James are categori-
cal that this practice is largely to blame for the current reces-
sion, since increasingly more money is involved in laundering,
the creation of phantom companies, robbing of investors and
hiding of profits.

IMAGINE THE SHOCK OF THE BRITISH GOVERNMENT
when, in 2007, it nationalized the bankrupt Northern Rock bank
and established that 50 billion pounds in the form of mortgages
had been transferred to offshore accounts, hidden behind the
plausible facade of a foundation to fight Down Syndrome. For
their part, the authorities in Germany accused the pharmaceuti-
cal giant Merck & Co. of transferring the patents of its medicines
to a shell company in the Bahamas and thus saving 2.3 billion
dollars in taxes. Before that, the investigation into the biggest
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scandals in US corporate history — the bankruptcy of energy gi-
ant Enron — established that the sensational theft of financial
assets was made possible only because of the network of 3,000
shell firms in offshore zones.

The most frequently used offshore scam is fictitious trade
between related firms with unrealistic prices. Thus, for example,
a company may sell an export product to its offshore subsidiary
at a drastically low price which is later resold at market prices,
and the profit remains in the offshore zone (in some of them
the corporate tax is zero). Or vice versa: the offshore subsidiary
imports a product at real market prices but then sells it to the
parent company at unrealistically low prices, enabling the com-
pany to make substantial write-offs in its income tax statement.
In this way last year, sums to the amount of 8.5 billion dollars
were taken out of the 49 poorest countries in the world (740
million from Nigeria, 450 million from Pakistan, 274 million from
Bangladesh, etc.)

ACCORDING TO DATA OF THE WORLD BANK, an annual
21 to 32 trillion dollars go through offshore zones — double the
state debt of the USA and almost equal to the GDP of the USA,
China and Japan combined. Tax Justice Network defines this
money as a “huge black hole in the world economy that threatens
to engulf the remaining legal economy”.

Globally, nearly 10 million people keep their assets in various
tax havens — and these assets are comprised of not only money,
but also luxury estates, airplanes, yachts... Many experts believe
that these mysterious offshore rich people own more than the
official billionaires in the Forbes list.

The biggest number of offshore companies has so far been
registered in the British Virgin Islands - over 800,000, and cur-
rently most firms are being registered in Hong Kong —15,000 an-
nually.

According to the facts established so far by the International
Consortium of Investigative Journalists, three private banks man-
age the offshore accounts and assets of 92,000 persons. Data
of the World Bank and IMF show that UBS, Credit Suisse and
Goldman Sachs alone control assets totalling 9.8 trillion US dol-
lars. If these figures are added to the official statistics, it will
turn out that inequality, poverty and stratification in the world
are much bigger than registered by international institutions and
organisations. At the same time the governments continue to
pursue a policy which shifts the burden of the crisis to the major-
ity of the citizens of their countries, without touching the offshore
elite of the rich. To quote the expert on tax havens Henry James,
if the world manages to get back even just half of these hidden
assets, it may turn out that many of the poor Third world coun-
tries are actually rich and very rich. Would this also be true of
Bulgaria? For the moment, there’s no way of knowing. l

An annual 21 to 32 trillion
dollars go through offshore
zones - double the state
debt of the United States
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TeHgeHuuu
Ups & Downs

Hag 50 HoBu enekmpoHHU ycayau 3a 2pakgaHu u
dupmu we BoBege CmoauuHa obwuHa. MopBume
nem we 6bgam nycHamu npes loHu, gocmo-
Nbm go msx we e 4ype3 enekmpoHeH nognuc,
kapma 3a enekmpoHHa ugeHmudukauus UAu
BpemeHHa napona. EnekmpoHHUme ycayau
we BkalouBam obpabomkama Ha mecmHume
gaHbuu u makcu, kakmo u ycayzume, cBop3aHu
¢ obwuHcka cobecmBeHocm, 3eAeHa cucmema,
couuaAHuU gelHocmu u mpaHcnopm. lpakgaHu-
me we Mo2am ga cAegsim OoHAauH Ha kakvB eman
ca MoABume UAU 3aaBAeHusma um.

Over 50 new electronic services for citizens and
companies will be introduced by Sofia Munici-
pality. The first five will be launched in June,
access to them will be via electronic signature,
electronic ID card or temporary password. The
e-services will include processing of local taxes
and fees, as well as services related to munici-
pal property, green system, social services and
transport. Citizens will be able to track online at
what stage their applications or requests are.

M3amaackBaHemo Ha pomckomo maAuuHcmBo B
nepudpepusma Ha obwecmBomo e Hau-cepuo3HUam
npobaem ¢ yoBewkume npaBa B Bvazapus, mBop-

gu 2oguwHusm gokaag 3a cmpaHama Ha ame-
pukaHckus Oop>kaBeH genapmameHm. Kamo
gpyau cnabocmu ca nocoyeHu noAaumuvecku-
am u kopnopamuBeH Hamuck Bbpxy meguume,
koumo oezpaHuuaBa cBobogama Ha caroBomo u
cmumyaupa XypHaaucmuueckama aBmoueH-
3ypa, kakmo u HeepekmuBHomo npunrazaHe Ha
3akoHume cpewy kopynuusma, no3BoasBawo
Ha gbp>kaBHume cay>kumeau 6e3HakasaHo ga
B3emam nogkynu.

Pushing the Roma minority to the periphery of
society is the most serious human rights problem
in Bulgaria, according to the annual report for
the country of the US State Department. Other
cited shortcomings are the political and cor-
porate pressure on the media, which restricts
the freedom of speech and stimulates journal-
istic self-censorship, as well as the ineffective
enforcement of the laws against corruption, with
allow civil servants to take bribes with impunity.

[Bama cvbBemHuuu Ha npe3ugeHma PoceH MaeB-
HeAueB ce ommeaauxa om nocmoBeme cu caeg
ckaHgana ¢ HesakoHHOmMoO nogcaywBaHe. Hauan-
Hukbm Ha npe3ugeHmckus kabuxem LIBemAauH
MoBueB u cekpemapsm no om6paHa u cuayp-
Hocm Bacua MapuHoB HanycHaxa no ,Au4HuU
NpuyuHU” cAeg paskpumusma Ha npokypa-
mypama, ye MBP He3akoHHO e nogcaywBano
noAUMuUUU U busHecMeHu. BuBwusm 3emegea-
cku MmuHucmbp MupocaaB HaugeHoB 068uHu
LIBemaH LIBemaHoB, ue nogcaywBan ocmaHaAu-
me MuHuUcmpu u gopu npemuepa BopucoB.
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Two of President Rosen Plevneliev’s advisers have
stepped down after the illegal eavesdropping scan-
dal. The head of the President’s Office, Tsvetelin
Yovcheyv, and the secretary on defence and se-
curity, Vasil Marinov, left for “personal reasons”
after the revelations of the Prosecutor’s Office
that the Interior Ministry had illegally tapped
politicians and businessmen. The former
agricultural minister Miroslav Naidenov blamed
former interior minister Tsvetan Tsvetanov of
having tapped the other ministers and even prime
minister Borisov.



[Tonumuka om
gucmaHuuoHHOMO

Beue mokem ga 2nacyBame no-AecHo, no-yecmo u noumu 6e3 ga ce 3aMucasame.
M mal e Bpeme ga cu nouckame nak cmapama, ymHa, 6aBHa gemokpauus.

Tekcm BOVIKO BACWAEB / Qomozpadus SHUTTERSTOCK

,/136opume He NpoMeHsIM HUWO, UHaYe waxa ga 2u 3abpaHam”.

Tosu gpadum om coduuckus ueHmwvp mpsbBa ga noayuu Hakakv8 Ho-
6eA 3a makcumym nuap ¢ MUHUMYM cpegcmBa; moakoBa 6ewe uumupan
u komeHmupaH. 3awomo ¢ manko gymu kasBa mHo20 Hewa, npu moBa
gocma pasAuydHu.

CMEUMAAHO HA BbATAPUA zpadumvbm cvobwiaBa, ue Becuukume U
cmpamezuyecku Bbnpocu omgaBHa ca peweHu. Hue cme nasapHa ukoHo-
muka, napaameHmapHa gemokpauus, yaeH Ha EC u HATO. Obuuame 3a-
naga, a Cbwo ga Aubepanusupame, npuBamusupame u ga cBarsave gaHo-
uume. Caeg 1997 ce cmeHuxa yemupu npaBumencmBa. Bcsko om msx He
xapecBawe gpyzume mpu — HO U Yemupume Bbpwexa egHo u cbwo. Vau,
kakmo kasBa BaH KpbcmeB, ,Xopama pasbpaxa, ue usbopume npomeHsm
noAumuuume, Ho He u nonumukama. 3amoBa ca 2HeBHu.”

Taka He e camo y Hac, a u Ha 3anag. Tam omgaBHa pa3aukama mexXgy
AsB0 U gacHo e koamemuuHa, a usbopume ce Bbpmam uAu okoao gece-
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muyHama 3anemas Ha gaHbuyHume cmaBku, uau (kamo 8 CALL) okono
noAsipusupawu kyamypHu Bbnpocu - npaBomo Ha >kuBom, gapBuHu3ma u
2eu-bpakoBeme. OetBug Pud, amepukaHcku uHmenekmyaneu, u CuH Ha
Clo3bH 3oHmae, bykBanHo noBmopu KpvcmeB, kamo mu kasa BegHbik:
,B AMepuka penybaukaHuume u gemokpamume ca Ha npakmuka egHa u
cbuwa napmus, padgeaeHa no Bvnpoca 3a abopma”.

N kakBo ceza? WNgeonozuueckume bGapukagu 2u HAMA; HAMaA 2U U
cBemaume xopu3oHmu, koumo ga MobuAusupam HapogHUme macu npeg
ypHume. Ommyk Hamamvk ugeume ca MHo20, uskyweHusma — couwo. LLle
pasanegame Hakou om msx, nok Bue kakeme kos uges Bogu kbm cAbHUE-
mo, a kos — kbm beagHama.

MO-AECEH BOT. B cBema Ha uHmepHem Bce noBeue cu npobuBa
nom komnlombpHomo 2aacyBaHe, 2rnacyBaHemo no nowama u 2aacyBa-
Hemo B omcbcmBue. MAagomo nokoAeHue mpygHO u3Au3a om goma u 3a-
moBa ucka ga usbupa c enekmpoHeH cepmudukam, napona u kaukBaHe.



MO-AECHA MNMOBEAA. Caeg kamo usbupameAume ca yAeCHeHU, we
gpemsam Au napmuume? W emo, nosBuxa ce usbopHume mexHoAo3u, kou-
mo npeBbpHaxa 2naconogaBaHemo B cemnbA anzopumobm. Bukme kakBo
HanpaBu 8 Hauanomo Ha XXI Bek Kapa PoyB, Mo3bkbm Ha gBeme nobegu
Ha [kopgk Byw — maagwu. HapouHo onpocmsBam HezoBama cxema, HO
ms u 6e3 moBa He ce omauvaBa ¢ ocobeHa malHcmBeHocm: npe3ugeHm-
ckume usbopu B8 CALL ce pewaBam B8 wama Oxalio, a wambm Oxauo ce
pewaBa B gBe-mpu konebaewu ce obwuHu. KakBo mu npeuu mozaBa ga
usBaguw menedoHume, Meuaume u aBmobuozpaduume Ha Bcuuku us-
bupameAu mam — u ga 2u amakyBaw ¢ usaama mow, Ha cBosima u3bop-
Ha mMawuHa? [a usnpamuw gobpoBoAuu ga um uyykam no Bpamume, ga
3a2oBapsw cbcegume um, ga um npegaokuwl kona B8 usbopHus geH, ga
yxakBaw obwuHama, epaga, kBapmana um. Caeg kamo xopama He U3Au-
3am npeg ypHume Ha »kuBom u Ha cMbpm, me mozam ga bbgam ybegeHu,
cvbnasHeHu u ouapoBaHu om gpebHu Hewa. Taka naga epagyemo, nocae
obwuHama, nocae Oxauo, nocae CALLL.

MO-YECTU U3BOPWN. [a, usbopume Moz2am ga cmaHam no-usyuc-
AUMU; HO He MO2am AU ga cmaHam u no-yecmu BbB Bpememo? [anu co-
uuonozuveckume aHkemu 3a npoyuBaHe Ha obuiecmBeHOmo MHeHUe He
ca eguH nepmaHeHmeH Bom, koumo moxke ga cBans u kauBa mHO3uHCmMBa
8 momeHma, B8 koumo npecmaHam ga 6bgam makuBa? Heka Baacmma
HenpekbcHamo ga ce nogAaaza Ha mecm u BuHazu ga bvge Ha usbop;
Heka Bcako HeUHO peweHue ga ce Mepu om ,20AAMOmMO >XKypu” Ha couuo-
Aozuveckama usBagka. Heka Bomom ga 6bge Bceku geH u Beaka muHyma.

[Hec HenpekbcHamo 2AaacyBame 3a Hewo — 3a necHu, neBuu, akmpu-
cu, canamu u buez Bpagvp. M3kyweHuemo cmaBa ozpomHo: caeg kamo
Bcsaka cegmuua moxkew ga npomeHUuw meaeBusuoHHama ,kbwa”, 3awo ga
He MmoXkew ga cmeHuw Baacmma?

CouuanHume mpexku ycunBam mo3su edpekm go kpauHocm. BaAacmma
6uBa penaukupaHa Bceku geH, Bceku uac, bykBanHo Bcaka muHyma. 3a
cekyHgu peuma ce cgobuBa c koHmpapeu. Meueau nbpBusim; mou oBaa-
gaBa cumyauusma, xBawa kopmuaomo u 3anouBa ga 2o Bvpmu. Huwo 6e3
obpamHa Bpb3ka He e Ae2UMUMHO — HUMO MmeAeBu3uoHHO npegaBaHe,
Humo uHmepBlo, HUmo ynpaBaeHue, HUMO usno npaBumeacmBo. Bpeme
3a 0bMucAsHE HAMA; HAMa U BbamodkHocm 3a ocbuiecmBaBaHe Ha gbA2o-
cpoyHu cmpamezuvecku npoekmu. Moaumukama ce npaBu myk u ceza;
gopu He B pamkume Ha maHgama, a 8 pamkume Ha cekyHgama. PedepeH-
gym, koumo ce npoBexkga u gaBa peayamam Bceku mue.

TEAEKPALUA. [a ynpaBasBaw mexgy usbopume, ga HakAoHUW U3-
6opume B mBos noA3a u ga cb3gagew ualosusma, ve Hama uszbop — moBa
e menekpauus; ynpaBaeHue upe3 macupaHo npucbcmBue B meguume,
mapkemuHz u nuap. @peHckusam couuonoz BepHap Cmuaaep npomuBo-
nocmaBs meaekpauusma Ha gemokpauusma. Kamo 3auepkBa obwecm-
BeHomo MHeHue u 20 3amecmBa ¢ ,aygumopusma”, meanekpauusma pas-
pywaBa gemokpauusma, B3puBsBa noanumuueckama mawuHa u nogpuBa
2parkgaHcmBomo. AmakyBaHo om nonyAu3ma, >kenaHUEmo 3a noAumuye-
cko geucmBue e 3ameHeHo ¢ umnyAc, koumo npoBokupa macoB pezpec.
lparkgaHckomo yuacmue e BaokupaHo, pauuoHaaHume gebamu ca y6u-
mu, Bv3uapunaa ce e noanumuyecka uHepuus. He mpsbBa ga cu ¢peHcku
COoUuuOAO2, 3a ga pasbepew, ye gHewHama noAumuka e uskyweHa om
3abaBaeHue go cmbpm.

A OBOBLUUM: uzbopume, a ommam u gemokpauusma, ca cmaHaAu
no-AecHu, no-yecmu u no-cekcu. [laau obaye ca cmaHaAu no-ymHu? B
npowaAHama cu pey 6uBwusm 6pumancku npemuep ToHU BAebp Hanom-
Hu, ye moBa, 3a koemo Ybpuua e pewaBar mpu gHu, mou mpsbBa ga
pewu 3a egHa MuHyma. Taka waHcom 3a 2pewka cbuwo HapacmBa mpu
nomu. Hau-2onemussm aykc gHec e Bpememo. I HUWO YygHO ugHUME no-
koaeHus ga cu nouckam oHa3u gemokpauus — ymHama, caokHama, 6aB8-
Hama. OHasu, 8 kosmo usbopume npomeHsxa cBema. l
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Remote Control Politics

We can now vote more easily, more frequently, and almost without giving it a
thought. It seems it is high time to return to the old, smart, slow democracy.

Text BOYKO VASILEV / Photography SHUTTERSTOCK

“Elections change nothing; otherwise they would have banned them.”

This graffiti from the centre of Sofia was so widely quoted and com-
mented it should receive some Nobel Prize for achieving maximum PR with
minimum resources. Despite using so few words, it says so much - and
rather different things at that.

ESPECIALLY FOR BULGARIA the message this graffiti carries is that all
its strategic questions have long since been solved: we are a market econo-
my, a parliamentary democracy, and a member of EU and NATO. We love the
West; we love to liberalize, privatize, and lower taxes. Four governments have
held office since 1997. None of them appreciated any of the other three, but
all four acted the same way. Or, using the words of Ivan Krastev, “The people
have understood that elections change the politicians, not the politics. That
is why they are angry.”

This is the situation not only in Bulgaria, but in the West as well. The
difference between left and right has been merely cosmetic for a long time.
Elections either gravitate around the decimal point in taxation percentages
or (as in the USA) around polarising cultural issues, such as the right to
life, Darwinism, or gay marriage. David Rieff, a US intellectual and the son
of Susan Sontag, literally repeated Krastev’s words, when he told me once,
“In the USA, the Republicans and Democrats are practically one and the
same party, divided on the issue of abortion.”

And now what? The ideological barricades are no longer there; there
are no more bright horizons to mobilize the popular masses to come to the

ballot boxes. From this point on, the temptations are as numerous as ideas.
Let’'s take a look at some of them and you will decide which idea leads
towards the heavens and which toward a bottomless pit.

EASIER VOTE. Electronic voting, voting by mail, and absentee ballots
are gradually making progress in the internet world. The young generation
rarely leave their homes and, therefore, they want to vote electronically,
with a password, and the click of a mouse.

EASIER VICTORY. Once voting has become easier for people, it is
time for the parties to benefit. And so we have election technologies
which turned voting into a simple algorithm. See what Karl Rove, the brain
behind George W. Bush’s two victories, did in the beginning of 2000s. |
have intentionally simplified his scheme, but it is not shrouded in any
mystery anyway. The Presidential elections in the USA are decided by the
state of Ohio and the State of Ohio is decided by two or three undecided
counties. So, why not find the phones, addresses, and CVs of all the vot-
ers there and attack them with all the power of your election machine by
sending volunteers to knock on their doors, starting a conversation with
their neighbors, offering them a car for election day, courting their coun-
ty, city, or even neighborhood. Since going to vote is not a matter of life
and death for people, they need to be convinced, tempted and charmed
by simple things. Thus one takes hold of the town, then the county, then
Ohio, and finally the USA.

T
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MORE FREQUENT ELECTIONS. Yes, elections could become more
calculable, but couldn’t they also become more frequent? Aren’t socio-
logical public opinion polls a type of permanent vote that can ensure or
replace majorities the moment they stop being such? Let the powers be
put constantly to the test and always dependent on the people’s choice;
let each and every step of theirs be measured by the “grand jury” of the
sociological cross section. Let us vote every day and every minute.

Today we are constantly voting for something — for pensions, sing-
ers, actresses, sausages, and Big Brother. The temptation has gotten
enormous: since one can change the ‘house’ on TV every week, why not
change the government, too?

The social networks are bringing this effect to its extreme. Power is
replicated every day, every hour, literally every minute. A speech is rebut-
ted literally in seconds. The winner is whoever is first; he controls the
situation, takes the wheel and starts steering. Nothing is legitimate without
feedback — not a TV show, or an interview, management, or a government
as a whole. There is no time for consideration; no opportunity is left for car-
rying out long-term strategic projects. Politics is being made here and now,
not within the framework of a term, but each second. It is a referendum that
is ongoing and gives results constantly.

TELECRACY. To rule between elections, to tip the scales in one’s own
favor and to create the illusion that there is no choice - that is “telecracy”,
government by mass presence in the media, marketing, and PR. French
sociologist Bernard Stiegler sets telecracy in opposition to democracy. By
obliterating public opinion and replacing it with an ‘audience’, telecracy
destroys democracy; it blows up the political machine and undermines the
civil society. Under attack from populism, the desire for political action is
replaced by an impulse, which provokes mass retrogression. Civil partici-
pation is blocked, rational debate is suffocated, and the overarching factor
is political momentum. But one does not need to be a French sociologist to
understand that present-day politics is tempted by entertainment-to-death.

LET’S SUMMARIZE: elections, hence democracy, have become eas-
ier, more frequent, and sexier. But have they become smarter? In his fare-
well speech, former British Prime Minister Tony Blair reminded that while
Churchill had three days to find a solution for something, he had only a min-
ute. In that way the chance for one to make a mistake also increases three
fold. The biggest luxury today is time itself. And | would not be surprised if
future generations return to that old democracy — smart, complicated, and
slow as it was — when elections changed the world. B
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= guHcmBeHume HaucmuHa YecmHu u3bopu ca oHe3u, B koumo
= (CbWHOCM HAMawW npaBo Ha usbop, weayBawe ce HaBpememo
b €JUH pycku camupuk. JeucmBumeAHo B8 momaAumapHama cuc-
mema, B kosmo kaHgugamume Ha ynpaBasBawama napmusi neuenexa
¢ no 99.98% om 2aacoBeme, He ce HaAazaxa MaHunyAauuu — Npocmo
3aWw,0mo HAMawe HUMO gpyau hapmuu, HUmMo gpyau kaHgugamu.

OHEC TAKUBA KPAMHOCTMU ce cpewam Beue camo B8 wenama
ouenenu ocmaHku om komyHuama, kamo KHOP Hanpumep. HaBcskoge
gpyeaage, gopu B 3akaeumsBaHama kamo gukmamypa BeHecyeaa, ce
npoBexkgam cBobogHu usbopu. Ho koankomo no-cBobogHu ca me, moa-
koBa no-uskyweHu ca yuyacmHuuume B msax ga npaBsm eaekmopanHu
usmamu.

Bnpouem usbopHume MaHunyAauuu u3obwio He ca npuBunezus
camo Ha MAagume gemokpauuu om 6uBwus usmoueH 6aok, kakmo ce
onumBam ga Hu ybegam u3gaHus kamo The Economist. MoBeuemo
MpbCHU XBamku BcbuwHOCM ca u3aMucAeHU Ha 3anag npegu gecemuae-
mus u cmoAaemusi. Ho e dakm, ue gHec me Beue obxBaw,am ueaus cBsm,
u ocobeHo mecmama, 8 koumo gockopo xopama He bsixa cBukHanu ga
usbupam.

Benapyckusm aAugep AnekcaHgbp Aykawexko Hanpumep cam npu-
3Ha npegu Bpewme, ye HapeguAa pesyamambm My om usbopume npes
2006 ga bvge uskycmBeHo HamaAeH, 3a ga He u3aaexkga KoMu4Ho 20-
AsM. HenpaBumencmBeHama opzaHusauus Freedom House mBbpgu,
ye om cegemgecemme gopkaBu, koumo npoBegoxa usbopu npes 2012
20guHa, no-manko om 40 ce kaacupam kamo ucmuHcku ,u3bopHu ge-
Mokpauuu”.

TEXHOAOTMUTE N NMPUCBbCTBUETO Ha uy>kgecmpaHHu HabAlo-
gameAu ycAoXkHaBam MHO20 u3bopHUmMe MaHunyAauuu u kapam Henou-
meHume noAumuuu ga cmaBam Bce no-uzobpemamenHu. Ha noBeuemo
Mecma 2pybume uamamu B usbopHus geH ca camo pe3epBHo cpegcmBo
3a kpaeH cayuau, komenmupa npeg The Economist Capa Bbpu om Ecek-
ckuss yHuBepcumem. CpaBHsBauku gokaagume om 136 Boma no usa
cBsam, Bopu omkpuBa, ue B nocaegHo Bpeme gocma no-yecma npakmu-
ka ca npomeHume B usbopHume 3akoHu B noA3a Ha ynpaBasBawume u,
ecmecmBeHo, BbB Bpega Ha ono3uuuoHHUme kaHgugamu (nogxogsui
npumep e neBeubm IOcy H'yp, koumo ce HagsBawe ga ce kaHguga-
mupa 3a npe3ugeHm B pogHus cu CeHezaa, HO be cnpsiH upe3 egHa
mexHuuecka gpeboaus B 3akoHa).

BCE MO-YECTU CTABAT N ONMUTUTE ga ce noBausie Ha Haznacu-
me Ha usbupameaume, BMecmo Bbpxy camus pesyamam. ToBa cmaBa
upe3 kynyBaHe Ha 2nacoBe, usnoa3BaHe Ha gop>kaBHu pecypcu B kam-
naHuume u ocobeHo upe3 usnoA3BaHe Ha HenoumeHu Meguu — Bce go
6onka nosHamu fBAeHus u B Bbazapus. Teau noxBamu ca no-mpygHu 3a
3acuuaHe, a gopu 3aceuyeHu, HagaAu we
uskapam no naowagume 2HeBHU MmbANU.
HapyweHusma B us3bopHume cmauuku
Mozam ga bbgam 3aceuyeHu (U 3acHemu)
om 6gumeaHu epakgaHu c 0bukHoBeH
MobuneH menedoH; HecpaBHUMO no-
mpygHo e ga ce ynoBsm HapyweHus B8
npaBuaama 3a puHaHcupaHe Ha kamna-
Huume, ga pevem.

MOHAKOIA USMAMATA E MACKWU-
PAHA kamo HekomnemeHmHocm. The
Economist uumupa [kygum Keau om
amepukaHckus yHuBepcumem [lok, cno-
peg kosmo Hau-zonemusm 6polu Hapy-
weHus B wamckume usbopu B nepuoga
1984-2004 3acsea ,Hegoz2nekgaHus” Ha

Habalogameaume
Om pasAuYHU Mucuu
cu npomuBopeuam
B noHe egHa mpema

om CAyyaume,
a HAakou ca no-

CHU3XOgUMEAHU

om gpyau

ANALYSIS
DEMOCRACY

MecmHume u3bopHu komucuu. TBbpge Mmanko ,mbMHU cmauuku” U ypHU
3a 2AacyBaHe; HeNbAHU u3bupameAHU cnucbuu; gbAsu onawku npeg
cekuuume — me3u Hewa uskpuBsaBam Boma cowo moakoBa cuzypHo,
konkomo u3zapsHemo Ha BaAugHu 6loAemuHu uAu kynyBaHemo Ha 2aa-
coBe (cpaBHumeAHO NnpecHUsiIM cNOMeH om nocAegHUMe npe3ugeHmcku
usbopu B Bvazapus ¢ konocaaHume um onawku nokasBa, ue moBa He e
camo amepukaHcku nameHm).

B Hawu gHu noumu 80% om Bcuuku uzbopu no cBema ca kpumuky-
BaHu nog HsakakBa ¢popma om uyrkgecmpaHHume Habalogameau. Mpes
1989 mo3u nokasamen e bua egBa 30%. 3a cmemka Ha moBa mecmHume
HabAlogameau kamo meHgeHuus cmaBam Bce noBeue u Bece no-npode-
cuoHanHu. Koakomo noBeue ca Habalogameaume kamo usAo (ocobeHo
kozamo ca BbopwkeHu cbc cmapmdoHu u mabaemu), moakoBa no-ce-
puo3Ho mozam ga npomuBogeucmBam Ha uamamume, BkalouumeaHo u
upe3 maka HapeueHomo ,6bp30 npebposBaHe” — epekmuBHa, HO MBbp-
ge mpygoemka npakmuka, kosmo cpaBHaBa peayamamume, 06sB8eHu B8
usbopHume cekuuu, ¢ usnpameHume u onoBecmeHu om ueHmMpaAHume
usbupameaHu komucuu.

3APAON TOBA HABAIOAATEAUTE CEFA CA ABEH NMPULEA
Ha usbopHume maHunyaamopu. Te Mozam ga bbgam cnaawBaHu, ca-
6omupaHu (Ha napArameHmapHume u3bopu 8 Pycus umawe cAyyau Ha
3aneneHu Bpamu Ha cekuuume) UAU MaHunyAupaHu No gpyau HauuHu.
Mpe3 2007 Hanpumep kaszaxcmaHckomo nocoacmBo BvB BawuHzmoH
ce onuma ga nonbAHU Mucusima Habalogameau Ha OCCE cvc cumna-
mu3aHmu Ha BAacmma B AcmaHa.

Opye ,puHM” e ga ce nokaHu noBeuye om egHa mucus. Habaloga-
meAume om pa3AuydHU Mucuu cu npomuBopeuam B noHe egHa mpema
om cAyyaume, a Hakou om msax ca omyemAuBo NO-CHU3XOgUMEAHU Om
gpyau. CmpaHu kamo Pycus, KeHus u 3umbabBe ca ce Bb3noasBanau
HeBegHwk om moBa. Hanpumep Habalogameaume om OpzaHusauusma
Ha He3aBucumume gvp>kaBu (egHa noumu kyxa cmpykmypa, ouensna
om kpas Ha cbBemckama enoxa u 6asupaHa 8 MuHck) ca nomBopikga-
Baau kamo AezumumHu pesyamamume om BomoBe B Pycus, YkpauHa u
Benapyc, omxBbpaeHu om no-ymBopgeHu MeXkgyHapogHU UHCmumyuuu.

KOIFATO U3CAEAOBATEAUTE UMAT manko uau HukakvbB gocmon
go usbopHume cekuuu, me npubszBam kom cmamucmuyecku memogu
3a 3acuvaHe Ha uamamume. Cnopeg m.Hap. MpuHuun Ha BeHndopg ec-
mecmBeHo nosBsBawume ce 2pynu yucaa, kamo Hanpumep gaHHume
3a usbupamenHama akmuBHocm B8 omgeanHume cekuuu, obpasyBam
cneuudpuyHuU cxemu, koumo uaMucAeHume yYucAaa MHo20 psagko mozam
ga noBmopsam. OmBemHusam x0g Ha MaHunyaamopume e Ha cBou peg
ga nombpcsm koHcyAmauus om onumHu mamemamuuu.

Mpu monkoBa MHozo Bv3MokHOCMU 3a No-GUHO MaHunyAupaHe
moxke ga Bu uszaedkga cmpaHHo, ue 2pybume usbopHu uamamu Bce owe
cu ocmaBam nonyaspHu. Moxe 6u us-
BbopHUME mMaHunyAauuu ca beaez Ha 3ne
ynpaBasBaHume noAaumuyecku cucmemu,
8 koumo kopymnupaHume mecmHu ynpaB-
Huuu nocsicam kom Aowume npakmuku
kamo kbm Hau-ecmecmBeHomo Hewo. A
Mocke 6Bu me ca npocmo npegnaseH kaa-
naH, gonbAHUMeAHa 3awuma — B kpas Ha
kpauwama u Hau-puHama u xumpa cxema
Moxke ga ce obvpka. I mozaBa Ha nomouwt
ugBa gobpama cmapa usbopHa uamama.
3awomo noaumuuume B kaanaBume ge-
Mokpauuu 6bp30 HayuyaBam oHoBa, koemo
konezume um om pa3Bumume omgaBHa
3Hasm - mokew ga 3abAyguw camo ozpa-
HuueH 6pou xopa, U camo 3a 02paHuU4YeHo
Bpeme, ombenasBa The Economist. W
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How Elections Are Rigged

In the beginning of the 21st century election frauds are becoming
more sophisticated, subtle and undetectable

no right to choice, a Russian satirist liked to joke. Indeed, in

the totalitarian system in which the candidates of the ruling
party won with 99.98% of the votes, no manipulations were nec-
essary simply because there were neither other parties nor other
candidates.

T he only truly fair elections are those in which you actually have

TODAY SUCH EXTREMES are seen only in a handful of surviv-
ing remains of communism, such as the Democratic People’s Re-
public of Korea, for example. Anywhere else, even in Venezuela,
branded as a dictatorship, free elections are held. But the more
free they are, the more tempted the participants are to engage in
election frauds.

In fact, election rigging is not the privilege only of the young
democracies from the former Eastern bloc, as publications such as
The Economist try to convince us. Most dirty tricks were actually
invented in the West decades and centuries ago. But it is a fact that
they have spread across the world, and especially to places where
people until recently were not used to elections.

The Belarusian leader Alexander Lukashenko, for example, ad-
mitted some time ago that he had ordered the results of the 2006
elections to be tweaked downwards in order to avoid an embarrass-
ingly large majority. The non-governmental organisation Freedom
House claims that of the 70 states that held elections in 2012, less
than 40 ranked as genuine “electoral democracies”.

TECHNOLOGY AND THE PRESENCE of outside observers
greatly complicate the election rigging and force dodgy politicians
to become even more inventive. Most manipulators make only spar-
ing use of blatant election-day frauds, Sarah Birch of the University
of Essex comments to The Economist. Comparing the observer re-
ports from 136 elections across the world, Birch found that a more
recent practice is to alter election laws in favour of the ruling party
and, naturally, to the detriment of opposition candidates (a good
example is singer Youssou N’Dour, who hoped to run for president in
his native Senegal, but was struck from the ballot on a technicality.)

ALSO MORE COMMON ARE ATTEMPTS to influence the choice
of voters, instead of the result itself. This happens through vote-
buying, the use of state resources in campaigning and especially by
exploiting partisan media — only too well known phenomena in Bul-
garia as well. Such subterfuge is more difficult to detect, and even
if it is, it is unlikely to make the mob take to the street. Irregularities
at polling stations can be detected (and photographed) by vigilant
citizens with an ordinary mobile phone; it is far more difficult to de-
tect them in campaign-financing rules, for instance.
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SOMETIMES FRAUD IS MASKED as incompetence. The Economist
cites Judith Kelley at Duke University who claims that most violations in
the US elections in the period 1984-2004 concern “oversights” by local
election commissions. Too few voting booths and ballot boxes; patchy
voter lists; long queues at polling stations — these things distort elec-
tions as surely as burnt valid ballots or vote-buying (the relatively fresh
memory of the last presidential elections in Bulgaria with their colossal
queues shows that this is not only an American patent).

Now nearly 80% of all elections in the world are criticised in some
form by foreign observers. In 1989 this figure was barely 30%. Instead,
local observers are becoming more and more professional. More observ-
ers (especially when they are armed with smartphones and tablets) are
better able to counteract frauds, including through the so-called “quick
count” — an effective but resource-intensive practice which compares
results declared at polling stations with those tabulated and announced
by the central election commissions.

THIS IS WHY OBSERVERS ARE NOW THE MAIN TARGET for elec-
tion riggers. They may be intimidated, sabotaged (doors being glued shut
in the parliamentary elections in Russia) or manipulated in other ways. In
2007, for example, the Kazakh embassy in Washington tried to fill a mis-
sion of OSCE observers with sympathisers of the authorities in Astana.

Another dodge is to invite more than one mission. Observers from
different missions disagree at least a third of the time, and some are
clearly more lenient than others. Countries like Russia, Kenya and Zim-
babwe have all exploited these differences. For example, monitors from
the Commonwealth of Independent States (an almost meaningless struc-
ture surviving from the end of the Soviet era, based in Minsk) have con-
firmed as legitimate the results of elections in Russia, Ukraine and Be-
larus, which were rejected by more established international institutions.

WHEN RESEARCHERS HAVE little or no access to polling stations,
they resort to statistical methods to detect frauds. A principle known as
Benford’s law shows that naturally occurring sets of numbers, such as
returns from polling stations, have distinctive patterns that made-up num-
bers almost never match. The countermeasure of vote-riggers is to seek
advice from experienced mathematicians.

With so many possibilities for subtle rigging it may seem odd that crude
election frauds remain so popular. Perhaps election rigging is a hallmark of
badly run political systems, where corrupt local officials resort to malprac-
tices as the most natural thing. Or perhaps they are simply a safety valve,
extra protection — in the final analysis, even the most subtle and cunning
scheme can go wrong. That’s when the good old election fraud comes to
the rescue. Politicians in shoddy democracies are learning what leaders
in real ones have long known - you can fool only some of the people, and
only some of the time, The Economist says. l
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pe3 Aamomo Ha 1991 CumoHa po3eBa,
|_ImoaaBa Ha mpu, 2Aegawe C 20AeMU-

me CuU, numauiu o4yu om npegusbopHus
nAakam Ha Cvlo3a Ha gemokpamuuHume CuAu,
Ha koumo nuweuwe: ,COC u 3a meH”. geama
u aBmopcmBomo Ha naakama 6e Ha bawa U
po3gaH po3eB, npodecuoHaneH domozpad.
,bbA2apus mozaBa bewe kamo egHo 06bpkaHo
geme c MOAeuW, U3NbAHEH C Bbnpocu nozaeg.
Kakmo Bnpouem e u ceza”, paskasBa mou. He-
20Bu npusmenu ¢ AeBu ybexkgeHus my kasaAu
cAeg usbopume, ye naakamom 2u e gokocHaa
u ca 2nacyBaau 3a ,cuHsma uges” u 3apagu
CumoHa.

~B3EMW MNAHEAUTE, TPABAHTA, HO Bb3-
OYXA MM OCTABW”. [lHec nocAaHusima u obe-
waHusma Ha noAumuuyume om mo3u ,bebewku”
nepuog Ha boazapckama gemokpauus ca baazono-
AYyYHO 3abpaBeHu. Ho MHO3UHa owe NOMHAM Auue-
mo Ha CumoHa, kakmo nomHsm u HeBeposmHama
eHepaus Ha ,CuHume XumHu”, koumo oz2aacsBaxa
naowagume: ,Pa3Bog mu gau”, ,MocnaegeH Banc?,
,Bpememo e Hawe”, ,BguzHu ouu”, ,Ympe 3anouBa
om gHec”. ABmop Ha mekcmoBeme um e noembvm
AnekcaHgbp NMempoB — 3namHomo nepo Ha bbazap-
ckus pokeHgpoa. ,MopBoHavaAHama mu uges bewe
JrocaegeH Banc” BcobwHocm ga € maHz0”, CNOMHS
cu AnekcaHgop. ,Ho maHzomo e no-azpecuBHo, P




After the Last Waltz

Today, the emblematic figures from the dawn of Bulgaria’s
transition period are living as citizens of the world

Text PEPA VITANOVA / Photography ARCHIVE

uring the summer of 1991, Simona
D Grozeva, only three years old at the time,

looked out from the pre-election poster
of the Union of Democratic Forces with her big,
questioning eyes, with the words: “UDF for me,
too”. The idea and the design for the poster
was the work of her father, Grozdan Grozev, a
professional photographer. “At that time, Bul-
garia was like a perplexed child with eyes full of
questions...like it is now, by the way,” he relates.
His friends with leftist leanings told him after
that election they were touched by the poster
and they too voted for “the blue idea”, for Si-
mona’s sake.

“TAKE THE APARTMENT BLOCKS AND
THE TRABANT, ALL | NEED IS THE AIR.” To-
day, the politicians’ messages and promises
from this period of our democratic “infancy”
have been long forgotten. But many still re-
member Simona’s face, as well as the incred-
ible energy of the “blue anthems” that filled the
air above the squares: Give Me Divorce, Last
Waltz, The Time Is Ours, Lift up Your Eyes,
Tomorrow Begins Today. The author of these
songs’ lyrics is the poet, Alexander Petrov
— the golden pen of the Bulgarian rock-and-
roll. “My original idea for Last Waltz actually
was for it to be a tango,” remembers Alexan-
der. “But the tango is more aggressive, while
| wanted the song to be more relaxing — not
stirring tension, not to offend somebody, but
rather to be something of an elegant farewell
without the hate that is innate to a deceived
lover. It was to express the irony of a person
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who has closed a page of his life, written it off
and is now looking forward in anticipation. | did
not take part in the making of the video clip;
my conception for it was to be in black-and-
white, the colors describing life as it was in
1991 — full of people, who had been fooled and
were standing confused between two worlds,”
the poet recollects.

Petrov says that political relations resemble
normal human relations. You love somebody,
trust him, but then he starts cheating on you.
You can choose to forgive, but if he cheats on
you again and you turn a blind eye again, you
become the object of contempt and a laughing
stock.

“IN 1990, ALL OF EASTERN EUROPE
WANTED A DIVORCE from the system, and the
world was watching us with anticipation. Now,
we are alone in the corner of the continent,
humiliated and offended by our own mistakes,
naivety, and levity. The years 1989-1990 were
the beginning. And we still cannot see the end.
There was joy then; now there is only anger.
People were driven by hope to go out and pro-
test. Today, they are on the streets because of
the dead-lock,” says Alexander. Simona Groze-
va’s strongest memories from those times are
the feelings of joy and euphoria, songs, and
streams of people at their house. The photo
shoot for the poster is among the brightest
memories of her childhood. “My favorite doll
was Laurie. | wanted her to be with me in the
photo, but I think Laurie did not want that; she
thought it was boring,” shares the girls who is,

at present, 25 years old. Four years ago, she
moved to Prague to live and work there. She
still has that enigmatic and magnetic outlook
as on that poster (by the way, her family does
not even have one copy of it now). The poster
hung on the wall in Simona’s room for several
years. “One day | felt like kissing my face on the
poster. | stood up on my bed and managed to
reach my nose on the poster with my lips, but
then | fell and got a concussion.”

IN SOME SENSE, THE ILL-FATED INCI-
DENT proved symbolic. The concussion is a
type of allegorical diagnosis of the condition
of our present-day society. But not for Simo-
na. According to her, everything is movement,
change, and hope. When she was small, she
liked drawing. She was admitted to the acad-
emy for gifted children in Gorna Banya. Later,
she graduated from the private language school
and the American College in Thessaloniki. She
received a bachelor’'s degree in International
Relations from the Anglo-American University
located in Prague. She has always loved to do
several things at the same time, associate with
many people, and learn something new every
day. While in high school, she wrote for the
weekly Teenager, wrote a column on musical
news, and was the Coordinator of the Euro-
pean International Youth Leadership Network.
She worked as a guide. She speaks English,
German, Spanish, French, and Czech. At pres-
ent, she is a director in an international com-
pany in Prague that organizes business con-
ferences. An accident helped her realize that



politics would only bring her disappointment.
While studying in the college in Thessaloniki,
she received an offer for practice in our consul-
ate. “Being a student in international relations,
| felt as if a dream had come true. | was told at
an interview that they were impressed with my
achievements at different youth conferences,
but they wanted to know why | did not include
information about my parents in my CV. They
did not hire me. From then on, my enthusiasm
for work in the political sphere and international
relations began to wane.”

SIMONA DOES NOT LIKE THE AIRS that
her generation in Bulgaria puts on, and she is
horrified by the pessimism of the previous gen-
eration. “| am annoyed when people say some-
thing is typically Bulgarian, and | try to avoid
saying that, too. | am vexed by the lack of faith
in anything. Even my peers have fallen prey
to the negativism.” She says that her parents
were always her best friends. Then why she
did not remain close to them in Sofia? “This is
the dilemma of the present day; you are either
open to the challenges of life, or you stay in
your comfort zone of the familiar things. What
is most important for me is the art of living an
interesting life and testing my abilities.”

The only daughter of Alexander Petrov —
Boyana (24 years) is also a citizen of the world.
She graduated with a degree in accounting in
Arkansas (USA) and now works at an interna-
tional company in Miami, Florida.

“I miss Boyana very much, but when we
hear her happy voice on Skype, my wife and |
also feel happy. It would be hypocritical to keep
our children close to us at all cost, in “a small
town where nothing happens”...It would be ter-
rible if our children also walk down the path of
disappointment, if their hopes turns gray like
ours, if they feel the bitterness of our genera-
tion, now middle aged, which was worn out and
used to the greatest extent,” says the poet.

THE CHANGES ACTUALLY TURNED OUT
TO BE AN EXCHANGE, he claims — the peo-
ple’s aspirations for freedom and happiness
were replaced by a spirit-crushing struggle for
survival. “Politics is like a beautiful girl. Our pol-
iticians understood that they could have a nice
time with the beautiful girl, have their pleasure
for a night or for a season. And that is enough
for them. Perhaps this explains the frantic am-
bitions of more and more people to enter into
politics at all costs. When something is done
at all costs, the situation begins to resemble a
market.”

Alexander Petrov thinks that people can still
be happy, despite the politicians, parties, and
lies. All they need is to have three things to lean
on in their lives: “A vocation they love. A family
they are proud of. And a hobby...”

He believes in the wisdom of Destiny: “If,
years ago, | had not walked on a particular

AnekcaHgop I'Iemlb u Bo

. Alexander Petrov .\_\ ina
9
L

!*a
3 !
)

CumoHa Ha naakama Ha CAC u gHec / Simona on the infamous billboard, and nowadays

street, but had chosen another, | might not have
met my wife and my daughter would not have
existed. Sometimes | have asked myself: If |
could start all over again... If | could live my
life again... Would | change something? And
then | tell myself: You better leave it as it is.
Do not change anything. Because this is your
life, your calling card, so to say, which you will
present some day with a bit of fear, curiosity
and hope... in another time, in another world.”
Simona also believes there are no coinci-
dences; that all things are signs on the Road.
“The interesting thing is that we usually under-
stand these signs later... we look back and re-
alize that if something, even some small event,
had not happened to us a long time ago, then

we would not have become who we are today.”

Being a real citizen of the world, Simona
adores traveling. She has toured around Eu-
rope, America, and Asia. Alexander also thinks
that journeys, or movement (in all senses of
that word), are the greatest opportunities for a
person — and for a nation as well. “Years ago,
my grandpa used to tell stories about adven-
tures. He made them up himself. There was
a huge map of the world in his room, and he
made up characters and used to send them to
different places in the world. Thus, one day we
were together with him in India; the next day we
travelled to Alaska, then we dropped in on Aus-
tralia. Today we do the same with my favorite
little guide — my daughter, Boyana.” B
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» a mu ce uckawe neceHma ga e AneXkepHa, ga He
cb3gaBa HanpeXkeHue, ga He npegu3BukBa obuga,
ga e kamo enezaHmHo cbozyBaHe, 6e3 ompazama
Ha u3nbe2aHus Alobum. [la HOCU UpoHUSMa Ha Yo-
Bek, koumo e 3amBopua egHa cmpaHuua om >u-
Boma cu, omnucan s e u Beue 2nega ¢ HageXga
Hanpeg. He yuacmBax B cv3gaBaHemo Ha kauna,
npegcmaBsx cu 20 B uepHo-6eAau uBemoBe, koumo
nokasBam >kuBoma makwB, kakvBmo bewe npes
1991 - ¢ u3snbeaHume xopa, cmoswu 06bpkaHu
mexXgy gBa cBsma”’, cnoMHs cu noembm.

MempoB kasBa, yue omHoweHusma B noAumu-
kama ca kamo B obukHoBeHume uoBewku koH-
makmu. Obuyaw eguH yoBek, umaw my goBepue,
HO mou 3anouyBa ga kpvowka. Moxkew ga npoc-
muw. Ho ako nocae nak me usabXke u mu nak 3a-
mBopuw ouyu, Beue mu cmaBaw cmeweH u >kanok.

JMMPE3 1990 LIAANA WN3TOYHA EBPONA
NCKALLE PA3BO[ cbc cucmemama, cBembm
2negawe kbm Hac ¢ ouakBawHe. [lHec cme camu
B vebaa Ha koHMuUHeHmMa, yHU3eHU U ockbpbeHu
om cobcmBeHume cu 2pewku, HauBHocm u Aeko-
mucaue. foguHume 1989-1990 6sxa Hauano. Ceza
He My ce Buxkga kpasm. TozaBa umawe pagocm,
a gHec — 2HaB. TozaBa xopama u3Au3axa C Ha-
gexkga. [IHec ca Ha yauuama om Besusxoguua’,
kasBa AnekcaHgop.

N CumoHa po3eBa nomHU oHoBa Bpeme Hau-
Beue c ycewaHemo 3a pagocm. C eydopusma,
necHume u nomoka om 2ocmu B mexHus gom.
Qomocecusma 3a naakama e cpeg Hau-apkume
wpuxu om gemcmBomo u. ,/imax egHa Alobuma
kykaa, Aapu. Vckax ga e ¢ meH Ha cHumkama. Ho
MuUcAs, ye mozaBa Aapu He uckawe, cmopu U ce
ckyuHo”, paska3Ba momuuyemo, koemo gHec e Ha
25. Om 4 2oguHu >uBee u pabomu B Mpaza. N e
3anasuAa 3a2agbyHoOmo U Ma2HemuYHo u3AbuyBa-
He om oH3u naakam (Bnpouem ceza cemeucmBo-
mo U He npumexXaBa gopu eguH eksemnasp om
Hezo). Hakoako 2oguHu naakambm cmosiA okaueH
B cmasama Ha CumoHa. ,EguH geH mu ce npuucka
ga ueAyHa Auuemo cu om aduwa. lNokamepux ce
Ha Ae2A0mO U ycnsx ga gokocHa C yCmHU HOCAe-
mo om cHumkama, HO nagHax u noAy4ux komouuo”.

B HAKAKbB CMWCbBA 3AOMOAYYHUAT
uHuugeHm ce okasBa cumBoauueH. Komouuomo
e kamo memadopuuHa guazHo3a Ha CbCMOSHU-
emo Ha obwecmBomo Hu ceza. Ho He u 3a Cu-
MoHa — npu Hes Bcuuko e gBukeHue, npomsHa,
Hagexkga. Kamo manka Hal-mHoz2o obuua ga pu-
cyBa. Mpuemam 5 B Auues 3a HagapeHu geua B8
lopHa 6aHs, nocAae 3aBbpwBa vacmHa esukoBa
2umHasus, AmepukaHckus konexk 8 CoayH, AHzno-
amepukanckus yHuBepcumem B T[lpaza (Anglo
American University — Prague) kamo 6akanraBbp
no me>kgyHapogHu omHoweHus. BuHazu e obu-
yana ga npaBu no Hsakoako Hewa egHOBpemeHHo,
ga koHmakmyBa ¢ MHO20 xopa, ga Hay4aBa Bce-
ku geH no Hew,o HoBo. Kamo 2umHa3ucmka nuwe
3a cegmuuHuka ,TutHelgkvp”, Bogu pybpuka 3a
my3ukanHu HoBocmu, koopguHamop e Ha EBpo-
neuckus MaageXku napaamenm (Coordinator
International Youth Leadership Network). Pa6o-
muna e kamo ekckyp3oBog. MoBopu aHzAulcku,
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Hemcku, ucnaHcku, ¢peHcku, yewku. B momeHma
e npogyueHm B mexkgyHapogHa komnaHus3a op-
2aHuU3upaHe Ha busHec koHpepeHuuu B Mpaza.
CayuyatuHocmma U nomozHaAa ga pasbepe, ue
noAumukama 6u U goHecAa camo pasovapoBaHus.
Hokamo yuu B konexka B8 CoayH, nonyuaBa npegno-
»keHue 3a cmaxk 8 Hawemo koHcyacmBo. ,3a cmy-
geHm no MexkgyHapogHU omHoweHus moBa bewe
kamo cbogHama meuma. Ha uimepBlomo mu ka-
3axa, ye ca BneuamaeHu om nocmuxkeHusma Mu
Ha pasauuHu maagexkku koHdeperuuu. Ho nocae
nonumaxa 3awo He cbM Bkalouuna B8 aBmobuo-
2padusma uHpopmauus 3a pogumeaume cu. Taka
U He Me HasHauyuxa. Om mo3u MoMeHm eHmycua-
3Mbm Mu 3a paboma 8 noaumukama u meXgyHa-
pogHUMe OMHOWeHUs 3anoyHa ga HamaasBa...”.

B BbAFAPUA CUMOHA HE XAPECBA no-
3bopcmBomo Ha cBoemo nokoaeHue. A B noko-
AeHuemo Ha Bv3pacmHume s yxacsBa necu-
Musmoem. ,JlpasHsa ce, kozamo xopama kasBam:
,bbAzapcka paboma”, u ce cmapas ga 20 uszoBa-
psm makcumanHo psigko. HamoBapBa me auncama
Ha Bsipa B kakBomo u ga e. [lopu mou BpvcmHuuu
Beue ca B naeH Ha HezamuBu3ma”. Ka3Ba, ue po-
gumeAume U BuHazu ca buAu u HelHu Hau-gobpu
npusimeau. 3awo moz2aBa He ocmaHa npu msx,
8 Codus? ,M36opbm gHec e makbB: uau cu om-
kpum 3a npegusBukameacmBama Ha >kuBoma,
uau ocmaBaw B 3oHama Ha komdopma Ha no-
3Hamomo. 3a MeH Hau-BakHo e uzkycmBomo ga
»kuBeew uHmMepecHo u ga usnpobBaw Bb3MoXk-
Hocmume cu”.

EguHcmBeHama gbweps Ha AaekcaHgop
MempoB — BosiHa (24 2.) cbwo e 2parkgaHuH Ha
cBema. 3aBvpwuna e cuemoBogcmBo B ApkaHn-
3ac, ceza pabomu B uHmepHauuoHanHa komna-
Hus 8 Masmu, Qaopuga.

,bosHa cmpawHo Hu AuncBa. Ho kozamo
uyem no Skype wacmauBus U 2aac, gBamama cvc
cbnpy2ama Mu CbWwo ce usnbABame ¢ wacmue.
Bu 6uno Auuemepue ga 3agbpkame geuama cu
Ha Bcska ueHa npu Hac, 8 ,Mankus gpag, 8 kou-
mo npocmo Hama kakBo ga ce cayuu“... CmpawHo
6u buno, ako u Hawume geua u3BbpBam nomsa Ha
pasouapoBaHuemo. Ako Hagekgume um nocuBe-
am kamo Hawume, ako usnumam 020pyYeHUEMO
Ha Hawemo nokoneHue — nokoAeHUemo Ha cpeg-
Hama Bb3pacm, koemo B Hau-2onsMa cmeneH
bewe usxabeHo u ynompebeHo”, kazBa noemom.

AnekcaHgbp paGom

Alexand orking

NMPOMAHATA CE OKA3A BCbLUHOCT
NOAMAHA, mBbpgu mou — cmpemeXkbm Ha xo-
pama kom cBoboga u wacmue 6e nogmeHeH om
cmasBawa gyxa bopba 3a ouensBae. ,Mloaumu-
kama e kamo xy6aBo momuue. Moaumuyeckume
HU MbXe pasbpaxa, ue ¢ egHo xybaBo momuue
MoXkew uvygecHo ga cu npekapaw u gobpe ga ce
nosabaBasBaw egHa Beuep, eguH ce3oH. /I mon-
koBa. Moxke bu 3amoBa e HeucmoBusm cmpemex
Ha Bce noBeue xopa ga Baszam B noAaumukama
Ha Bcsaka ueHa. A koezamo Hewo e Ha Bcska ueHa,
cumyauusima 3anpuAuyBa Ha nasap.”

AnekcaHgop lMempoB cmsma, ue Bce nak
xopama mMozam ga 6vgam wacmauBu, Hanyk Ha
Bcuuku noAumuuu, napmuu u AbXku. [Jocmamuou-
HO e ga umam mpu onopHu mouku B >kuBoma cu:
JMpodecus, kosmo obuuam. CemeucmBo, ¢ koe-
mo ce zopgesam. M xobu...”.

BapBa 8 mbgpocmma Ha Cbgbama: ,Ako bsx
MUHaA Npegu 20guHU He NO OHa3u, a No gpyaa YAu-
ua, Mmoke bu HAMawe ga cpewHa >KeHa cu U Hamawe
ga g uma gouieps mu. MoHskoza com ce numaa: Ako
Mo2a ga 3anoyHa omHauvano... AKo moza ga uzXu-
Bes »kuBoma cu omHoBo... Bux Au npoMeHUA Hewo?
M cu kasBam: A 20 ocmaBu maka. Huwo He pas-
mecmBau. 3awomo moyHo moBa e mBosm >kuBom.
Tou e BuaumHama mu kapmuuka, kosmo ¢ manko
cmpax, ¢ AlbbonumcmBo u Hagexkga we npegcma-
Bs1 HakoU geH... B gpyzo Bpewme, B gpyz cBsm.”

N CumoHa e ybegeHa, ue Hama CAyyalHu
Hewa, Bcuuko e 3Hauu no Moms. ,/IHmepecHomo
obauve e, ye pasbupame mesu 3Hauu 0bukHoBeHO
no-kbCHo... obpbwame ce Hasag u cb3HaBawve, ue
ako Hskoe, makap u maako cebumue, npegu Bpeme
He HU ce Be cAyvuno — Hukoza HaMawe ga cme
moBa, koemo cme gHec”.

Kamo ucmuHcku gpakgaHuH Ha cBema Cu-
MoHa oboxkaBa ga nomyBa. Obukoauna e EBpona,
Awmepuka, Asus. U/ 3a ArekcaHgbp nomewecmBu-
ama, gBuxkeHuemo BbB Bcuuku cMucAu Ha gyma-
ma ca Hal-20AeMusim waHc 3a eguH YoBek. U 3a
eguH Hapog. ,HaBpememo gsgo mu paskasBawe
npukasku 3a npukalouenus. Cam cu 2u paHma-
3upawe — B8 cmasma My umawe egHa 02pOMHa
kapma Ha cBema, mol cu uaMucAswe 2epou u 2u
usnpawawe no pasAuyHu mouku Ha cBema. Taka
€gUH geH ¢ Hezo baxme B VHgus, Ha gpyaus geH
B Anascka, nocne npeckauaxme go ABcmpanus.
OHec cowomo npaBum ¢ mos Alobum manvk 2ug
— goweps mu BosHa”. M
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Mo6uaHo npunoXkeHue na3u
om cekc ¢ opamoBuyegu

A Mobile Application against Sex between Cousins

McaaHguu cv3gagoxa npozpama, kosmo Bu
npegynpexkgaBa, ako HeBoAHO dAaupmyBame
C ganeyeH pogHUHa.

Wcaangcku cmygeHmu 6e3anenauuoHHo 3aBoloBaxa
npusa 3a Hau-abcypgHO MOBUAHO npuAoXkeHue, cb3gaBau-
ku npozpama, kosmo me npegynpexkgaBa, ako cu Ha nbm
HeBOAHO ga Cu Ae2Hew ¢ ganeueH bpamoBueg.

B UICAAHANA, C HEMHOTO egBa 300-xuAsigHo Hace-
AeHue u BekoBHa u3onauus om ocmaHaAausi cBsm, He e psg-
ko saBaeHue Heno3Hamama geBouka B 6apa ga ce okayke
BcowHocm mBos mpema BpamoBuegka. 3apagu mBvpge
uecmume cmecBaHus Ha pogHUHCKU 2eHU ucAaHguume
gbp>kam egHo om nbpBume mecma no pakoBu u zeHemuu-
HU 3a6oAsBaHus.

MpunokeHuemo u3non3Ba gaHHume om Islendingabok
— HauuoHaneH pezaucmbp Ha >kumeaume Ha McaaHgus
u pogocnoBHume um gopBema, npocmupawu ce uak go
CpegHoBekoBuemo. Cvagamenume ApHap AgaancmeUuHCOH,
AnekcaHgop XenzacoH u XakoH BbopHcoH ca cmygeHmu
nocaegHa 2oguHa B VicanaHgekus yHuBepcumem.

Moxe 6u B peayamam Ha 20pyuB AuyeH onum, Ha
MAageXkume UM XpyMHaAo ga gobaBam o¢yHkuus, kosmo
ga ynecHu Alo6oBHuUs >kuBom Ha mexHume CbHapOgHUUU.
IslendigaApp no3BoasBa npu gokocBaHe menedpoHume Ha
gBama gywu ga obmeHsm uHdopmauus u ga usgaBam npe-
gynpegumeAeH cuz2HaAn, ako npumekameAume uM umam
pogHuHcka Bpb3ka.

3ACErA MNMPUAOXXEHUETO e gocmvbnHo camo 3a
Android u e cBaneHo 3 651 nomu, HO cvbBcem ckopo ce
ouakBa u Bepcus 3a
iPhone. Bonpeku ue 38y-
yu kamo nvpBoanpua-
cka weaa, npozpamama
uma pelumuHz 4.5 (om
5 Bb3amoXkHU) B oHAalH
MazasuHa Google Play.
B komeHmapume eguH
nompebumen e ynpek-
HaA aBmopume, ue He ca
A Cb3gaAu no-paHo. ,Ako
20 uMawe MuHanama
20guHa, BeposmHO Hs-
Mawe ga 3aBvpwa Bkb-
wu c bpamoBuegka cu”,
C 020pYeHue e Hanucan
mou. B
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Icelanders created an application that warns
you if you begin flirting with someone who is
even distantly related to you.

Students from Iceland were the indisputable winners of
the prize for the most absurd mobile application by creating
a program that warns one, if he or she is about to sleep with
someone, who is an unknown distant cousin.

IT IS A VERY FREQUENT PHENOMENON IN ICE-
LAND, whose population of just 300 thousand has been
isolated from the rest of the world for ages, for one to
meet an unknown girl in a bar who turns out to actually
be his third cousin. Due to the frequent mixing of family
genes, Iceland is among the nations with the highest
rates of cancer and genetically-related diseases.

The application uses data from Islendingabok — the
national register of Iceland’s residents and their family
trees that reach back even to the Middle Ages. The de-
velopers Arnar Adalsteinsson, Alexander Helgason, and
Hakon Bjornsson are in their final year at the University
of Iceland.

Perhaps led by their own personal (negative) expe-
rience, the young men decided to add a feature to ease
the romantic life of their countrymen. The application,
IslendigaApp, allows two users to tap phones and see
if they are closely related. The phones exchange data
and sound an alarm, if their owners turn out to be rela-
tives.

FOR THE PRESENT, THE APPLICATION IS ACCES-
SIBLE only for Android and it has been downloaded
3,651 times, but soon
we can expect aiPhone
version also. Despite
sounding like an April
Fools’ Day prank, the
application has a rat-
ing of 4.5 (out of 5) in
the Google Play online
magazine. One of the
users chided the de-
velopers that they had
not developed it soon-
er. “If 1 had had this
app last year, | proba-
bly wouldn’t have gone
home with my cousin,”
he wrote bitterly. B

140 000 FAOBA omHece
Google om Bracmume 8
Tepmanus 3apagu He3akoHHO
CbbUpaHe Ha AUYHU gaHHU 3a
WiFi mpexkume ¢ aBmomo-
BuAume Ha ycAyeama “Street
View”.Mexgy 2008 u 2010 om
Google ca cbbpaau UHdop-
Mauus upe3 ckaHupate Ha
HaAUYHUME Be3XKUYHU MpeXu.
Te ca 2eHepupaau cnucouu

€ 4am npomokoAu, Napoau,
umeda akayHmu u cHumku,
06acHU Voxarec Kacnap om
UH(GOPMAUUOHHUA pe2yAamop
8 Xambypa. Cnopeg He20
2n06ama e mBupge Hucka (ma
ce paBHnABa Ha egBa 0.002%
0m HemHama neyanba Ha
komnanuama 3a 2012).
Cv3gameAume Ha npoekma
Huko2a He ca uckaAu gaHHUMe
U gopu He ca 2u npeaaekganu,
0658u Mumobp Daaduep,
agBokam Ha Google.
AUTHORITIES IN GERMANY
fined Google 140,000 Euros for
unlawfully collecting personal
data from open WiFi networks
used by autos providing Street
View service. Between 2008
and 2010, Google collected in-
formation via scanning various
unsecured wireless networks.
Johannes Caspar, the Hamburg
information regulator, explained
that Google generated lists of
chat protocols, passwords,
e-mail accounts, and photos.
According to him, the fine is
quite inadequate (it equals just
0.002% of the company’s net
profits from 2012).

The project’s designers never
wanted the data and never even
reviewed it according to the
statement by Google’s counsel,
Peter Fleischer.
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KakBo HanpaBu bva2apus
3a kocmuyeckama Hayka

leopau NBaHoB, nvpBusam bvazapcku kocmMoHaBm, 3a ucmuHckama ucmopus Ha ,,Colo3-33”,
kak ce usgvp>ka HamoBapBaHe om 10 g u 3awo cu cmpyBa ga ce uzpae 20AP

Tekem BUCEP TEP3MEB / ®omozpadus APXVB

kocmoHaBmukama, ce HaBbpwuxa u 34 20guHU OM yCnewHomo

npusemsBaHe Ha nbpBus bbazapcku kocMoHaBm Meopeu MBaHOB.
Mucusima my Ha ,Colo03-33” ¢ komaHgupa Hukonau PykaBuwHukoB 3a-
nouyBa gBa gHu npegu moBa — Ha 10 anpua 1979, 8 20:34 yaca mockoB-
cko Bpeme. Om masu gama Bbvazapus cmaBa nvbAHOnpaBeH uAeH Ha
eAnumHust Kayb Ha kocmuueckume Hauuu kamo wecmama gopkaBa 8
cBema, usnpamuna cBou npegcmaBumen B Kocmoca.

MomoAuxme 72-20guwHus 2eHepan-reumerHam leopau BaHoB, gBo-
eH 2epol — Ha bvAazapus u Ha mozaBawHus CCCP — ga Hu paskayke 3a
mo3u ucmopuyecku nonem c ugesma Hau-cemHe ga pa3sceem Bcuu-
ku cnekyaauuu, koumo npogvakaBam ga ce pasnpocmpaHsBam okono
Hezo0.

leopau MBaHoB e pogeH Ha 2 loau 1940 B AoBeu. Kamo yueHuk u
BoUHUk mpeHupa napawymu3bM, 6€3MOMOPHO U MOMOPHO A€mMeHe.
3aBvpwBa nvpBus Bunyck Ha Bucwemo BoeHHO-Bb3gywHO yuuAuwe
sJeopau BernkoBcku” B JoaHa Mumponoausi. iicmpykmop e Ha Mul-15
u Mul-17 u 6oeH nuaom Ha Mul-19 u Mul-21. Caeg okoAo 2-20gUWIHU
mexku usnumaHus e usbpaH uamexkgu 700 kaHgugamu 3a nopBus koc-
MoHaBm Ha Bovazapus.

|—| pes3 anpua, mouHo HaBpbx MexXkgyHapogHus geH Ha aBuauusma u

3gpaBe >kenaem, 2-H 2eHepan! KakBa e Bawama oueHka gHec,
34 2oguHu caeg Bawua nonem? Mimawe Au cmucoa mou? 3Haem, ve
gHec MlHcmumymom 3a kocmuuecku uscnegBaHusa egBa ouennaBa c
MUHUMaAHus cu 6logxkem?

Kozamo nonumaxa lOpuu MazapuH 3awo mps6Ba ga ce xapyam
MuAuapgu 3a kocmuueckume noAemu, npu noAoXkeHue, ye no cBema
umMa MUAUOHU 2AagyBawiu xopa, HezoBusim omzoBop 6ewe: ,Ako uoBek
MUCAU CaMoO 3a HacbwiHus, u goceza wewe ga >kuBee B newepume.”
[a, nonokeHuemo Ha gHewHama Hu kocmuuecka Hayka He e 3aBug-
HO, HO U cee2a msa na3u cBosma Huwa u npogbakaBa ga ce pasBuBa.
Bvazapus 6ewe mpemama cmpaHa 8 cBema, kosmo cb3gage xpaHu 3a
Kocmoca. [IHec me ce u3noa3Bam He camo mam, HO u 3a ekcneguuuu
8 Aumapkmuga, Xumanaume u np. ekcmpemHu mecma. Te ca c goka-
3aHo kauecmBo, npousBerkgam ce u ce npogaBam no cBema. Bvaza-
pus cv3gage u kocmuuecka opanxkepus. VI gHec Ha MexkgyHapogHama
kocmuuecka cmaHuusa pabomsam 6bazapcku npubopu — paspabomeHu u
npous3BegeHu om Hawume yuyeHu. MogeomBsam ce u ce pabomu no HoBu
ekcnepumenmu. Taka ye kocmuueckama Hu Hayka e >kuBa u uma msacmo
nog CAbHUEMo.

A3 HaucmuHa Bu bAazogaps 3a mo3u uHmepec, mvu kamo cnopeg
MeH e MHo20 BaxkHo ga ce 20Bopu 3a moBa, koemo Bbazapus HanpaBu
3a uscnegBaHusma Ha Kocmoca npe3 Bcuukume mesu 2oguHu. A Bue
nomMHuUme, Ye MuHanama 2oguHa yecmBaxme 40 20guHu, omkakmo Boa-
2apus Baese B npakmuueckume kocmuuecku uscaegBaHus.

Bce nak Hamame Au yyBcmBomo, ye kocMmuueckume nonemu
kamo ue Au ce obe3ueHuxa? HaBpememo cBembm caegewe cobc 3a-
maeH gox Bcako usausaHe Ha yoBek B Kocmoca. [lHec me3u HOBUHU
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cakaw ca HamukaHu B v2bAa, MuHaBam He3abensa3aHu Ha poHa Ha
kpusa, 3acmpensHu xopa, npupogHu 6egcmBusa u maka Hamamvok?

He, He mucas, ue kocmoHaBmukama bewe HamukaHa B8 babaa. Vc-
muHama e, ye 3a pa3Bumuemo U ca Heobxogumu MHO20 cpegcmBa,
kakBumo moz2am ga cu no3Boasm camo 2onemu gbpxkaBu. Emo, Kumau
HaBAe3e cepuo3Ho B nuaomupaHume kocmuuecku kopabu. VHgus us-
Be>xkga pakemu B Kocmoca owe om 70-me 2oguHu Ha XX Bek, Ha koumo
Aemsixa u 6bazapcku anapamypu.

Taka ue He coM cbaaaceH, ye kocmoHaBmukama He ce pa3BuBa, ue
e buna HamukaHa B8 bavAa.

N Bce nak 3Haeme, yue npozpamama ,Kocmuuecka coBanka” 8
CALL, 6ewe npekpameHa, ganeu npegu moBa npukalouu 6e3craBHo
u B8 Pycus...

Mpozpamama 3a kocmuuveckume kopabu 3a MHO2OKkpamHO U3NOA3-
BaHe B CALL npocmo npukalouu. Ceza ce paspabomBam HoBu kocmu-
yecku noaemu. Pyckume kopabu ,Colo3” cbwo ce ycbBbpweHcmBam.
MpogbakaBam uscaegBaHusma Ha AyHama, Ha Mapc. Hamam ca 06bp-
Hamu nozaegume Ha yyeHume B 2onemume kocmuuecku cmpaHu. Ma-
wabom Ha MexgyHapogHama kocmuuecka cmaHuus HenpekbcHamo
pacme, kbm pyckume u amepukaHcku mogyau ce npubaBuxa u sinoHcku,
u eBponeucku... Ta ckopo we gocmuegHe mauwab om okoao 500 moHa
— egHO HaucmuHa 02pOMHO CbopbXkeHue. E, BsapHo, goceza ce obcayk-
Bawe camo om kopabume ,Colo3”, Ho 3aHanpeg Ha Hesa we akocmupam
u gpyau kopabu. CbBcem peanHa e BbamokHocmma B8 HeganeuHo Bb-
gewe ga ce nosBsm u HoBu cmaHuuu. KocMuueckume yyeHu He chsim,
me pabomsm, U mo ynopumo, ycbpgHO, geHoHOowHo. Taka pabomexa
u Hawume kocmuuecku yueHu npe3 70-me u 80-me 2oguHu. A u ceza
pabomsam, Bbnpeku oz2paHuueHus puHaHcoB pecypc.

OdaHo cme npaB! Bce nak Ha npa3Huk kamo Ha npa3Huk. Heka
ce BopHem kom Bawusa nonem. TorkoBa npomuBopeuuBu cayxoBe
BopBaxa mozaBa, a u ceza. KakBo BcowHocm ce cayuu?

N3nemsaxmve om BaukoHyp B 20:34 uaca mockoBcko Bpeme. B Koc-
Moca bsxme noumu gBe nbAHU geHoHowus. Mpe3 nbpBomo mpsabBawe
ga ce ymouHu opbumama, Ha kosmo cme u3BegeHu, u ga ce usBbpwu
nogzomoBkama 3a cbaukaBaHe u cmukoBaHe cbc cmaHuusma ,Ca-
Alom-6”, a Ha Bmopus geH mpsabBawe ga ce ckavum ¢ Hes. Ho Ha okono 3
km om cmaHuusima - Beue s Buxkgaxme - omkasa ocHoBHusm gBuzamen
Ha kopaba. BkalouBaxme 20 eguH, gBa, mpu nbmu, HO mou He Bausawe
B pabomeH pexkum.

3awo?
3awomo nomnama 3a Bucoko HanseaHe Ha 2opuBomo ce e B3pu-
Buna.

Kak maka B83puBuna? Omkasana e?
He omkasana, a HanpaBo — B3puBuaa! 3awomo no Bpeme Ha ma-
HeBpupaHusma npu cbawkaBaHemo Ha kopaba koM cmaHuusma Hue »



leopau MBaHoB u Hukonau
PykaBuwHukoB — kagpu om
Mucusma Ha ,Colo3 33” u om no-
kbcHu obukoaku u3 Boazapus

Georgi Ivanov and Nikolay
Roukavishnikov during Soyuz-33
mission and afterwards on a trip

across Bulgaria

Oy6aupawusm ekunaxk — Bukmop Pomanenko u Anekcangop AaekcaHgpoB.
8 20guHu no-kbcHo AnekcaHgpoB couwo Aems B kocmoca.

The spare crew — Victor Romanenko and Alexander Alexandrov.
Eight years later Alexandrov flew in space too.



Let Us Remember Bulgaria’s
Contribution to Space Science

Bulgaria’s first astronaut speaks about the true history of Soyuz 33,
how one endures a force of 10 g and why it is worth playing golf

Text BISER TERZIEV / Photography ARCHIVE

anniversary of the first Bulgarian astronaut, Georgi Ivanov’s, suc-

cessful landing. His Soyuz 33 mission, together with Commander
Nikolai Rukavishnikov, began two days prior to that date (on 10 April,
1979, at 20:34 Moscow time). From that day on, Bulgaria became a full
member of the elite global club of space-going nations; the sixth country
in the world to send a citizen of theirs into Space.

We asked 72-year-old General Lieutenant Georgi lvanov, a double
hero (of both Bulgaria and the then-existent USSR), to tell us about this
historical flight, hoping to disperse all speculation still in circulation about
him.

Georgi lvanov was born on the 2nd of July in 1940 in Lovech. As a
student and soldier he practiced parachuting, paragliding and powered
paragliding. He was among the first batch of graduates of the Georgi
Benkovski Air Force Academy in Dolna Mitropolia. He was an MiG-15 and
MiG-17 flight instructor and an MiG-19 and MiG-21 military pilot. After
intensive tests that lasted about two years, he was chosen from among
700 applicants to be Bulgaria’s first astronaut.

| April, on the World Day of Aviation and Astronautics, was the 34th

General, how do you evaluate your flight now, 34 years later? Did
it make sense? We know that the Institute for Space Research is bare-
ly surviving today with its minimal budget.

When Yuri Gagarin was asked why we have to spend billions for
space flights when there are millions of starving people on the earth,
his reply was, “If man only thought about his daily bread, he would still
be living in caves.” Yes, the situation of our present-day space science
is not one to be envied, but it is still preserving its niche and continues
to develop. Bulgaria was the third country in the world to make food for
space flight. They are used today not only in space, but for expeditions
to the Antarctic, the Himalayas and other extreme places. They have
proved to be of outstanding quality; they are made and sold around the
world. Bulgaria also made a space greenhouse. Even today, the crew
on the International Space Station is working with Bulgarian apparatus —
developed and made by our scientists. We are preparing and working on
new experiments. So our space science is alive and has its place under
the sun.

| really want to thank you for this interest because, in my opinion, it is
very important that we speak about what Bulgaria did for space research
during all those years. You will remember that last year we celebrated the
40th anniversary of our involvement in the practical exploration of space.

But do you not have the feeling that space flights seem to have
lost their value? There were times when the world followed every
launch of a man into space with bated breath. Today, such news is
rather relegated to the corner; it goes unnoticed amongst a back-
ground of crises, people being shot, natural disasters, etc...
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leopau V1BaHoB gHec
Georgi lvanov nowadays

No, | do not think that space science has been relegated to the cor-
ner. The truth is that its development takes a lot of resources, which
makes it affordable only for the big countries. For example, China has
made serious advances in manned spacecraft. India started launching
space rockets since as early as the 1970s. They also carried Bulgarian
apparatus.

Therefore, | do not agree that space science is not developing; that it
has been pushed into the corner.

Yet you know that the Space Shuttle Program in the USA has been
canceled and, in Russia, it came to an end much earlier than that...

The program for reusable spacecraft in the USA simply ended. Now
newer spacecraft are being developed. The Russian Soyuz spacecraft
are also being improved. The explorations of the Moon and Mars are
continuing. The eyes of the scientists from the big space nations are
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turned toward these two heavenly bodies. The size of the International ‘l b . k'

Space Station is continually growing. The Russian and American mod- WW W-ml en aZlnS l.COm
ules were complemented by Japanese and European modules. Soon it

will reach a size of 500 tons — a truly huge installation. While, it is true /

that it was serviced only by Soyuz spacecraft until now, but from now on

other spacecraft will land there, too. And there is a real possibility for

other stations to be launched in the near future. Space scientists do not o
sleep. They work rather persistently, diligently, and ‘round the clock. This u IC S E l e S
was the way our space scientists worked during the 1970s and 1980s and

they continue to work even now, despite the limited financial resources.

| hope that you are right! After all, let us celebrate with optimism. . ° . °
But let us return to your flight. There were so many controversial ru- t
mors at those times — and they continue even now. What did actually rlva e u ICIa’ lce r
happen? »
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» We launched from Baikonur at 20:34 Moscow time. We were in
space for almost two full days. During our first day, we had to specify the
orbit where we were brought to and make preparations for the approach
and docking of the Salyut 6 station. On the second day, we had to dock
with it, but at a distance of about 3 km from the station (we could already
see it) the main engine of our spacecraft failed. We re-started it one, two,
three times, but it did not come back online.

Why?
Because the high-pressure fuel pump had exploded.

What do you mean by exploded? It had malfunctioned?

Not malfunctioned, but literally exploded! Because we had fired the
engine at least 5-6 times during the spacecraft’s approach maneuvers to
the station. The engine was activated by a program; it worked as many
seconds as it was , and then it was deactivated automatically. There was
no problem. But, in the end, when it was activated for the approach, the
engine started working but it shut down after 2-3 seconds. Following the
directions of the ground-control, Nikolai made several attempts to acti-
vate it again, but they all failed.

Then ground-control gave us 12 hours of rest. They told us they
would decide what to do the following day. Of course, we expected
to be told to cancel the approach and docking with the station. This
is logical. In principle, it poses great risk to couple a malfunctioning
spacecraft with an ideally functioning station. That could have led to a
total in-orbit failure of the space system. Then the main constructor of
Soyuz, Yuri Pavlovich Semyonov, made an interesting, yet absolutely
logical and very responsible decision — not to make a 3-second-long
test of the back-up engine, but to fire it directly. Thus, we were to give
the impulse we needed to direct the spacecraft for landing. At the ap-
pointed time, we fired the back-up engine. It had to work for 188 sec-
onds. Rukavishnikov and | kept track of the time on two different clocks.
But the engine did not shut down automatically. We had permission to
allow it to work for another 25 seconds, but when they passed, Nikolai
turned it off manually. This was the second problem that appeared
after the failure of the main engine. In fact, it was not the second,
because prior to that, there were troubles with the detaching of the
reentry module from the habitation module. During all that time, we had
constant communication with ground-control and received instructions
from them. Thus, our so-called ballistic entry began. Soyuz spacecraft
returned to Earth in a relatively soft and easy manner, while we had to
land using the laws of ballistic — in the same way as the old round ships
like Vostok, Voshod, and Mercury. The special characteristic of such
an entrance is the huge overload that is endured by the human body —
ranging from 8 to 9, even 10 g.

What did you feel in the reentry module?

We felt the enormous force. One’s weight increases by 8 to 9 times
above normal. We had training, but only at a force of 8 g and only for 30
seconds at that. At reentry, the force was a little bit higher and it lasted
for a full 2-and-a-half minutes — five times longer. To prevent falling un-
conscious, one has to take a breath and then stop breathing; holding it
the whole time. It seemed to last forever.

There was speculation regarding your actions on the ship — who
did what. There were all kinds of articles about your self-control and
heroism. Please, tell us the truth. What happened during those mem-
orable hours?

Nikolai and | worked in full cooperation during the whole time. He
has often said we worked like one man, like the multi-armed Shiva. And,
honestly, only recently did | understand the origin of the theory invented
by your colleagues — the thesis that | had rescued the craft, the crew and
whatever else you can think of. | really want these speculations to stop
once and for all. Therefore, | will give you a detailed explanation of the
situation. In fact, | have only recently grasped the reason, when | had the
opportunity to look at a full record of our first press conference after the
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It is very important that we
speak about what Bulgaria
did for space research
during all those years.

landing. One of the journalists there asked Nikolai how we had trained for
the flight in Star City. He began to explain in full details by presenting one
of our most complex training sessions dealing with simulating some of
all the unplanned, extraordinary situations, which can happen during the
flight — somewhere between 250 and 260 in number. For each of these
situations we had to be well prepared in order to react accordingly. One
of them was precisely the failure of the main engine, which happened
to us. Another situation was “The commander has fallen unconscious
and only the flight engineer is functioning”. In our case, that was me. We
had trained for this scenario multiple times, too, and Nikolai began to
narrate about how this training has been conducted in a very engaging
manner, with the greatest possible details. It seems the journalists must
have forgotten that the question was actually about our training and re-
lated Nikolai’s explanations to our actual flight. That resulted in all those
speculations that Nikolai had fallen unconscious and that | was the one
that saved the flight, which is something that is far removed from reality.
Nobody was unconscious during the flight, and both of us acted in syn-
chrony, exactly according to the instructions.

However, the mission of the flight failed due to the malfunction of
the main engine, did it not?

Yes, we had to complete a very broad scientific program — a total of
28 experiments. There were entirely Bulgarian systems and tools that
were developed for it, such as Spectar15, Sredets, and Pirin. We were
able to conduct very few of these experiments. Our scientific program
was completed later, by the crew of Salyut 6 station, and the results were
submitted to our scientists in the Bulgarian Academy of Sciences.

How do you live now? Do you still go hunting?
Hunting?

Yes, there was information that once you were a passionate hunt-
er of wild boars at the Kormisosh hunting residence together with
Nikolai Rukavishnikov?

Oh, yes. The truth is that | have a hunting permit, but | have long
since stopped hunting. Yes, it is true that once we used to go with Nikolai
Rukavishnikov in Kormisosh. We hunted, but | would not call it a passion.
That is far from being true!

What year was that?
Soon after the flight — perhaps by the end of 1979 or in 1980. But it
has been 15 years or more since | have gone hunting.

Why? Do you no longer have the time or the desire?
Well, as always, time is the usual culprit.

And did you learn to play golf?

| am still learning, but golf is really an interesting activity; where the
player is set up against himself. In order to win, he must overcome —
to gain control — over himself. Golf trains interesting character traits in
people. It forces them to accurately assess and foresee situations. So it
is a sport that is very useful for everybody. B



> BkalouBaxme gBuzamens noHe 5-6 nomu. Tolu ce BkalouBawe no npo-
e2pama, ompabomBawe cu 3agageHume cekyHgu u aBmomamuuHo ce
uskalouBawe. Hamawe HukakvB npobaem. Ho Hakpas, npu BkalouBaHe-
mo 3a cbauxkaBaHe, gBuzamensm 3anouHa ga usBexkga u caeg 2-3 ce-
kyHgu cnps. Mo ykazaHus om 3emama Hukoaau HanpaBu Hskonko onuma
ga 20 Bkalouu omHoBo, Ho Bce HeycnewHu.

TozaBa om 3emama Hu gagoxa 12 yaca nouuBka. Kasaxa Hu, ye we
B3emam peweHue kakBo we ce npaBu Ha gpyaus geH. EcmecmBeHo,
ouakBaxme ga Hu kakam ga npekpamum cbauxkaBaHemo u ckauBaxemo
cbc cmaHuusma. ToBa e A02UYHO — N0 NpPUHUUN € MHo20 puckoBaHo ga
cvbepew 3aegHo eguH aBapupan kopab c egHa ugeaAnHo pabomewa
cmaHuusi, koemo 6u goBeno go cvbagaBaHe Ha usArocmHa aBapupana
kocmuuecka cucmema B opbuma. TozaBa 2aaBHusm koHcmpykmop Ha
kopabume ,Colo3” IOpuu MaBaoBuu CemboHOB B3e uHMepecHo, HO ab-
COAIOMHO AO2UYHO U MHO20 0m20BopHO peweHue - ga He npaBum 3-ce-
kyHgHa npoba Ha pe3epBHus gBuzamen, a HanpaBo ga 20 Bkalouum. Mo
mo3u HauuH mps6Bawe ga ompabomum umnyAca, HE0BXoguMm 3a Hacou-
BaHe Ha kopaba 3a npusemsaBaHe. B onpegeneHomo Bpeme Bkalouuxve
pe3epBHus gBuzamen. Mo pazuem mou mpsbBawe ga ompabomu 188
cekyHgu. C PykaBuwHukoB caegaxme Bpememo Ha gBa pasAuyHu ua-
coBHuka. ABuzameasm obaue He uskalouu aBmomamuuHo. Hue umaxve
npaBo ga 20 ocmaBum ga pabomu owe 25 cekyHgu, Ho kozamo MuHa-
xa u me, Hukoaal 20 uskalouu pvuHo. ToBa 6ewe Bmopusm npobaem,
koumo ce nosBu caeg omkasa Ha ocHOBHus gBuzamen. BcobwHocm He
Bmopusm, 3awomo npegu moBa, owe npu omgeAasHemo Ha cnyckaemus
anapam om 6umoBusi omcek, umaxme npobAaemu U C pasgeAsHeEMO.
Kamo npe3 usinomo moBa Bpeme Hue HenpekbcHamo gokaagBaxme Ha
3emama u noayyaBaxme uHcmpykuuu, maka ve komyHukauusma bewe
HenpekbcHama. Taka Bas3oxme B m.Hap. baaucmuuecku cnyck. Kopa-
6ume ,Colo3” ce 3aBpbvwiam Ha 3emMama no eguH cpaBHUMeAHo naaBeH
HayuH, gokamo npu Hac ce HanoXu ga ce cnycHem no 3akoHume Ha
baaucmukama - maka, kakmo ca ce Bpbwaau cmapume kpvaau kopabu
om muna ,Bocmok”, ,Bocxog” u ,Mbpklopu”. OcobeHomo Ha moBa cnyc-
kane e ozpomHomo npemoBapBaHe, koemo noHaca yoBewkomo msAo
— om nopsgbka Ha 8-9, gopu 10 g.

KakBo uyBcmBaxme B cnyckaemusa anapam?

YyBcmBawe ce ozpomMHOmMO HansizaHe. Teznomo ce yBeauuaBa 8-9
nobmu Hag HopMaAHomo. Hue moBa cme 20 mpeHupaAu, HO npu npemo-
BapBaHe om 8 eguHuuu, u mo camo 3a 30 cekyHgu. A npu Hac npemo-
BapBanemo 6ewe manko no-Bucoko, u mo cB npogbAkeHUe Ha ueAu 2
MUHYmMU U noAoBUHa - nem nNbmu No-gbA20. 3a ga He u3gybu Cb3HaHue,
yoBek mpsa6Ba ga noeme Bb3gyx, ga cnpe guwaHemo u maka ga usgbpXku
usaomo Bpeme — usna BeuHocm.

Mmawe mHoz20 cnekynauuu okono gelicmBuama Bu Ha camus
kopab - kou kakBo e npaBua, kakBu Au He nucaHusa usausaxa 3a Ba-
wemo camoobaagaHue u 2epol-
cmBo. Heka usacHum ucmuHama
— kakB8o mouHo ce cayuu B8 oHe3u
namemHu yacoBe?

C Hukoaal npe3 usnomo Bpe-
Me pabomexme B NbAE€H CUHXPOH.
Tou HeBegHwvX 20 e 3aaBaBaA — ue
pabomexme kamo eguH uoBek,
kamo mHozopvkus LLuBa. U, uecm-
Ho kaszaHo, a3 egBa HeomgaBHa
pasbpax omkbge Bawume koaeau
»KypHaaucmu udcmykaxa om npbo-
cmume cu me3ama, Ye egBa Au He
a3 coM cnacun kopaba, ekunaxka
u kakBo Au owe He. Nckam Ha-
ucmuHa BegHbXk 3aBuHazu ga ce
cnpe ¢ me3u cnekyaauuu, 3amoBa
ceza npeg Bac we 0bscHS MHO20
nogobHo cumyuusma. BcowHocm
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MBaHoB ¢ 6uBwus pycku npeaugeHm MegBegeB
Ivanov with the former russian president Medvedev

camusim a3 Cu U3fiCHUX npuyuHume HeomgaBHa, kozamo umax Bb3amoxk-
HOCM ga 2AegaM NbAeH 3anuc om nvpBama npeckoHdepeHuus caeg
npusemsaBaHemo. Ha Hes Hakou om >kypHaaucmume nonuma Hukoaal
kak cme mpeHupaau 3a nonema B 3BeagHomo 2pague. I mou 3anouHa
HagbA20o U Hawupoko ga obscHsaBa, kamo npegcmaBu egHa om Hal-
cnokHume Hawu mpeHupoBku. CmaBa gyma 3a omuzgpaBaHe Ha egHa
om Bcuukume Hew,amHu, uzBvHpegHU cumyauuu, koumo Mmo2am ga Bv3-
HukHam no Bpeme Ha noaema u Yuumo b6pou bewe Hakbge mexkgy 250 u
260. 3a Bcaka om me3u cumyauuu Hue mpsabBawe ga cMe mpeHupaHu
kak cbomBemHo u mouHo ga peazupame. EgHa om max bewe UMeEH-
HO omka3 Ha oCcHOBHus gBuzamen, koemo Hu ce cayyu Ha Hac. [Opyza
cumyauus bewe ,KomaHgupbm e 3az2ybun cb3HaHue, geucmBa camo
B6opgHusm uHXkeHep” — B cayuas a3. ToBa cbwo CMe 20 MpPEHUpaAU,
omuzpaBaau MHozokpamHo, a Hukonau B3e ga obsicHsaBa yBaekameaHo,
C Hau-2oAemu nogpobHocmu, kak e 6uaa npoBegeHa masu mpeHupoBka.
M B eguH momeHm aBHO >kypHaaucmume 3abpaBuxa, ye BcowHocm Bb-
npocbm e 3a Hawume mpeHupoBku, u cBop3axa obsacHeHusma 3a Huko-
Aall ¢ Hawus peaneH nonem. B peayamam Ha koemo mpbv2Haxa u mesu
cnekynauuu, ye Hukoaal e us2ybuA cb3HaHUe U ye a3 CbM chacsBan
noAema — Hew,o, koemo HaAMa Huwo obwo ¢ peaaHocmma. Hukou no
Bpeme Ha noAema He Bewe 2ybuA cvb3HaHue, u gBamama gelicmBaxme
B CuHXpOH MOYHO cnopeg uHcmpykuuume.

Bce nak mucusma Ha nonema ce npoBaau 3apagu omkasa Ha
ocHOBHuA gBuzamen, Haau maka?

[a, Hue mpsabBawe ga uanbAHUM MHO20 wupoka HayuyHa npozpamMa
— 06wo 28 ekcnepumeHma. 3a Hes bsxa cb3gageHu ususano bbazapcku
cucmemu u npubopu, kamo ,Cnekmbp15”, ,Cpegeu’”, ,Mupun”. Hue yc-
naxme ga uanbAHUM MHO20 MaAko om me3u ekcnepumenmu. Hawama
HayuyHa npozpama bewe u3usiA0 U3nbAHEHA No-kbcHO om ekunaxka Ha
cmaHuusma Canalom-6”, a peayamamume bsxa npegageHu Ha Hawume
yueHu B BAH.

Kak >kuBeeme ceza? Xogume Au ow,e Ha An0B?
NoB Au?

Aa, usnese uHpopmMauus, ye HaBpememo cme 20HeAU C 20AIMA
cmpacm guBume cBuHe B A oBHOmo cmonaHcmBo ,Kopmucow” 3a-
egHo ¢ Hukonau PykaBuwHukoB8?

A, ga. icmuHama e, ye umam AoBeH Buaem, HO omgaBHa He xogs
Ha AoB. Oa, BapHo e — xoguxme HaBpememo B ,Kopmucow” ¢ Hukonal
PykaBuwHukoB, npaBuxme HakakbB AoB, ama uak nok cmpacm — moBa
ganeye e om ucmuHamal

Kos 2oguHa e 6uno moBa?
Manko caeg nonema — moxke 6u B kpas Ha 1979 uau npe3 1980. Ho
noBeue om 15 20gUHU HE CbHM XOQUA Ha AOB.

3awo0? Bpeme AU HAMame
uau xkenaHue?

Amu, kakmo BuHazu ce onpa-
BgaBame ¢ Bpememo.

A 20Ad Hay4vyuxme Au ce ga
uzpaeme?

Owe ce yuya. Ho 2ondobm
HaucmuHa € UHmepecHo 3a-
HumaHue, npu koemo uzgpayvm
3acmaBa cam cpewy cebe cu.
3a ga cneueau, mou mpsbBa ga
npeogonee, ga HagBue cebe cu.
lfondom dopmupa uHmepecHu ka-
uecmBa y uoBeka, kapa 20 ga ce
yuu ga npeueHsBa u npozHo3upa
mouHo. Taka ye moBa eguH MHoO-
20 noAeseH cnopm 3a Bceku.
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§ Callect points with our frequent fiyer program
s

namex yekupan Eiaz;:k go 23 kz.
ee checked-in bag up to 23 kg.

Usyamens moXe ga ce gobabu u makca 33 usgabane Ha burem. Mecmama ca o2paHuveHy.
if, according to the issuer” s policy. The seats are limited

C npaBo Ha egux Geanaamen poued bazak go' 10 kzu e
You are allowed to bring & free cabin bagaage up to 10 kg

Lignume ca ¢ Bkalovenu nemuwsy o gpyau makeu, B 3aBicawocm
Airport taxes are included. The air ficket issuing charge may.aiso be'ap




65 Knyaz Boris | Blvd., 9000 Varna, Bulgaria
phone +359 52 989 900, fax +359 52 989 902

Grafﬁt Ga | |el’y HO’[@| reservations@graffithotel.com

www.graffithotel.com
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AATHO NPEAAOXEHME 281 2in1 SUMMER GETAWAY
€ go 30% omcmbnka with up 1@ 30 % Off

Xomen-2anepuf lpadum & Rapponagi Beach Graffit Gallery Hotel & Rappongi Beach
IMNakemu 3a gBama 6 cman EkckayauB* Packages for two in DBL Exclusive room™*
Yukeng - om 272 eBpo Weekend — from EUR 272

5 gHu — om 606 eBpo 5-day — from EUR 606

7 gHu —om 790 eBpo 7-day — from EUR 790

*obe sakycka *BAMN wesaoH2U Ha naaka **B&B *™VIP lounges on the beach

*YgobeH mpaHcep om xomead go naaka U obpamHo **Daily shuttle service to the Rappongi Beach and back



Jlo6pu momyema
Good Fellas

Tekcm KOHCTAHTUH TOMOB / By KONSTANTIN TOMOV

HoBomo Audi A3 Sportback e nopacHano, Ho Bce maka

yCAY>XKAUBO, npusimHO U npakmuyHO

B Aykco3Hus ceameHm HanocAegbk e no-cBupeno, omkoako-
mo B8 mponuyeckama gXyHzna. Bce noBeue 3azagbuHu mBapu ce
6opsm 3a MACmMoO Nnog CAbHUemo, a npou3Bogumeaume Beue ce
Mbuam ga 3aemam Huwu, 3a koumo gockopo He Buxme u gonyc-
HaAu, ye cbwecmByBam. Llle paszbepeme kakBo umam npegBug,
kamo Bugume B Hakos aBmomobuAHa Bpowypa, ye mas3u u masu
kona e npegHasHaueHa 3a ,30-2oguwHu cemMelUHuU apxumekmu c
egHo geme, cbc cAaabocm kom konoesgeHemo u grkas-my3ukama”.
CnegBawama cmobnka Beue we e ga 2u HazoBaBam noumeHHO
(,mo3u MogeA e cbv3gageH 3a 27-2oguwHusa Jumumbp MBaHoB le-
opzueB om Bypzac, epzeH, He nywu, obuua komku”).

3A WACTUE B TA3UN BCEOBLLA aygocm Bce owe cbwecm-
ByBam u mawuHu kamo A3 Sportback — gobpe uamucaeHu, cma-
pameAHO c2A06€eHU U cb3gageHu He ga 3agoBoasBam yHukaaHume
npemeHuuu Ha MuHuamlopHu obwecmBeHu 2pynu, a ga nAeHsBam
abconlomHo Bcuuku. Makap u no pasAuYeH HauuH.

B zamama Ha Audi moBa e ekBuBaneHmbm Ha gobpomo cma-
po wBeluapcko HoXkue. A3 moXke ga bvge Bcuuko. Ako uckame
emouus u agpeHaAuH, mo we Bu no3Boau ga 2o BkapBame azpe-
cuBHo B 3aBoume u nocae 2pukoBHo we Bu usmbvkBa om msax. Ako
uckame cnokoucmBue, mpygHo we Hamepume B mo3u cezmeHm
monkoBa 3awumeHo om wym kyne u moakoBa AackaBo kvm 2pvb-
Haka okauBaHe.

BEPCUATA SPORTBACK ce omauuyaBa om cmaHgapmHomo
A3 c gBe gonvaHumeaHu Bpamu, 3.3 cm noBeue B mekgyocuemo
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u 15 Aumpa no-zoasam bazakeH obem. Yucrama ca ckpoMHU, HO
gaBam omuemauBa pasauka, ako ce HanoXu Hskou ga cegHe Ha
3agHama ceganka. Ta ce cevBa Hanpeg ¢ ocmambueH pbb — eguH
om mankomo Bugumu Hegocmambuu Ha koanama. Ho gopu u maka
A3 Sportback e gocmambyHo npakmuyHa MawuHa u cnoKouHO Cb-
bupa gBa zonemu kydapa.

BeH3uHoBume mypbogBuzameau 8 zamama ca nvpzaBu u uko-
HOMUYHU. Hawusm mecmoB 2.0 mypbogusen 6e mManko no-gpyb,
HO nbk ¢ gocmambvyHO msea, 3a ga pa3Banu mMopaAHoO u Hal-Bv3-
gopXkaHua wodpbop. CkanoHHocmma Bu kovm nopas3uu camo we ce
3acuau, kozamo Bugume, ye gopu u npu s8Ha >kecmokocm cnpsmo
2a3ma, pasxogbm Ha 2opuBo egBa ce kauBa Hag 6 Ha cmo.

A3 AEAN EQHA NAATOOPMA c HoBus VW Golf, Seat Leon
u Skoda Octavia, HoO B HukakbB cAyual He e npocmo HanygpeH
Golf. Jopu camo uHmepuopbm cu cmpyBa pasaukama B ueHama
— ene2aHmeH u ¢ sBHo BHyweHue 3a Aykc, HO B cbwomo Bpewme
cemMnbA U HeHampanyuB. Mamepuaaume ca nvpBokaacHu, a ep-
20HOMuUsiMa AIcHO HamekBa 3a 2pyna cepuo3Hu 2epmaHuu, koumo
gbA20 U NnegaHmMuuyHo ca 06MUCASAU MOYHOMO MAcmo Ha Bceku
6ymoH. Bcuuko myk we Bu pasmekHe — om eanezaHmMHO npubu-
pawus ce 8 mabaomo ekpaH Ha uHdpopmMauuoHHama cucmema go
XpomupaHume npbcmeHu, koumo ¢ BbpmeHe omBapsm u 3amBa-
psm omBopume Ha kaumampoHuka. EQuHcmBeHomo, koemo Hsma
ga Bu pasmekHe, e ueHama — yyBcmBumeaHo Hag ma3u Ha Golf,
ga He 2oBopum 3a Leon. Ho nvk gobpume Hewa B >kuBoma BuHazu
ca cmpyBaau ckbno. H



HOBWHI om Auto On Air
NEWS from Auto On Air

TWIZY RENAULT SPORT F1 e konuenmyaneH mogen Ha
¢dpeHckama komnaHus, 6a3upaH Ha enekmpomo6uayemo
Twizy, Ho ¢ go6aBeHu mexHoao2uu om Formula 1, kamo
Hanpumep cucmema 3a Bvb3cmanoBaBaHe Ha kuHemuyHa-
ma enepzusA (KERS). 3apagu moBa mawunkama yckopaBa
go 100 km/4 monkoBa 6bp30, konkomo u Megane R.S. —
Hail-guHamuyHuAm cepueH mogena Ha Renault.

TWIZY RENAULT SPORT F1 is a conceptual model of the

The new Audi A3 Sportback has grown up, but is just as obliging,
pleasant and practical

Things in the luxury segment have lately been fiercer
than in a tropical jungle. More and more mysterious crea-
tures are fighting for a place under the sun, and manu-
facturers are trying to occupy niches which we never
even imagined existed. You'll understand what | mean
when you see in an automobile brochure that such and
such a car is designed for “30-year-old family architects
with one child, keen on biking and jazz music”. The next
step will be to call them by name (“this model has been
designed for 27-year-old Dimiter lvanov Georgiev from
Bourgas, bachelor, non-smoker, loves cats”).

FORTUNATELY IN THIS UNIVERSAL madness there
still are machines like the A3 Sportback — well designed,
carefully assembled and not created to satisfy the unique
pretensions of miniature social groups but to captivate ab-
solutely everyone. Albeit in a different way.

In the Audi range this is the equivalent of the good
old Swiss knife. The A3 can be anything you like. If you
are looking for emotion and adrenalin, it will let you drive
it aggressively in the curves and then carefully lead you
out of them. If you want quiet, you will be hard put to find
in this segment a coupe as protected against noise and a
suspension as caressing to your spine as the A3’s.

THE SPORTBACK VERSION differs from the standard
A3 by two extra doors, a 3.3 cm larger wheelbase and an

extra 15 litres of load space. The figures may be modest but
definitely make a difference when somebody has to sit in the
back. The rear seats fold on to the bases so the load bed is
uneven — one of the car’s few visible shortcomings. But in
spite of that the A3 Sportback is practical enough and easily
accommodates two large suitcases.

The petrol turbo engines in the range are quick and
economical. Our test 2.0 turbo diesel was a little bit
rougher, but with enough traction to morally spoil even
the most restrained driver. Your propensity for mischief
will only be reinforced when you see that no matter how
cruelly you treat the gas pedal, fuel consumption barely
rises to over 6 percent.

A3 SHARES A PLATFORM with the new VW Golf, Seat
Leon and Skoda Octavia, but is by no means simply a re-
vamped Golf. The interior alone is worth the difference in
price — elegant and with a clear suggestion of luxury, yet
simple and unobtrusive. The materials are first rate and the
ergonomics conjure a group of serious Germans who long
and pedantically considered the exact place of each button.
Everything here will soften you — from the information sys-
tem screen, elegantly retracting into the dashboard, to the
chromium plated rings you turn to operate the climatronic
controls. The only thing you might not like is the price — con-
siderably more than that of the Golf, let alone the Leon. But
then the good things in life have always been expensive. B

www.autoonair.bg

French company, based on the Twizy electromobile, but
with added Formula 1 technology, as for example a ki-
netic energy recovery system (KERS). Hence the machine
accelerates to 100 km/h as quickly as the Megane R.S.

— Renault’s most dynamic serial model.

AUDI A3
SPORTBACK 2.0 TDI

1968 ky6. cm pabomeH 06em
6-cmenenHa pbyHa mpaH-
cmucus

150 k. c. makcumanHa
MOoWwHOCM

320 Hm makce. BopmaAw
MOMEHM

8.7 cekyHgu 3a yckopeHue
0-100 km/y

215 km/u makcumanna
ckopocm

4.1 numpa kombuHupaH
pasxog 3a 100 km

106 2/km emucuu CO,

1968 cubic cm working volume
6-speed manual transmission
150 hp maximum power

320 Nm maximum torque

8.7 seconds from 0 to 100
km/h

215 km/h maximum speed

4.1 litres combined consump-
tion per 100 km

106 g/km CO, emissions
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BvanoasBaome ce om gBa Geannamuu Yekupawu 6azaka go
23 k2 u om egun pryen go 10 kz 3a noaemume Hu go:

Take the opponunity of wo free checked-in bags up to 23 kg and a free
cabin baggage up to 10 kg for our flights to:

LleHu om
Price from

Aememe go XXenaHu gecmuHauuu

Fly to desired destinations with

3a gBynocouen bunem
for round trip:lickel

FLY MORE

WAl hatbaflrequent: fiyer

adC /ub o

www.cch-clubbg

Tpynadme moyku ¢ npozpamume Hu 33 ADAAHU KaueHmu
Collect points with ourfrequent flyer program

Uesume ca ¢ Bialowewu apmuwisy u gpyzu makey, B aaBucumocm
o U3gamess MoXe ga ca goGabu U makca 38 u3galane Ha Gunem.
Meomama ca v2panuMeniL

Alrpon taxes are inallidad. The air ticket lssuing charge may also be
applieg, according 1o theissuer’s palicy, The seats ar limited
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HAW-CKbITE
MPABOMINCHIA TPELLKIA

Kozamo bykBama ,p” cmpyBa noAoBuH MUAUOH goAapa, a bubAusma
Hu 3anoBagBa ga cbepewaBame: kpamka ucmopus Ha 2apoBeme

eposimHO He nogo3upame, 4Ye UMemo Ha
BegHa om Hau-npoyymume komnaHuu 8
cBema — Google — BcbwHOCM € pe3ya-

mam om npaBonucHa 2pewka. HauuHaHuemo
Ha Cepzeu BbpuH u Aapu Meugk mpabBano ga
ce kasBa Googol (maka ce kasBa uucaromo c
eguHuua u cmo HyAU), HO YuHOBHUUUME 06bp-
kaau usnucBaHemo npu pez2ucmpauusma.

Opyzomo, koemo moke bu He 3Haeme, e,
ye npaBonucHume egpewku ca MHO20 U320geH
busHec 3a Google. Cnopeg ekcnepmu om Xap-
Bapg komnaHusima neueau 497 MAH. goAapa Ha
20guHa camo om 2pewHomo u3nucBaHe Ha no-
nyAspHu caumoBe B8 movpcaukama u. Ako ucka-
me ga Baeseme B caima Ha Times, ga peuewm,
HO HeBoAHO Hanuweme Tmies, Hau-BeposmHo
we ce okaxe, ue uma cv3gageH ,2peweH”
caum, u obukHoBeHo mou e nvbaeH ¢ Google
Ads — pekanamu om cucmemama Ha Google.

ToBa e cepeweH npaBonuc, koumo Hocu
neuanba. Ho mBvpge uecmo, kakmo noguep-
maBa Mental Floss, egHa cbbpkaHa bykBa uau
uudpa moke ga goBege u go uygoBuwHu 3a-
2ybu. Emo Hakoako om Hau-ckbnume 2pewku
8 ucmopusma.

TUPE 3A MUAUOHWU. ObukHoBeHo npo-
nycHamomo mupe npocmo cb3gaBa Henpusm-
HO BneuamaeHue. Ho B cayuas c amepukaH-
ckama aepokocmuuecka azeHuus NASA mo ce
okasBa gocma ckbna gpewka. MNpe3 1962 ana-
pambm Mariner 1 mpsa6Ba ga npeaemu kpau
Benepa u ga npoyuu Bmopama naaHema om
CnavHueBama cucmema. Ho npu usnucBaHemo
Ha npozpamHus kog 3a Mucusma Hskak buno
nponycHamo egHo mupe. B peayamam kocmu-
uveckama coHga, cmpyBawa ozpomHume 3a
oHoBa Bpeme 80 munuoHa gonapa, ce B3puBs-
Ba Hakoako MuHymu caeg usaumaHemo.

3AATHATA BUPA. EgHa nponycHama 6yk-
Ba P BepoamHo e Hau-bone3HeHama 2pewka B
>kuBoma Ha mvpzoBeu, B eBay. Tou nycHan Ha
mbpz 150-2oguwHa 6upa Allsopp’s Arctic Ale,
HO HeBoAHO s usnucan kamo Allsop’s. 3apagu
AuncBawomo ,p” konekuuoHepume u3obwo He
ycnaau ga Bugsm odepmama my B mopcau-
kume u Ha mvpea yuyacmBanu camo gBama
gywu, koumo BgueHaau ueHama om cmapmo-
Bume 299 go 304 gonapa. Cegmuua no-kocHo

goBoaHusm kynyBau noBmopHO npegAokKuA
aHmuuHama 6upa Ha mobpe, HO MOo3u nbm C
npaBuaHo usnucBaHe. Cmomuuu ce 3anucaAu
3a yuacmue B aykuuoHa, Hakpas Bymuakama
buna npogageHa 3a 503 300 goaapa.

FPEWLKA C BUBAENCKU MALLABMW.
Hopu Boez Bugumo He e 3acmpaxoBaH cpewy
2pewku om HeBHumaHue. Mpe3 1631 2oguHa
AoHgoHckomo u3zgamencmBo Baker HeBoaHO
npomeHa 10-me 60Xku 3anoBegu, 3awomo
nponycka egHo ,He“ B cegmama — Bmecmo
,He npealobogeucmBaume” usnucBa 3ano-
BegHomo ,MpealobogetucmBaume”. BpumaH-
ckusm napaameHm Hu Hal-manko He cvb3upa
komuuHus enemeHm u Haperkga Bcuuku konus
om kHu2ama, npouyAa ce kamo ,lMopouHama
Bubaus“, ga bbgam yHuwoXeHu. M3gamea-
cmBomo omHacsa u 3000 Aupu 2a0ba — kono-
caAnHa cyma 3a Bpememo.

KYNYBALWU CKbMNoO, NPOOABALL EBTU-
HO. lMpe3 1994 oHAaUH mbpzoBusma menbp-
Ba npoxoXga — 3a BeuHo cbkaneHue Ha XyaH
Mabno OaBuaa. Cay>kumen Ha gopkaBHama
MegogobuBHa komnaHus Codelco, OaBuaa no-
2pewka kynyBa akuuume, koumo BcbwHocm e
HamoBapeH ga npogage. MNocae naHuuecku ce
onumBa ga onpaBu Hewama, kamo kynyBa u
npenpogaBa ozpomHu nakemu akuuu. B kpas
Ha geHs wemume om Hamecama My HagxBop-
Aam 175 MAH. gonapa. JaBuna e yBoaHeH, a
Codelco ycnsBa ga nokpue yacm om wemume
($25 mAH.), kamo ocvkga Bpokepume om Merill
Lynch, 3agemo my no3Boaunu ga ckalouBa He-
omopu3upaHu cgeaku. Om nogBuza Ha OdaBuna
B uuauuckus >kapzoH ocmaBa 2anazoaom davilar
— onneckBam Hewo B 2paHguUO3HU Mawabu.

OTCTBNKATA HA OTCTBbINKUTE. [pe3
gekemBpu 2005 sanoHckama komnaHus Mizuho
Securities BkalouBa 8 nopmdoauomo cu kom-
naHusma J-Com Co, kamo o6sB8eHama cmou-
Hocm Ha egHa akuus e 610 000 ueHu. loguHa
no-kbcHo obave eguH 6opcoB azeHm damanHo
pa3meHs gBeme uucna u BcowHocm nycka B
npoga>kba 610 000 akuuu Ha ueHa no 1 UeHa
napyemo. Bonpeku omuasHume MoAbBu Ha kom-
naHusma, 6opcama 8 Tokuo omka3Ba ga kopu-
2upa npobaema.

HAN-CKbMNATA PEKAAMA. [Mpes 2007
aBmomobuneH guavp om Poayea, Hlo Mekcu-
ko uaMucAuA Xxumbp HayuH ga cmumyAupa 3a-
kbcanus nasap. Tol pewuA ga pa3npamu no
nowama 50 000 pekaamHu cmukepa Ha ¢up-
mMama cu, eguH om koumo HOCeA Hazpaga om
1000 goaapa. MNeuamapume obaue ce 06bp-
kaau u omneuyamaau 50 000 bpowypu, Bcska
om koumo obewaBana neyanba om 50 MAH.
gonapa. Pasbupa ce, HewacmHusm mbpzoBey,
Hamano kak ga usnaamu nogobHu cymu, Ho 3a
komneHcauus npegnaokun Ha Bceku om noay-
uamenume Ha cmukepa kynoH 3a nasapyBaHe
Ha cmouHocm 5 gonapa.

TBbPAE EK3OTUYHA BAKAHLIUA. lMpe-
gu 2oguHu amepukaHcka mypucmuuecka a2eH-
uus pewuna ga ce Bkalouu B usgaHue, nogob-
HO Ha nonyAspHume ,>kbAmu cmpaHuuu®, 3a
ga pekaamupa busHeca cu. B omneuamaHus
kamanoz obaue Bmecmo ,ekaomuuHu nvme-
wecmBus” nuweno ,epomuyHu”. pewkama
npegusBukana 3HayumeneH uHmepec kbm
komnaHusma, HO He moyHo om kAaueHmume,
kom koumo ms ce ueaena. VIsgameasm npeg-
Aokun komneHcauusi om 230 gonapa (ueHama
Ha pekanamama), HO myponepamopbm nomovp-
cun agBokam u B kpauHa cmemka 20 ocbguA
3a 10 MAH. gonapa obeswemeHue. M
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When the letter“P” costs half a million dollars and the Bible _
commands 8§ to sin'=¥a short history of the misprint

ou would probably never suspect that
Ythe name of the most popular company

in the world, Google, is actually a result
of a typo. The undertaking of Sergey Brin and
Larry Page was supposed to bear the name
Googol (actually the number one followed by
hundred zeros), but the clerks misspelled it dur-
ing the registration process.

Something else you probably did not know
is that typographical errors are a very profit-
able business for Google. According to experts
from Harvard, the company makes $497 million
annually from misspelled searches for popular
sites in its browser. If you want to go to Times’
site, for example, but mistakenly spell it ,Tmies”,
most probably it will turn out that there is an
“error” site — usually filled up with Google Ads
from their advertising system.

This is a misspelling that generates profit.
But more often, as Mental Floss emphasizes, a
mistaken letter or number can amount to mon-
strous losses.

Here are some of the most expensive typos
in history.

A HYPHEN WORTH MILLIONS. Usually, an
omitted hyphen only makes a bad impression.
In the case of the US space agency, NASA,
it proved a very expensive typo. In 1962, the
Mariner 1 space probe had to fly past Venus
and explore the second planet of the Solar Sys-
tem. Unfortunately, a hyphen was omitted dur-
ing the typing of the mission code. The result
was that the space probe, which cost $80 mil-
lion, exploded a few minutes after it had been
launched.

THE GOLDEN ALE. The omission of the
letter “P” is surely the most painful typographi-
cal error in the life of one particular trader on
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eBay. He put a 150-year-old beer, Allsopp’s
Arctic Ale, on auction on eBay, but unknowingly
spelled it Allsop’s. Because of the missing “P”,
collectors did not see his offer in the browser
and the auction only attracted two bidders, who
raised the price from the starting $299 to $304.
A week later, the happy buyer put the same old
beer up for auction again, but this time with a
correctly spelled name. Hundreds of people
signed up to participate in the bidding, and it
sold for $503,300.

A TYPO OF BIBLICAL PROPORTIONS.
It seems that even God is not insured against
accidental typos. In 1631, the London publish-
ing house, Baker, involuntarily changed the Ten
Commandments by omitting the “not” in the
Seventh Commandment, thus reading “Thou
shalt commit adultery” instead of “Thou shalt
not commit adultery”. The British Parliament
was not the least inclined to see the comical
side of this, and ordered all copies of the so-
called “Wicked Bible” to be destroyed. The
publishers were fined 300 pounds sterling, a
colossal sum at the time (roughly equivalent to
34,000 pounds today).

BUY HIGH, SELL LOW. In 1994, online
trade was only just beginning — to the eter-
nal regret of Juan Pablo Davila. A clerk at the
state-owned copper company, Codelco, Davila
unwillingly bought shares he had actually been
instructed to sell. Then, he frantically tried to
rectify the mistake by buying and reselling huge
packages of stocks. At the end of the day, the
damages inflicted by his intervention exceeded
$175 million. Davila was fired, and Codelco
managed to recover part of the damages ($25
million) by suing the brokers from Merill Lynch
for having allowed Davila to make unauthor-

» , A
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ized deals. Davila’s blunder originated the verb
davilar in the Chilean slang, which means — to
screw up royally.

THE GREATEST DISCOUNT OF ALL.
In December 2005, the Japanese company
Mizuho Securities included J-Com Co in its
portfolio, the nominal value of one share be-
ing 610,000 yen. A year later, however, a bro-
ker made the fatal error of exchanging the two
numbers and actually put 610,000 shares up for
sale at 1 yen apiece. Despite the company’s
desperate pleas, the Tokyo Exchange refused
to undo the blunder.

THE MOST EXPENSIVE ADVERTISING.
In 2007, a car dealer from Roswell, New Mexi-
co, came up with a smart way to stimulate the
stagnant market. He decided to mail 50,000
stickers advertizing his company; one recipi-
ent would be entitled to a $1000 award. The
printers, however, made the mistake of printing
all 50,000 brochures with a sticker promising
a profit of $50 million. The unfortunate dealer
obviously could not give away such amounts,
but, as compensation, he offered a $5 shopping
coupon to everyone with a sticker.

A FAR TOO EXOTIC VACATION. Years
ago, a US tourist agency decided to list its ser-
vices in a publication similar to the popular “Yel-
low Pages”, in order to advertize its business.
However, instead of “exotic trips”, the catalogue
read “erotic trips”. The misspelling stirred signif-
icant interest for the company, but not exactly
among the customers it was targeting. The pub-
lisher offered compensation of $230 (the price
of the advertising), but the tourist agency turned
to the courts and eventually sued the publish-
ers for $10 million in damages. |
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CTAP TPEK: MPONAOAHE B MPAKA // OvAzo-
oyakBaHusm HOB enu3og om paHmacmuuyHama
caza, 8 koumo ekunakem Ha ,EHmMbpnpals” e
noBukaH obpamHo Ha 3emama. Tam kanumaH
Kopk u komnaHus 3aBapBam y>kacsBawa 2neg-
ka — opezaHusauusma um Cmapdauim e yHu-
woxkeHa, a noBeuemo um koneau ca 3a2uHaAu.
Ha naaHemama uapu nbaeH xaoc. Hegomam
opuzuHaneH clokem, HoO komneHcupaH ¢ yyac-
muemo Ha baecmsawus BeHegukm Kombopbau
(,LLIepaok”) kamo 2aaBHus 3A0geu.

B kuHama om 10 mau

Cobumusma
U Hewama, 3a
koumo we ce
20B8opu npes
mMau

MOJIEPHA KAACMKA MOMEPHA KAACUKA MO[EPHA KAACKA MO[EPHA KAACUKA

YHusedu
meAd

3

MOAEPHA @1 Iv,b]‘i KAACUIKA

POMAH

YHU3EHW TEAA /| LLlegboBbpom Ha NBAuH Yo
e onpegensH kamo eguH om Hau-apkume po-
MaHu om nvpBama noaoBuHa Ha XX Bek. Tou
Hu npeHacs B exkegHeBuemo Ha Bucwume kpb-
20B8e B AHzAus npe3 30-me — c besgeauemo,
danwuBus basicok u BymadopHama ekcmpa-
BazaHmHocm, ¢ paupmoBeme, noanumuyecku-
me noAaumuyeckume cmpemexu u >kakgama
3a 6bozamcmBo. C mo3u pomaH Yo 3amBupik-
gaBa caaBama cu Ha eguH om Halu-2o0AemMume
mMalcmopu Ha camupama.

UzgameacmBo ,Koaubpu*

POK

BON JOVI /| Hakoza eguH koHkypeHm ce nowe-
2yBa, ue Bon Jovi cBupeau ,happy metal”. LLle-
2ama He e ganey om ucmuHama — [1>koH BoH
>koBu u komnaHusma BuHazu ca ymeeAu ga
3abaBasBam nybaukama u ga npaBsm kynoH.
Hau-nocae B moBa we ce ybegam u bvaz2ap-
ckume um ¢eHoBe, 3awomo Coodus e cnupka
om mypHemo 3a npegcmaBaHe Ha HoBus anbym
What About Now. EcmecmBeHo, we uma MHO20
u om no3dHamume Hu kaacuku: Bad Medicine,
Lay your hands on me, Livin’ on a Prayer...

14 mau, cmaguoH ,Bacuna AeBcku®, Cogus

CINEMA

STAR TREK: INTO DARKNESS // In the long-
awaited, newest episode of the science-fiction
saga the crew of the “Enterprise” is summoned
back to Earth. There, Captain Kirk and his crew
discover a terrifying situation — their organiza-
tion, Starfleet, has been destroyed and most of
their colleagues have perished. There is com-
plete chaos on the planet. The plot is not very
original, but compensates that with the partici-
pation of the remarkable Benedict Cumberbatch
(“Sherlock”), who portrays the main villain.

In cinemas from 10 May
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NOVEL

VILE BODIES /| Evelyn Waugh’s masterpiece
has been defined as one of the most vivid
novels of the first half of the 20th century. It
transfers us to the daily life of England’s upper
echelon during the 1930s — with its idleness,
counterfeit glamour, extravagance for show,
flirting, political ambitions and thirst for wealth.
With this novel, Waugh confirms his fame as
one of the greatest masters of satire.

Colibri Publishing House

ROCK

BON JOVI /| Once a member of a competing
band joked that Bon Jovi’'s musical style should
be called “happy metal”. The joke is not far from
the truth; Jon Bon Jovi and the band have al-
ways been able to entertain the audience and
have fun. Bulgarian fans will finally be able to
find this out for themselves, as Sofia will be part
of the tour to present their new album, What
about Now. Of course, there will be many of
the familiar classics: Bad Medicine, Lay Your
Hands on Me, Livin’ on a Prayer...

14 May, Vassil Levsky Stadium, Sofia



QECTVBAA

NMYACBT HA IOXKHA KOPEA // MbpBomo usga-
Hue Ha ,Joma Apm (Pecm” e nocBemeHo Ha
cvBpemeHHume lokHokopeucku uskycmBo u
kyamypa. B Codus we cocmyBam xygokHuuu,
ckyanmopu, ualocmpamopu, 2paduuu, pomo-
2padu, maHubopu u my3sukaHmu. B npozpama-
ma ocBeH u3nokbu u koHuepmu ca BkaloueHu
Aekuuu, kuHonpoxkekuuu, maHuu u pasAuvHU
ugpu. A Ha 1 loHU BHUMaHuemo wie 6bge 0b6bp-
Hamo u3usAO Ha geuama.

Mo 9 loHu, Cogus, www.domaartfest.com

Events and
things that
will be
discussed in
May

OEBIOT

3EAEHUAT BPAl // Owe ¢ nopBus cu pomaH
Hamanau Bakonynoc, npenogaBameaka no Au-
mepamypa om MuvuzaHckus yHuBepcumem,
cneuenu Hagpagama ,OXeHpu“. MocBemeH Ha
ynpaBAeHuemo Ha BoeHHama xyHma B Mpuus,
mou npocaegsiBa cvbumus 8 AmuHa u Mapuxk
B nepuoga mexkgy 1967 u 1972 zoguHa. bako-
nynoc pucyBa ymeno u yBaekameaHo nopm-
pema Ha egHo cemelcmBo ¢ mpozameAHume
My ucmopuu, npegcmaBeHu Ha ¢oHa Ha egHo
pa3mupHo Bpeme.

UzgameacmBo ,Cuena”

N3KYCTBO

MNMAAHNPAHA HEWM3MPABHOCT /| Wanokbama
npegcmaBs gBama mMAagu U UHMEpPECHU bba-
2apcku mBopuu — MapusHa BacuaeBa u [lle-
mko [dypmaHa. MapusHa, kosmo om 20 20guHu
»kuBee B BepauH, e nokasBara cemnaume cu u
BvagetucmBawu mBopbu B myseu kamo ,Telm” u
L[1lomnugy”. lMemko Oypmana, koumo akueHmupa
Bopxy Bv3npusmusma u HoBume mexHoAoz2uu,
uma npoekmu 8 Codus, BepauH, MaHuecmbp u
Hlo Mopk. Nanokbama e uacm om PecmuBana
3a cbBpemeHHo uzkycmBo contempo 2013.

17 mau - 17 loHu, Graffit Gallery, BapHa

FESTIVAL

THE PULSE OF SOUTH KOREA // The first
edition of “Doma Art Fest” is dedicated to the
art and culture of contemporary South Korea.
Artists, sculptors, illustrators, graphic artists,
photographers, dancers and musicians will
visit Sofia. The program will include not only
exhibitions and concerts, but also lectures, film
screenings, dances and different games. On
1 June, attention will be dedicated entirely to
children.

Until 9 June, Sofia, www.domaartfest.com

DEBUT

THE GREEN SHORE // Natalie Bakopoulos, a
literature professor at the University of Michi-
gan, won the O. Henry Award with her debut
novel. Dedicated to the rule of the military junta
in Greece, the novel tracks the events in Athens
and Paris during the period between 1967 and
1972. Bakopoulos masterfully and interestingly
depicts the portrait of a family with its touching
stories, presented amid a background of turbu-
lent times.

Ciela Publishing House

ARTS

PLANNED MALFUNCTION // The exhibition
presents two young and interesting Bulgarian
artists, Mariana Vasileva and Petko Dourmana.
Mariana, who has been living in Berlin for the
last 20 years, has displayed her simple and
powerful works in museums such as Tate and
Pompidou. Petko Dourmana, who focuses on
perceptions and new technologies, has projects
in Sofia, Berlin, Manchester and New York. The
exhibition is part of the Contempo 2013 Festival
for Modern Arts.

17 May — 17 June, Graffit Gallery, Varna

Tekem ACA ANMUTPOBA / By ASSIA DIMITROVA

©
g



§

BULGARIA

TRAVEL i
IDEAS AIR

Mapux, ,Cakpe Kbop”
Paris, Sacre Coeur
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obpusm cmap Aykc Beue He e oHoBa, koemo 6ewe. C ugBa-
Hemo Ha egHo HOBo nokoAeHue nbmewecmBeHUUU MeHgeH-
uuume ce npomeHsm; B8 HaBeuepuemo Ha Aamo 2013 Beue ce
mbpcu He baacvk u kombopm, a aBmeHmuuHocm. Koakomo no-He-
noBmopumo u u3BbH konoBo3a e nbmyBaHemo, moakoBa no-gobpe.
B mo3u gyx Bulgaria On Air nogbpa 6 pasHoobpasHu ugeu 3a no4uB-
kama Bu.

HEMO3HATUTE PbLKWN OCTPOBW. Mpuus e bArazocAaoBeHa ¢
1200 cpaBHumenHo 2onemu ocmpoBa u owe 4800 manku, maka ue e
cbBcem HeobACHUMO 3aWo Npu NAaHUpaHemo Ha BakaHuusma BuHazu
ce cewame camo 3a gBa-mpu. MukoHoc u CaHmoOpuHU ca HECbMHEHO
npekpacHu mecma, HO cbwo maka ca npembnkaHu, HENPUAUYHO CKb-
nu u Aeko baHaAHu. 3awo Bmecmo moBa He ce cnpeme Ha Cupoc om
egpynama Ha Lluknagume — eguH usnbAHeH ¢ >kuBom ocmpoB, caabo
no3Ham Ha uyXkgecmpaHHUmMe mypucmu, HO npegnoYyumaH om amu-
HsHUMe 3a BakaHuusma um? Ono3Haume ouapoBameaHama cmoAuua
Epmynoauc, pasaaegaume nocmpoeHus om BeHeuuaHuume npegu 8
Beka AHo Cupoc, nopagBaume ce Ha cAbHUEemoO Ha HskoU om npukas-
Hume naaxkoBe u yBeHuaume moBa ¢ npekpacHa mopcka xpaHa nog
>kuBume 3Byuu Ha Byayku.

Kak ga cmuezrHeme: boazapus Ep nemu go AmuHa 10 nomu ceg-
muyHo. Om AmuHa go Epmynoauc xBaHeme kopabue (29.5 eBpo,
okoao 3 yaca).

PEMBPAHA N BUPA B AMCTEPAAM. MNaBHusam 2pag Ha XoAaH-
gus e npuBaekameneH ¢ MHO20 Hewa — yHukanHama apxumekmypa,
kaHaaume, okono 1500 Buga xonaHgcko cupeHe u uvygecHa bupa (ga
He 3abpaBame uepBeHume ¢peHepu u Ae2anHama mapuxyaHa). Ho om
MuHaAus Meceu, koM yapoBeme My ce npubaBs owe eguH — deHome-
HaAHusm HauuoHaneH my3el, Rijksmuseum, omBopu Bpamu caeg ge-
cemzoguwHa pekoHcmpykuus. AezeHgapHama ,HowHa cmpaka” Ha
PembpaHg e camo eguH om 6e3bpoluHume wegboBpu B konekuusma
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Honomumume / The Dolomites

My. [lopu ga He cme uskyweHu om u3swHume uskycmBa, noceweHu-
emo Ha Rijksmuseum e cnomeH 3a usa kuBom. A B cocegcmBo npe3
Mau omBaps Bpamu u ocBexkeHusm my3eu Ha BaH loa.

Kak ga cmuzHeme: Bbvazapus Ep nemu go Amcmepgam Bce-
ku geH. Cnecmeme cu onawkume npeg my3ea Ha rijksmuseum.nl/
tickets (15 eBpo).

MAPATOH? HE, TPEKATOH! EguH HeouakBaH nogxog kbvm 2one-
Mume eBponeucku cmoaAuuu cmaBa Bce no-nonyasipeH Hanocaegbk.
Mckame Au ga paszaegame gemalAHo npeaecmume Ha [MapuX, u B
cbwomo Bpeme ga HanpaBume egHa gobpa mpeHupoBka? PeweHu-
emo ce Hapuua ,mpekamoH” — e2pagcka pazHoBugHocm Ha Mapamo-
Ha, kosmo nokpuBa cbwama gucmaHuus (42 km), Ho no Hau-ampak-
muBHume yauuu Ha eBponeuckume cmoauuu. MNMapukkusm mapwpym
mpveBa om AupenoBama kyaa, npogbaxkaBa no byareBapg ,CeH Xep-
MeH” u Alokcembypackama zpaguHa, uscaegBa AamuHckus kBapman
u CopboHama, npekocsBa CeHa B nocoka MoHmapmp, ombuBa ce
go TpuymdpanHama apka u ¢uHuwupa, pasbupa ce, npeg Homp-Oam.

Kak ga cmuzneme: Bulgaria Air nemu go lNapuk Bceku geH.

KYAMHAPHA HAYKA B UCMAHWUA. B akmyanHama kaacauus Ha
gecemme Hal-gobpu pecmopaHma 8 cBema mpu ca 8 VicnaHus — 6e3
ga cmamame B3eaus cu kpamka nouyuBka 2eHul Ha moaekyAaspHama
kyxHs Qepan Agpua. Ho Hal-3abeaekumeaHomo e, ve Bceku peau-
OH Ha cmpaHama e yHukaneH B8 kyauHapHo omHoweHue — KamaayHs
npegaaza yguBumenHa cmec om naaHuHcka u mopcka kyxHsa, Acmy-
pusi ce cnaBu cvbe cupeHama cu, AHgaaycusi — ¢ meaewkomo, Maaucus
— ¢ mugume, pauume u okmonogume, HaBapa — ¢ kyama kbm 3eneH-
yyuume. JobaBeme kbm moBa Puoxa, ma3u Meka Ha BuHomo, u cme
2omoBu 3a egHo He3abpaBumo kyauHapHo uscaegBaHe. Moxkeme ga
20 yBeHuaeme u ¢ 2omBapcku kypc 8 Magpug, koumo e cvbpan Ha
egHO Macmo oyapoBaHusma Ha Bcuuku obaacmu.

Kak ga cmuzHeme: Bulgaria Air nemu go Magpug Bceku geH.
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C KOAEAO N3 AOAOMUTUTE. Bpememo, koezamo mvAanume 6aB-
Huuko 3anouBam ga ce npemecmBam kbm mMopckus bpsie, e BcbwHocm
ugeaAnHO ga ce 3ano3Haeme CbC chupawama gbxa kpacoma Ha uma-
AuaHckume JoAomumu. A Hau-gobpusim HauuH ga 20 cmopume e Bbpxy
Benocuneg. B Apaba u KopmuHa g’AMneuo ce npegaazam gecemku no-
gobHu ekckypauu, uma gopu 13 cneuuaausupaHu xomeaa 3a Beaocune-
gucmu, 8 koumo He camo Hsma ga ce ckaHgaauzupam om Buga Bu caeg
gbAb2 Npexog, HO U we ce nozpukam cmapameAHo 3a konenomo Bu.
OkoAHocmma e nbAHa ¢ 6e3ykopHu, HO muxu U HeHamoBapeHu acdan-
moBu nbmuwa, a eaegkume... we mpsa6bBa ga 2u Bugume camu, He cu
cmpyBa ga ce onucBam c gymu.

Kak ga cmuzHeme: C Bulgaria Air go MunaHo, ommam mokeme
ga usbepeme Brak, aBmobyc uau aBmomobua (4 yaca).

3APABE OT NPUPOAATA B POOOMUTE. HesacezHama npupoga,
»kuBonucHu ceaua, BkycHa cencka xpaHa U U30B6UAUE OM MUHEpaAHU
u3Bopu — 6vbazapckume Pogonu ca BbAwebHO Msacmo, koemo 3a Hyaa
Bpeme we Bu Hakapa ga 3abpaBume exkegHeBuemo u npobaemume cu.
HanpaBeme cu cnokouHa obukoaka u3 3anagHume um yacmu, kamo 3a-
noyHeme om BeauHzpag ¢ AekoBumume my u3Bopu. MNocae ce HacAage-
me Ha npsicHo yaoBeHa nacmvpBa 8 docnam, eguH om Hau-kpacuBume
A30Bupu B Bbazapus. Onumaume munuyHo pogoncku cneuuaAumemu
kamo kauH (6aHuua ¢ opu3) u namamHuk B8 Tpugpag — u He nponyckaul-
me gomawHama mMaAuHoBa u npackoBeHa pakusi 8 cenckama kpouma.
Hakpas pasaaegaume apxumekmypHus pesepBam LLlupoka Avka u Bky-
ceme 6e3nogobHume pogoncku maHamapku.

Kak ga cmuzHeme: BeAauHzpag e Ha 130 km ¢ aBmomobua om Ae-
muuwe Cogusa. Ljanama onucaHa o6ukonka e 480 km ¢ BpowaHemo. B

SHADES OF RED
RESTAURANT

MAGNIFICENT GOURMET EXCLUSIVE
DECOR & SETTINGS MENU WINE LIST

Shades of Red Restaurant, Grand Hotel Sofia
1, Gurko Str., 1000 Sofia, Bulgaria, tel. +359 2 811 0 930
www.grandhotelsofia.bg
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Six unconventional ideas for your summer vacation

By KALIN NIKOLOV / Photography SHUTTERSTOCK

generation of travellers, trends are changing. And on the eve

of summer 2013, people are no longer looking for glamour and
comfort, but for authenticity. The more unique and off the beaten track
the trip, the better. In this spirit, Bulgaria On Air has chosen six different
ideas for your holiday.

G ood old luxury is no longer what it was. With the advent of a new

THE UNKNOWN GREEK ISLANDS. Greece has been blessed with
1,200 relatively large islands and another 4,800 small ones. It is there-
fore quite inexplicable why we always think of only two or three when
planning our vacation. Mykonos and Santorini are undoubtedly wonder-
ful places, but they are also overcrowded, indecently expensive and
slightly mundane. Instead, why not opt for Syros in the Cyclades - an
island bubbling with life, little known to foreign tourists, but preferred by
Athenians for their vacation. Get to known the inviting capital, Ermou-
polis,. Take a tour of Ano Siros, built by the Venetians eight centuries
ago. Enjoy the sun on one of the fabulous beaches; and top it off with
delicious seafood to the live sounds of bouzouki.

How to get there: Bulgaria Air flies to Athens 10 times a week.
From Athens you catch a boat to Ermoupolis (29.5 euros, about 3
hours).

REMBRANDT AND BEER IN AMSTERDAM. Holland’s main city
holds many attractions — unique architecture, canals, some 1,500 dif-
ferent types of Dutch cheese and great beer (let’s not forget the red
lanterns and the legal marijuana). As of last month, yet another one has
been added to its charms. The phenomenal National Museum, Rijks-
museum, opened doors after ten years of reconstruction. Rembrandt’s
legendary Night Watch is one of the countless masterpieces in its col-
lection. Even if you’re not tempted by fine art, a visit to the Rijksmuseum
is a memory to last a lifetime. And next door, the revamped Van Gogh
Museum also opens its doors in May.

How to get there: Bulgaria Air flies to Amsterdam daily. Skip the
long queues outside the museum with rijksmuseum.nl/tickets (15
euros).

MARATHON? NO. TREKATHON! An unexpected approach to big
European capital cities has recently been gaining popularity. Would you
like to see the charms of Paris in detail, and yet have a good workout
at the same time? The solution is called “trekathon” — an urban variety
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of the marathon, which covers the same distance (42 km), but on the
most attractive streets of Europe’s capitals. The Paris itinerary starts
from the Eiffel Tower, continues on to Boulevard Saint-Germain and the
Luxembourg Gardens, explores the Latin Quarter and the Sorbonne,
crosses the Seine in the direction of Montmartre, stops at the Arc de
Triomphe and, of course, finishes outside Notre Dame.

How to get there: Bulgaria Air flies to Paris daily.

CULINARY SCIENCE IN SPAIN. In the current ranking of the
world’s ten best restaurants, three are located in Spain - not counting
the genius of molecular gastronomy, Ferran Adria, who has taken a
short break. But the most remarkable thing is that every region in the
country is unique in a culinary respect: Catalonia offers an amazing
mixture of mountain and seaside cuisine, Asturias is famous for its
cheeses, Andalucia for its veal, Galicia with mussels, crabs and octo-
puses, Navarra with its cult for vegetables. Add to this Rioja, this Mecca
of wine, and you are ready for an unforgettable culinary experience.
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MEAWA TPAHI EPMUTAX, 3AATHI MACDHLIN
Yacm om Melia Hotels International, Bulgaria

Mem3BeagHa novuBka u ekckAay3uBHo obcacykBaHe
¢ yHukanHama 3a Bva2apus npogpama THE LEVEL

MpegcmaBeme cu mscmo, ¢ HenoBmopuma ammoc-
depa u obcaykBaHe, kbgemo ga ce omnycHeme u
HacAragume Ha cnhokolucmBuemo, cAbHueBume Avuu U
Mopemo...

MpegcmaBeme cu mscmo, koemo we HagxBvbpAu ou-
akBaHusma Bul

[o6pe gowau B Meaua Mpang Epmumajk!

Menua paHg Epmumadk ¢ 2opgocm npegaaza Ha cBo-
ume 2ocmu Hau-Bucok cmaHgapm Ha ycayau, obcayxk-
BaHe cbc cmpacm u BHumaHue kbm Hau-mankus ge-
mauA u nem3BeagHo uakuBsBaHe ¢ npozpamama THE
LEVEL - 6paHgupaHa yHukaaHa koHuenuus, kosmo
Moxe ga 6bge omkpuma eguHcmBeHo B8 xomeAume Ha
Melia Hotels&Resorts.

THE LEVEL koHuenuusima npegaBa ugesma 3a ,xomeAa
8 xomeaa”, 3a usmbHUYeHU 2ocmu, 3a usuckaH kay6,
koumo e B ycayea Ha 2ocmume, HacmaxeHu B8 Hau-Bu-
coka kamezopus cmau — THE LEVEL cmau u anapma-
MeHmu.

Om camomo npucmuzaHe go MOMeHma Ha Hanycka-
He we umame npuBuaezusma ga Gbgeme nepcoHan-
HO obcaykeHu B omgeneH THE LEVEL PecmopaHm,
THE LEVEL kay6 c yHukanHa naHopmHa 2aegka, THE
LEVEL AsmHa epaguHa, 063aBegeHa C We3AOH2U U
BbHwHO gXkakysu. Kom npozpamama ca BkaloueHu u
MHO20 gpyau npegumcmBa u beanaamHu ycayeu kamo
6e3naameH MuHU bap, ygoakeHa 3akycka, beannamHo
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You can complete it with a cooking course in Madrid, which gathers the
fascination of all regions in one place.
How to get there: Bulgaria Air flies to Madrid daily.

BIKING IN THE DOLOMITES. The time when the crowds slowly start
moving to the seashore is actually an ideal time to get to known the
breathtaking beauty of the Italian Dolomites. And the best way to do
it is on a bicycle. Arabba and Cortina d’Ampezzo offer dozens of such
excursions. There are even 13 hotels catering especially to cyclists, in
which nobody will take offence at your appearance after a long journey,
but where your bicycle will also be diligently looked after. The vicinity
abounds in flawless, but quiet asphalt roads with little traffic. And the
views... you will have to see them for yourself. Words simply fail them.

How to get there: With Bulgaria Air to Milan, and from there you
can choose a train, coach or car (4 hours).

HEALTH FROM NATURE IN THE RHODOPES. Unspoilt scenery,
picturesque villages, tasty country food and an abundance of mineral
springs — the Bulgarian Rhodope Mountains are a magical place, which
in no time will make you forget your daily cares. Make a relaxed tour of
their western parts, starting from Velingrad with its curative springs. Then
enjoy freshly caught trout at Dospat, one of Bulgaria’s finest dams. Sam-
ple typical Rhodope specialities, such as klin (pasty with rice) and pa-
tatnik (potato dish) in Trigrad — and don’t miss the home-made raspberry
and peach brandy in the village inn. Finally, take a look at the Shiroka
Laka architectural reserve, and try the unrivalled Rhodope mushrooms.

How to get there: Velingrad lies 130 km by car from Sofia Airport.
The whole proposed tour is 480 km long, together with the return. &

MELIA GRAND HERMITAGE, GOLDEN SANDS
Part of Melia Hotels International, Bulgaria

Five-star holidays and exclusive service
with the unique for BulgariaTHE LEVEL concept

Imagine a place with sophisticated atmosphere and
service where you can relax and enjoy the serenity,
the sun and sea...

Imagine a place that will exceed your expectations!

Welcome to Melia Grand Hermitage!

Melia Grand Hermitage offers its guests with pride
the highest quality of services achieved with passion
and attention to every detail, a fivestar experience
with THE LEVEL programme — a branded unique
concept which can be found only in the hotels of
Melia Hotels&Resorts.

THE LEVEL concept conveys the idea of a “hotel
within a hotel” for exquisite guests, for a refined club
for the guests, accommodated in the highest room
categories — THE LEVEL rooms and Suites.

Right from the moment of your arrival until your de-
parture you will have the privilege to enjoy personal
services in THE LEVEL Restaurant, THE LEVEL
Lounge with a spectacular panoramic view, THE
LEVEL Garden, equipped with chaise longues and
outdoor jacuzzi.

The concept includes many other advantages and
free services such as a free mini bar, extended
breakfast, free use of sauna, jacuzzi, etc.

3A KOHTAKTIA N MOBEYE HQOPMALLUA:
FOR CONTACTS AND MORE INFORMATION:
men./tel: +359 52 394 003, 004, 005
dakc/fax: +359 52 333 888
e-mail: reservations@hermitage.solmelia-bg.com

noAn3BaHe Ha cayHa, gXkakysu u gpyau.

Ako uckame ga nouyBcmBame Hawama ,cmpacm 3a
obcaykBaHe” u cmua, ako xkeraeme ga ce nozaesume
¢ ¢uHec, koHuenuusma THE LEVEL e 3a Bac!

If you want to experience our “passion for service”
and style, if you want to be pampered in style, THE
LEVEL concept is for you!




MocmpoeHa okono cpegHoBekoBeH 3amuk, ,HlopbypepuHa” cu ocmaBa
Hau-nAawewama nucma B ucmopusma Ha MOmMOPHUA cnopm

Tekem OPAFOMUP NOMNOB / Gomoezpadus SHUTTERSTOCK

98 | THE INFLIGHT MAGAZINE

your complimentary copy



— S — — -

P~ —-\ ; i pygHo e ga ce kake B kol MOMeHM 2ep-  paBHa u no-6bp3ume cbcmesameAHU MawuHU

N E maHckama nucma ,HlopbypepuHe” ce cgo- Ha MOMEHMU OMAENsm U Yemupume Cu 2ymu.

—— :" 6uBa cvc cezawHus cu Ae2eHgapeH cma-  Ho BcbwHocm npskopbm € no-cmap — om ga-

. o b= = eae. mym. [aau kozamo Aygusm womaaHgeu cbp AedHomo Beue Bpeme, kozamo B Bausocm e
- Ibkeku Cmloapm s Hapuua ,3eneHusm Ag”, uAu  Buno pa3norokeHo Manko Aemuuie.

[« ko2amo komnaHuu kamo Aston Martin u Porsche Hau-u3BecmHama kombuHauus om 3aBou

\ . 3 3anouBam ga usanpobBam u gopu ga paspa- Ha ,HlopbypepuHe” e ,MuHama”. Tyk ca ce cay-

6omBam mam HoBume cu MogeAu? A Moke BU  YUAU HaU-MHO20 UHUUgEHMU, Hakou om koumo
[ @ l npuyuHama e B8 gemokpamuuHocmma Ha nuc- ¢damanHu. ,MuHama” ce cbcmou om ocmbp ge-
— mama, Ha kosmo Bceku pegoBu aBmomobuneH ceH 3aBou, 3ag koumo gebHe 6bp3 A8 Bupadk.
¢deH moxke cpewly ckpomHa cyma ga cu npobBa MMeHHo mam, Ha usxoga om ,MuHama”, npe3
cuAume cbc cobecmBeHama cu koaa? 1976 Huku Aayga ce 3abuBa B8 maHmuHenama
u ocmaBa 3akneweH B zopswus cu aBmomo-
EAWHCTBEHOTO HECbMHEHO HELLO 6ua, gokamo HezoBu konezu om Qopmyna 1
e Hauyanomo: npe3 1925 zoguHa, kozamo ap- ce onumBam ga 20 usmbkHam. Huku oueAsBa, %
xumekmbm lycmaB Auxaep 3anouyBa paboma; makap u ¢ ueHama Ha npogbAkumeaHa koma 1 O |
no zuzaHmcko cbopwkeHue, 3aMUCAeHO ga U medxkku uszapsHus no Auuemo. Mo UpoHus Ha -
kombuHupa nucmoBume cbcmesaHus C Nony-w «Cbgbama mouHo npegu cmapma Aayga e uman -
ApHUMe no oHoBa Bpeme nAaHUHCKU omceu-| . HamepeHue ga 6oukomupa HagnpeBapama, 3ay
ku. Macmomo e u3bpaHo AecHo — 2opucmamall ga obbpHe BHUMaHue Ha op2aHu3amopume, Ye

: \ naaHuHa Auden B CeBepHa lepmaHus, kbgemol Mepkume 3a cu2ypHocm ca Hegocmamb4HU.
w AR o5 e - Y - / go mo3u momeHm lepmaHckusm aBmomobu-' TozaBa ocmaHaAume nuAomu noumu My ce
Y FieN
* SX e f -\ - _ AeH kay6 (ADAC) opzaHusupan cbcmesaHus uscMuBam B Auuemo u omkasBam ga 20 nog-
[ Oy |

no obwecmBeHume nbmuwa. OpuguHaAHuam  kpensm.
npoekm Ha AuxAep BUA gbAbe Hag 28 kuaome-
mpa, no Bpeme Ha koumo cbcmesameaume AOBUMOTO MACTO HA @OTOrPA-
'mps6Bano ga npeogonesm 187 om Hau-koBap- @UTE u egHa om Hau-6aBHume omceuku ce
Hume 3aBou. MNpu moBa nog cmpozus Hag3op kas3Ba ,Kapycena” (,Bopmenerkkama”). ToBa e
Ha cpegHoBekoBHus 3amvk Hlopbype, pasnono-  gbAa2usm obpameH 3aBou, nokpum ¢ 6emMOHHU
>keH Ha eguH om Bucokume xbAMOBe B npege- nhaHeAu, koumo 3agbAkumeAaHO npucbcmBa Ha
AUME Ha nucmama. Bcaka cHumka om ,HlopybpzpuHa”. KpbcmeH e
B 2onsava cmeneH Bcuuko moBa e 3anase- Ha 2zepmaHckusi nunom Pygoad Kapauoaa, kou-
HO U go gHec. Cbcme3amenHama gucmaHuus mo ycmaHoBua, ye kozamo Baese ¢ gBeme cu
e ckbceHa go Bce owe BneuamasBawume 20 BbmpewHu 2ymu B8 kaHaBkama, konama My us-
kunomempa, Ho ocmaHanomo — HepaBHusm Au3a cama om 3aBos ¢ makcumaAHa ckopocm
6emoH, canenume 3aBou, Auncama Ha 30HU 3a  — kamo no peacu. BnocaegcmBue u gpyau nu-
‘cuzypHocm — npogbakaBa ga gpasHu CbHA HA AOMU CbWO CMu2HaAu go ¢dyHgameHmaAHus
Bcaka »kepmBa Ha aBmomobuAaHama cmpacm.  u3Bog.
Mpe3 2oguHume acparamoBomo mpace nocme- MHmepecHa ucmopus Ha ,KapyceA” uma u
neHHo ce pa3pacmBa go ozpomeH komnaekc. B ap)keHmuHckama AezeHga XyaH Manyea QaH-
[O>khama yacm e uszpageHo MmogepHo mpace gXo. Bbgewusm nemkpameH wamnuoH BbB8
3a [paH npu HagnpeBapu, nosBsaBam ce xome- ,Dopmyaa 1” BegHbXk 6uA nogcaywaH kak cb-
AU, mbp2oBcku ueHmpoBe, usnokbeHu 3aAu, BemBa maag nuaom ga ce ueAu B Hau-Bucoko-
gopu my3el. Ho Hau-nonyAaspHa ocmaBa kaa- mo gopBo Ha usaxoga om 3aB0s, 3a ga cbxpaHu
cuuyeckama ceBepHa gveza, usBecmHa ¢ Hem- B Hau-2oAsmMa cmeneH ckopocmma cu.
ckomo cu ume - Nordschleife. MocaegHusim kpve om ,3eneHust Ag” ce kas-
Ba ,Mankusm kaageHeu’. Tou ce cbcmou om
AKO OAHTEBUAT ,AQ” UMA AOEBET gB8a gecHu 3aBos, cBop3aHu c kvca npaBa. B
KPbIA, ,3eneHusm Ag” kpau Hlopbypz ce MogepHama ucmopus Ha ,HlopbypepuHe” myk
cnpaBa uygecHo u ¢ yemupu. ToBa ca kpu- ce cvbupam Hau-MHO20 3pumeAu, 3awomo
muyHume mouku, 3a koumo Bceku ocmeAun ce  omceukama ce Hamupa 6AU30 go Hau-2o0AeMUs
ga usAe3e Ha nucmama mpsabBa ga BHumaBa. napkuHz B komnaekca. ToBa e u npuyuHama
Komnaekcbm ,Aemuwemo” Hanpumep obsicHa- myk ga e Hau-cepuo3Hama koHueHmpauus Ha
Ba npskopa cu c agckume ycnaoBus, Ha koumo kamacmpodu — BbogyweBeHume Henpodecu-

PEKOPJl: nognaza aBmomobuaume. B masu yacm Ha OHaAHU nuAomu u3noA3Bam cayuas ga Bneua-
Radical SR8 LM —6:48 Murymu nucmama Hacmuakama e uskAlouumeAHo He-  mAsm cbbparama ce 3ag 0zpagama moAna. M

NONYAAPHI ABTOMOBIWAN
HA “HHOPBYPIPUHI”:
Dodge Viper ACR - 7:12 munymu
Chevrolet Corvette C6 ZR1 — 7:19 MuHymu
Porsche 911 GT2 RS — 7:24 muHymu
Ferrari Enzo - 7:25 munymu
Ferrari 458 Italia — 7:32 munymu
Lexus LFA — 7:38 murymu




POPULAR CARS ON ‘NURBUR GRING’:
Dodge Viper ACR — 7:12 minutes
6 ZR1 — 7:19 minutes

e ——
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An Attractive Hell

Built around a medieval castle, ‘Nurburgring’ remains the most
frightening track in the history of motorsports _

Text: DRAGOMIR POPQO

man track ‘Nurburgring’ gained its present legend-

ary status. Was it when the crazy Scot Sir Jackie
Stewart nicknamed it The Green Hell, or when compa-
nies such as Aston Martin and Porsche started testing
and even running their new models there? Perhaps the
reason is in the track’s democracy, where any regular
motorsport fan is able to — in exchange for a small fee
— try their strengths with their own car?

| _tis difficult to say at what moment exactly the Ger-

THE ONLY SURE THING is the beginning: in 1925
when the architect Gustav Eichler started work on a
giant facility planned to combine track races with the
then popular mountain straights. The location was eas-
ily chosen — the wooded Eifel mountains in Northern
Germany, where until that moment the German motors-
port club (ADAC) had been organising races on public
roads. Eichler’s original project was over 28 kilometres
long, during which the race drivers had to negotiate
187 of the most insidious curves. What is more, the
medieval castle of Nurburg is situated on one the high
hills within the track’s limits.

To a great extent, all this is preserved now. The rac-
ing distance is shortened to a still impressive 20 kilome-
tres. The rest, however- the uneven concrete, the blind
curves, the lack of safety zones, keeps disturbing the
sleep of every passionate motorsport victim. Throughout
the years, the asphalt road-bed has gradually grown to
become a huge complex. In the Southern part, modern
Grand Prix races have been built. Hotels, shopping cen-
tres, exhibition halls, even a museum have appeared.
Nevertheless, the most popular one is the classic North-
ern loop, known by its German name — Nordschleife.

IF DANTE’S INFERNO HAS NINE CIRCLES, The
Green Hell near Nurburg manages just fine with four.
These are the critical points where anyone who has
dared to come out on the track must be careful. The
complex Airport, for example, explains its nickname
with the hellish conditions with which it puts vehicles
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to the test. In this part of the circuit the covering is ex-
tremely uneven and the faster racing cars occasionally
lift off on all wheels. The nickname, however, is actually
older — once a small airfield was located near it. The
most well-known combination of turns in ‘Nurburgring’
is The Mine. Here, the most accidents have occurred,
some of which fatal. The Mine consists of a tight right-
hand corner followed by a fast stalking left kink. On
that very spot, at the exit of The Mine in ,Niki Lauda hit
the embankment and remained trapped in the burning
car while his F1 colleagues tried to pull him out. Niki
survived, though at the costs were a prolonged coma
and severe burns to his face. By an irony of fate, right
before the start, Lauda intended to boycott the race
in order to draw the organisers’ attention to the insuf-
ficient safety arrangements. Then, the other pilots al-
most laughed at him and refused to support him.

THE PHOTOGRAPHERS’ FAVOURITE LOCATION
and one of the slowest straights is Karussell (“the car-
ousel”). This is the long U-turn, covered with concrete
panels, which is present in every ‘Nurburgring’ photo-
graph. It is named after the German pilot Rudolf Carac-
ciola who determined that when he entered the ditch
with his two inner tyres, his car left the curve on its own
with maximum speed - as if on rails. Later on, other
pilots came to the same fundamental conclusion.

The Argentinean legend Juan Manuel Fangio also
has an interesting story on Karussell. The future five-
time F1 champion was once overheard advising a young
driver to aim for the tallest tree at the exit of the curve in
order to preserve the speed at an extreme degree.

The last circle of The Green Hell is called Small
Fountain. It consists of two right-hand corners connected
by a short straight. In ‘Nurburgring’s’ modern history the
most spectators are gathered here, as the straight is lo-
cated the closest to the largest car park of the complex.
And, this is the reason why most accidents happen here
— enthusiastic non-professional pilots use the opportunity
to impress the crowd gathered behind the fence. B



B kypapa Ha
1BaH 11BaHoB

In the Suitcase of
lvan lvanov

UBaH VBaHoB e meHugXkvp Ha kopeuckus eu-
2aHm LG Electronics 3a bvazapus. Hewama, ko-
umo BuHazu B3ema cvc cebe cu Ha nom:

Nexus 4. 3awomo Mu e HyXeH meaedoH, Ha
koumo moza ga pazyumam.

Ivan Ivanov is the CEO of the Korean giant LG Electronics for
Bulgaria. These are the things he always carries with him on his
travels:

Just listen. HapbuHukvm 3a komyHukauus Ha Bcuu-
ku HuBa Ha Mapk loagcmbH mMu gaBa uHmepecHu
ugeu kak ga usBauuam Hau-gobpomo om pasAuu-
Hu cumyauuu u kak ycnewHo ga ynpaBasBam

Nexus 4. Because | need a reliable telephone.
xopama u busHeca Ha komnaHusma.

Just Listen. Mark Goulston’s communication manual for
all levels gives me interesting ideas on how to make the
best of any situation and how to successfully manage the
company’s people and business.

Aanmon LG. B Hez2o e cvbpaH ueAausm mu cBam

— B npodecuoHaneH u AuyeH naaH. Manoa3Bam

20 3a genoBa kopecnoHgeHuus u npeaaeg Ha go-

kymeHmu, myk ce nassm u Bcuuku HesabpaBumu

MOMEHmMuU ¢ moemo cemeucmBo. ' LG Laptop. My whole world is in there — both the profes-
sional and personal aspects. | use it for business correspon-

dence and reviewing documents, but all those unforgettable mo-
ments with my family are also in there.

®omoanapam Canon. 3a ga 3aneuamBam Hau-
xybaBume 2naegku u Hal-uHmepecHume Mec-

ma, Ha koumo umam XenaHue ga ce BbpHa.
Canon Camera. In order to capture the most beautiful sights

and the most interesting places, which | would like to visit
again.

Jo6pomo cu HacmpoeHue. 3awomo Bsap-
Bam, ue kuBomvm e makwvB, kakbBmo cu 20
HanpaBuw, u e mBbpge kpamvk, 3a ga 20
nuaeem B Aowo HacmpoeHue. l My good spirits. Because | believe life is what one makes out of
it and it is too short to waste being in a bad mood. ll

Sams$nite

BY YOUR SIDE
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Oducom -
MmoAma
kpenocm

PabomHomo macmo mpabBa ga
BHywaBa noumu gomaweH ylom
cnopeg Hau-HoBume UHMepPUOpHU
meHgeHUUU.

Tekem KUPUA CTAHEB
(Pomoepadpus ANEKCAHOBP HOBOCEACKU

sMoam gom e mosma kpenocm” e Beue
mBovpge gemogupaHa koHuenuus. AkmyaAHa-
ma meHgeHuus B uHmepuopa 2aacu no-ckopo
,Moam oduc e mosm gom”. He ce npumecHs-
Baume, He Bu npusoBaBame ga pabomume
geHoHowHo. pocmo B nocaegHume 20guHU
koHuenuusma 3a oduca ce npomeHu kopen-
Ho. Hava 20 Beue 3acaensBawamo HeoHoBo
ocBemaeHue, ckyuyHume blopa u HeygobHume
cmoaoBe. Macmomo, Ha koemo pabomum (u
kvgemo cnopeg egHa npocmuuka cmemka npe-
kapBame egHa mpema om akmuBHus cu >u-
Bom), mpsbBa ga e ygobHo, C uspasumeAHocm
u cobcmBeHo nocaaHue. Hakonko om Hal-ak-
myaAHUmMe ugeu 3a opuc-npocmpaHcmBomo:

MN3BecmHusm eknepumeHmamop  Apuk
NAeBu e omkbcHan opuca om 3eMHOMO npume-
2asHe (1), usBexkgauku 20 B8 mo3u HacvpuaBaw,
BvobparkeHUEMO cMaAmoB memeopum.

Mmanuareuvm Kapnao gan BuaHko Hacmo-
sBa B oduca ga usnoasBa Bcuuku enemeHmu,
koumo u3non3Ba u B goma, 3a ga cb3gage ylom
u mBopuecka obcmaHoBka (2).

lypymo Ha mogepHume npogykmoBu gu-
3alHepu AnecaHgpo MeHguHu 3anaza Ha
Mukca om mHo20 uBemoBe, u3Bumu Hempa-
guuuoHuUmMe GopMU UAU MHO20 U34YUCMEHU MU-
HUMaAUCMUYHU AUHUU (CH. 8731)

Om Fondazione Bisazza HacmosiBam, ue
MbXkbm, 3a ga ce uyBcmBa gobpe Ha pabom-
HOMO MSICMO, 3agbAXKUMmEAHO ce Hy>kgae om
cAegHUME ckyAnmypHU eAeMeHmu - uyaHma,
wanka, pvkaBuua, yawa 3a kade, namna, koc-
mlom u Hau-Beue ceud (4).

Hskou gusauHepu cmsmam, ue oducom
mps6Ba ga npecb3gaBa AamHomo 6e3zpukue
u ammocdepama Ha naaxa (5). au nok, Ha-
npomuB, ga cAoku cmpoza MemaAHa macka,
3a ga BcaBa pecnekm u noyumaHue cpeg CAy-
>kumeaume (6).
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The office —
my castle

The workplace should suggest
almost domestic cosiness
according to the latest

interior trends.

By KIRIL STANEV
Photography ALEXANDER NOVOSELSKI

“My home is my castle” has become
a rather outmoded concept these days.
Instead, the current interior trend is “My
office is my home”. Don’t worry, we’re not
urging you to work round the clock. It’s
simply that in recent years the office con-
cept has changed dramatically. Gone are
the blinding neon lighting, boring desks
and uncomfortable chairs. The place
where we work (and where, according to a
simple calculation, we spend one third of
our active life) has to be comfortable, with
an ambience and own message. Some of
the current ideas for office space:

Well-known experimenter Arik Levy
has detached the office from gravity (1),
placing it into this imagination-triggering
enamel meteorite.

The ltalian Carlo dal Bianco insists to
use all the elements he uses at home in
the office in order to create a cosy and
creative atmosphere (2).

The guru of modern product design-
ers, Alessandro Mendini, bets on a mix
of many colours, curved unconventional
forms and pure minimalist lines (photo
8731)

Fondazione Bisazza insists that in or-
der to feel good in the workplace a man
must have the following sculptural ele-
ments: bag, hat, glove, coffee cup, lamp,
suit and, above all, a safe (4).

Some designers think that the office
should recreate summer carefreeness
and a beach atmosphere (5). Or, on the
contrary, don a stern metal mask to instil
respect and deference among employees

(6).

N AIR



MamucaeHa owe om gpeBHUMEIEBPUUNEHAIE B PEMEgbBKama SabAags
cBema u gopu ce npeBvpHa SIHAYURIHET3DaHCANERHENOKOpeH om HES

ocmaba tamo wokoragbm
i‘- 7

Tekem ACEH BOPUCAABOB / Qomozpadus SHUTTERSTOCK




3z2nekga  Hakak 6HaHaaHO ucmopuveckume

kopeHu Ha Bcuuku cvBpemeHHU xpaHu u 2om-

Bapcku mexHonozuu ga ce omkpuBam B npa-

ucmopuueckama gpeBHocm, B ezunemckume

nanupycu, 8 Bubausma uau 8 OmupoBus enoc.
CmpyBawe Hu ce, ye noHe gbBkama — mo3u moakoBa co-
BpemeHeH nopok — we HanpaBu uskaloueHue. Ho ce oka3sa,
ye egpewum.

YCTAHOBEHO E, YE APEBHUTE MbPLIN ca govBuenu
cmona om macmukoBo gopBo (c masu cmoaa ce npaBu uc-
muHckomo y30), 3a ga cu yucmam 3vbume, a moxke 6u u 3a
no-npusimeH gox. Maume B IO>kHa Amepuka cbwo gvBuenu
cmoAna om pasAuyHu pacmeHusi. MlHguaHuume B8 CeBepHa
Amepuka gvbBueau cmona om cmbpy u e mBvpge BeposmHo
nog msxHo BAausHue nbpBume eBponeucku 3aceAHuuu ga ca
ycBouau mo3u HaBuk, koumo Hskonko Beka no-kvcHo wsa
ga pogu egHo om 3HakoBume usobpemeHus Ha MmogepHama
uuBuauszauus - gbBkama. N3zaexkga, BepHu Ha eBponeuckus
obuvau Bcska uy>kgosemMHa HOBocm ga ce NPeocCMUCAU U
ycbBopweHcmBa, nbpBume amepukaHuuu 3anouyHaAu ga
cmecBam cmonama om cmbpuy ¢ nyeneH Bocvk. Bce nak
paHHama ucmopusi Ha gvBkama 3a Hac ocmaBa HescHa u
goeagkume B8 ma3u obracm ca noBeue om Heocnopumume
dakmu.

MOJOEPHATA UCTOPUA HA ObBKATA zanouBa kom
cpegama Ha XIX Bek B8 CALL, kogemo msa ce npeBpvwa 8
nasapeH npogykm. AHaAaume Ha masu UHgycmpus coyam, ye
npe3 1848 zoguHa amepukaHeubm [IkoH Kbpmuc npou3Ben
nopBama gvBka 3a nasapa. Hapekva s Pure spruce gum,
koemo MoXe ga ce pasbupa manko gBycMucAeHo — spruce
o3HauaBa kakmo ,cmbpuy”, maka u ,usgokapaH”, ,HanepeH”.
Mo>ke 6u owe ommozaBa gamupam oHa3u xapakmepHa Ha-
nepeHocm u OH3u Henyku3bMm, ¢ koumo kuHomo no-kbCHO
we yBekoBeuu obpasa Ha maagus uyoBek, gbBuew, gvBka.
Tou BuHazu e usznexkgan Hakak gucmaHuupaH om 3aobuka-
Afwus 20 cBsm.

Mpe3 1850 cobwuam IkoH Kopmuc 3anouHan ga npoga-
Ba napa¢uHoBu gvBku, koumo 6vp30 cmaHaAu MHO20 no-
nyAspHu. Maako no-kbcHo gpye amepukaHeu, 3bboaekapsm
Yuaam Quaun Cumnba om Oxalo, namexmoBaa gbBkama B8
CALL nog umemo Improved chewing gum. Tou s8Ho e yce-
wan, ye moBa e npogykm c bbgewe 8 cmomamonozusma,
HO ucmuHama ce okasana MHO20 no-mauiabHa.

FTOAAMATA NMPOMAHA, uAu no-moyHO cbwuHckomo
pakgaHe Ha HoBama uHgycmpusi cmaHano npe3 1869, ko-
2amo cnopeg pasAuYHU U3MouHUUU 6uBwusm mekcukaH-
cku npesugeHm 2eHepan AHmoHuo Aonec ge CaHma AHa,
cAaeg kamo BuA u32oHEH om poguHama cu, ce ycmaHoBua
ga uBee B Hio Mopk. Tou npeHecwbA cbc cebe cu eguH
moH cypoB aamekc, gobum om kayuykoBo gbpBo (Hevea
Brasiliensis). ToBa 6uaa omauuHa cypoBuHa 3a gvBka
(kamo makaBa ce u3noa3Ba u gHec), HO mpsabBaao Hakou
ga omkpue moBa HeUHO npuAoXkeHue u ga 20 npegAoXku Ha

nasapa. leHepanom onumBan ga ybegu Hlouopkckus ¢o-
mozpad u uzobpemamen Tomac Agamc ga kynu symama.
Agamc caeg usBecmHu konebaHus npuea, kamo Bv3Hame-
psaBaAn ga g usnoA3Ba 3a 2ymeHU u3geAusi, HO ycmaHoBUA,
Ye MOYHO MO3u mun He ce noggaBa Ha ByakaHusauus. Jo-
kamo usobpemamenam npaBeA pasauuHu ekcnepumeHmu,
mekcukaHeubm c omezueH nozaeg 20 HabalogaBaa u om
Bpeme Ha Bpeme gbBuen om cypoBuHama. TozaBa Agamc
BGuA oceHeH om 2eHuaAHama uges. Tou npuzomBuA yacm
om ecmecmBeHus namekc B go3u 3a gbBkaHe u 20 npeg-
AoKUA B egHa gpozepus 3a npogaxkba. foguHa no-kbcHO
nopvukume 6uau moakoBa MHoz0, ye Agamc, Beue B am-
nAoamo cu Ha usobpemamea, nameHmoBaAa mMawuHa 3a
npousBogcmBo Ha guBku. HezoBama nvpBa gvBka buna
kpocmeHa ,Black Jack”.

Mpe3 1880 gpyz amepukaHeu, [OxoH KoA2aH, U3BMUCAUA
HauuH Bkycbm Ha gbBkume ga cmaHe no-mpaeH u no-npus-
meH. Tou npvB 3anoyvHan ga 2u nogcaaxkga. [lomozaBa Bky-
Ccbm UM BUA cAab uau HukakwvB.

OHEC HAKOW UCTOPULMN ca cknoHHu ga Bukgam B
gbBkama He npocmo BaxkHa uacm om amepukaHckama kya-
mypa, Ho u kamaauzamop 3a pazBumuemo Ha movpzoBusma.
Mpe3 1888 2oguHa B egHa om cmaHuuume Ha Hlouopkckomo
Mempo buaa nocmaBeHa nbpBama MawuHa 3a npogakba Ha
gbBku. Mo-kvcHo npakmukama cmaHana macoBa, a ugesma
3a mo3u Bug mvp2oBus 6uaa npurokeHa npu gecemku gpy-
2u npogykmu. NHaue kasaHo, gbBkama cmou B ocHoBama
Ha gHewHume aBmomamu 3a npogaxkba Ha kade, yal, uuza-
pu, a oueBugHo U ugesima 3a 6baHkomamume e BgbxHoBeHa
om mo3u onum.

OvBkama 3a BanoHuema — nocAaegHusm U Hal-Bucw
cmaguu 8 pa3Bumuemo Ha masu uHgycmpus — buaa usmuc-
AeHa owe npe3 1906, HO cmaHaAa ucmuHcku nonyAsipHa
egBa npe3 20-me 2oguHU Ha muHaaus Bek. TozaBa B npo-
gakba buna nycHama 3HameHumama po3oBo ouBemeHa
gbBka ,Double bubble, bubble gum”. OmmozaBa go gHec
po3oBusm uBsm e Hal-yecmo cpewaHusm npu gbBkume
3a banoHuema. ABHo moBa e uBemwvm, upe3 koumo goBue-
wusm u MemoguuHo npou3BexXkgauw, banoHuema uvoBek uma
Hau-MaAbk waHc ga ocmaHe HesabenssaH.

3ALLO TOYHO AbBKATA 3A BAANOHYETA ce okasBa
kalouoB eman 8 pazBumuemo Ha ma3u uHgycmpus? KakBo
gaBa banoHuemo Ha gbBuewus u okoaHume? OmzoBopume
mps6Ba ga ce mbpcsm B noAemo Ha couuaAHama NCuxo-
Aozus. baazogapeHue Ha BbanoHuemo gvBkaHemo ce npe-
Bpovwa B egHo MaAnko no-cneuuaAHO 3aHUMaHuUe. Ypes Hezo
gbBkama Hanycka ycmama Ha gbBuewus u ce npeBpvuia 8
komyHukauuoHeH 3Hak. Ype3 BanoHuemo Moxke ga ce us-
pa3u omHoweHue kbm cBema, kom okoaHume, kom ypoka
no mamemamuka uAu Aumepamypa. HagyBauku zoasm po-
308 6aAoH, mouHo kozamo ydumeakama no mamemamuka
0bsacHABa MumazopoBama meopema, Bceku loHowa gemoH-
cmpupa, ye Beue ce e usguzHaAn Hag me3u Hewa, ye XuBee
B cBou aBmoHomeH cBsam, kbgemo naowma Ha koumo u ga >
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» Buno pomb uAU mempaegbp € CbBopweHo
HeaHauumeAeH u nepudepeH npobaem.

CmpaHHo e, ye amepukaHckume yuumenu-
me, koumo Hskoza ca Haka3Baau yueHuuume
3a gbBueHe B uac, ceza pasgaBam gbBku kamo
Hagpaga 3a gobpo noBegeHue. Taka mBopgsam
Hskou amepukaHcku caumoBe, nocBemeHu Ha
ucmopusma Ha gbBkama.

NMA OLLE EAHA CTPAHHOCT: uoBekom
e eguHcmBeHomo covwecmBo, koemo gvBue
gbBka. Onumu ¢ wumnaH3ema ca ycmaHoBu-
AU, Ye caeg HakoAko MuHymu madmyHama uAu
A u3naloBa Ha 3emama, uau cu A pa3ma3sBa 8
kogunama.

Bnpouem moBa noBegeHue Ha >kuBomHo-
mo He 6u mps6Banro ga usHeHagBa, 3awomo
mouHo gbBkama B8 ycmama Ha Homo sapiens
uecmo My npugaBa 3amucneH Bug. Ako ms
6ewe no3Hama no Bpememo Ha Ldekapm, He-
2oBama makcuma ,Cogito ergo sum” (Mucas,
cAegoBamenHo cbwecmByBam) BeposmHo bu
uzznekgana no gpye HavuH — ,[bBua, caeg-
BamenHo MucAas.” BanoHuemo B mo3u cayvau
npuAuYa Ha cugHaa 3a moky-wo npousBegeHa
MUCbA. BvamodkHO e aBmopume Ha komukcu,
nocmaBauku mucaume Ha cBoume zepou B
H6anoHuema, ga ca gocmuzHaAu go moBa 2pa-
¢duuHo xpymBaHe brazogapeHue Ha gvbBkama
3a banoHuema.

Cneg kamo B kpas Ha XIX Bek npousBogu-
meAume ce vygeau kak ga nogcaagsm goBkama,
kbm cpegama Ha MuHaAus Bek mengeHuusma
mpveBa B8 obpamHa nocoka. TozaBa ca usobpe-
meHu gbBkume 6e3 3axap, kakmo u ocBexkaBa-
wume MeHmoBu gbBku, yecmo npenopbuBaHu
kamo 3gpaBocAoBHu, 3awomo noyucmBam
3bbume u HamansBam cmpeca. Lleama e buna
ga ce npuBaekam 3a kayszama Ha gvBkaHemo
Bcuuku Bv3pacmu u msa s8Ho e nocmuzgHama.
IHec cpegHusm amepukaHeu, npegbBkBa okono
300 gvBku 2oguwHo, koemo npaBu o6opom om
okono 2 mapg gonapa camo B CALLL.

B MOMEHTA ObBKUWUTE CE MPABAT om
3axap, >kumeH cupon, oBkycumeau, omeko-
mumeAu u 2yma ba3sa. MocaegHama cypoBu-
Ha Hau-Yecmo € CUuHmMemuuHa, Ho noHsikoza
ce u3noa3Ba u ecmecmBeH Aamekc — mMoOYHO
kamo oH3u, koumo Tomac Agamc kynua om us-
20HeHus mekcukaHcku zeHepaA AHMOHuUoO Ao-
nec ge CaHma AHa npe3 1869.

Bonpeku ozpomHOomo pa3Bumue Ha masu
uHgycmpus, HeBeposmHomo pa3Hoobpasue
om BkycoBe u wegpo pekaamupaHume 4ygo-
geuHu cBoucmBa Ha HelUHume npogykmu, Bce
owe uma u Henocmukumu Hewa. OkasBa ce,
ue He e BvamokHo ga ce HanpaBu gbBka c
wokonagoB Bkyc. MpuuuHama e, ye kakaoBo-
mo macao npaBu aamekca npekaneHo mek u
AenkaB. [lo moBa 3abeaexkumeaHo omkpumue
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IlHec cpegHuam amepukaHeu,
npegoBkBa okono 300 goBku
20guwHo, koemo npaBu
obopom om OkKoAO 2 MAPQ.
goAapa camo B CALL

noumu Bcsko geme e cmuz2ano u camo, caeg
kamo e onumBano ga gvBue gvBka 3aegHo C
napue wokoAag.

Bva2apus Hukoza He e cmosaa ganeue
om cBemoBHume meHgeHuuu B gvBkaHemo
Ha gvBka. Mo3Hamama om Hegane4yHOmMoO Mu-

Hano 6vazapcka goBka ,Mgean” bewe mspka
3a gemcku komdpopm, gobpo HacmpoeHue u
ymepeHo wiacmue. Om Hes obaue He cmaBaxa
xy6aBu banoHuema, koemo ¢ gHewHa gama 6u
M02A0 ga ce mobAakyBa kamo eguH om gede-
kmume Ha couuaausma. B
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gies in prehistoric times, Egyptian papyri, the Bible, or a Homeric

epos may sound somewhat commonplace, but we thought that, at
the very least, bubblegum — that modern vice — would be an exception to
the rule. But it turns out we were wrong.

Finding the historical roots of all modern foods and cooking technolo-

IT HAS BEEN ESTABLISHED THAT THE ANCIENT GREEKS chewed
resin made from the mastic tree (also used for making authentic ouzo), in
order to clean their teeth, and perhaps to have more pleasant breath. The
Mayas in South America also chewed resin from different plants. Indians
in North America chewed spruce resin and, most likely, they influenced
the first European settlers to adopt the habit, which would give birth to
one of the most popular inventions of modern civilization — gum. It seems
that being true to the European habit of rethinking and improving every
foreign novelty, the first settlers began to mix the spruce resin with bees-
wax. However, the early history of bubblegum remains hidden in mystery
and speculation in this area outnumbers proven facts.

THE MODERN HISTORY OF BUBBLEGUM began by the middle of
the1800s in the USA, where it turned into a marketable product. Industry
chronicles point out that in 1848 the American John Curtis made the first
gum for the market. He called it Pure Spruce Gum, which is intentionally
somewhat ambiguous; spruce means not only the coniferous evergreen
tree, but also “smart in appearance” or “neat”. Perhaps we can draw a
connection to the typical jauntiness and self-confidence of those times,
which the film industry would later immortalize via images of a young
person chewing gum. He always looked somehow detached from the
surrounding world.

In 1850, that same John Curtis began to sell paraffin gums that quick-
ly became popular. A little later another American, William Philip Simple,
a dentist from Ohio, patented a gum product in the USA under the name
Improved Chewing Gum. He obviously felt that this product had a future
related to dentistry, but the truth vastly exceeded his expectations.
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THE BIG CHANGE, or rather the birth of the gum industry per se,
happened in 1869, when, according to different sources, the former
Mexican President, General Antonio Lopez de Santa Ana, moved to
New York after being exiled from his native country. He brought with
him a ton of raw latex, obtained from the rubber tree (Hevea Brasil-
iensis). This was an excellent raw material for chewing gum (and is
still used as such today), but no one had yet discovered that particular
use for latex and offered it on the market. The general tried to con-
vince the New York photographer and inventor Tomas Adams to buy
the rubber. After some hesitation Adams agreed, intending to use it
for rubber articles, but he discovered that that particular type of latex
does not survive vulcanization. While the inventor was experiment-
ing with different possibilities, the Mexican watched him wearily and
chewed a bit of the raw material once and awhile. Then, a brilliant
idea dawned on Adams. He prepared part of the natural latex in por-
tions suitable for chewing and offered them to a drugstore for sale. A
year later, there were so many orders that Adams, already an inven-
tor, patented his machine for producing bubblegum. His first gum was
called Black Jack.

In 1880, another American, John Colgan, invented a means to make
the taste of chewing gum more durable and pleasant. He was the first
to add sugar to the gum. Until then their taste was weak or they had no
taste at all.

SOME HISTORIANS TODAY tend to see chewing gum not only as
an important part of American culture, but as a key accelerator of the
development of trade, too. The first vending machines were installed in
one of New York’s subway stations in 1888, exclusively to sell chewing
gum. Later this practice became wide-spread and the trade concept was
applied to scores of other products. In other words, bubblegum was the
foundation for all present day vending machines whether selling coffee,
tea, or cigarettes; the idea for the first ATM was also borrowed from this
experience.



Bubblegum - the final stage and apex in the development of this
industry — was invented as early as 1906, but it was not until the 1920s
that it gained popularity. The famous pink colored gum, Double Bubble
Bubble Gum, was released on the market precisely during those years.
From then on pink would be the color most often used for bubblegum.
Obviously, this is the color with which the person chewing and methodi-
cally making bubbles has the slightest chance of remaining unnoticed.

WHY DID BUBBLEGUM PRECISELY prove to be a key stage in the
development of the industry? What meaning does the bubble hold for
the person chewing and for the others around him? We must look for the
answers in the field of social psychology.

Thanks to the bubbles, chewing became a slightly more specific ac-
tivity. It allowed the gum to leave the mouth of the chewing person and
become a means of communication. By means of the bubble one can
express his attitude to the world, to the surrounding people, to one’s math
or literature class. By blowing a big pink bubble just when the teacher
is explaining the Pythagorean Theorem, every teenager can show he is
above those things, that he lives in his own autonomous world where the
area of any rhomb or tetrahedron is an absolutely insignificant, marginal
issue.

It is a strange thing, according to some American sites dedicated
to the history of chewing gum, that at one time US teachers punished
students for chewing in class, while now they hand out bubblegum as a
reward for good behavior.

THERE IS ONE MORE PECULIARITY: man is the only creature that
chews gum. Experiments with chimpanzees have established that after a
few minutes the monkey either spits it out, or smears it into its fur.

By the way, this behavior on the part of the animal should not surprise
us since gum in the mouth of Homo sapiens does precisely the same

LleHmvp no
geHmanHa MmeguuyuHa
CBemu lNeopau

yA. KoHcmaHmuH Vpeuek 20, Codusn, Boazapusa
menA. 02/954 47 83, men./dpakc 02/952 41 94
Mo6. men.: 0886 129 213, 0898 526 082

e-mail: dc_st.george@abv.bg

Ako umame gBa cBobogHu gHu B
Codus, ugeme Ha 3vboaekap gopu
ga cmamame, ye He Bu e Heobxo-
gumo. MoBeuemo Hoazapu, koumo
»kuBeam B uy>kbuHa, pegoBHo ce
npubupam c eguHcmBeHama uea
ga cu nekyBam 3vbume B8 Boaza-
pus, kegemo cmomamoao3ume He
camo ce cnpaBam gocma gobpe,
HO U 3a no-mMaAko napu.

B geHmanHua ueHmop Ha g-p Lla-
AOB, cneuuaAusupan eHgogoHmus,
napagoHmMoAo2uA U UMNAGHMOAO-
a2ua B8 ABcmpud, Vmaauq, LWBed-
uapus u QpaHuus, MoXke ga noay-
yume u koamemuuHu ycayeu. EgHa
om Bv3mokHOoCmMumMe e ga cu us-
beaume 3vbume no Hal-nonyAAp-
Hume B EBpona mexHOAO2UU UAU
npocmo ga cu HanpaBume npodu-
AakmuueH npeaaeg.

HoBocm B ueHmbvpa e AeyeHUEMO
¢ AasapeH anapam 6e3 6oaka u 6e3
aHecmesus.

BULGARIA

thing — gives him a thoughtful appearance. If chewing gum were known
in the time of Descartes, his maxim Cogito ergo sum (I think, therefore
| am) would have been | chew, therefore | think. In this case, the bubble
looks like a signal that a thought has just been thought. It is possible that
the authors of comics picked up the graphic idea of putting the words of
their characters in balloons thanks to bubblegum.

While chewing gum manufacturers were wondering how to add sweet-
ener to gum by the end of the 1800s, this trend began to reverse from
the middle of the 1900s. In those years, sugar free chewing gum was
made, as well as refreshing mint-flavored gum, which is very often rec-
ommended as healthy because they clean one’s teeth and lower stress.
The goal was to entice people of all ages to chew and that goal has obvi-
ously been met. The average American today chews about 300pieces
of gum annually, which leads to revenues of $2 billion in the US alone.

AT PRESENT, CHEWING GUM IS MADE from sugar, corn syrup,
flavoring, softeners, and a gum base. The last ingredient is most often
synthetic, but sometimes the manufacturers use natural latex, just like
the one, which Tomas Adams bought from the exiled Mexican general
Antonio Lopes de Santa Ana back in 1869.

Despite the huge development of the industry, the incredible variety
of tastes and the widely advertized miraculous qualities of its products,
there are still things that can not be attained. It turns out that it is impos-
sible to make chocolate-flavored gum. The reason is that cocoa butter
makes latex too soft and sticky. This remarkable discovery has been
made by any child who has tried to chew gum with a piece of chocolate.

Bulgaria has been far behind world trends in chewing gum. The Bul-
garian chewing gum “ldeal” from the recent past was a way to measure
children’s comfort, good mood, and moderate happiness. However, it was
not good for making big bubbles, which could be interpreted today as one
of socialism’s drawbacks. l

St. George
Dental
Services Centre

20 Konstantin Irechek Str., 1000 Sofia, Bulgaria

phone: +359 2/ 954 47 83, phone/fax: +359 2/952 41 94
cell phone: +359 886 129 213, +359 898 526 082

e-mail: dc_st.george@abv.bg

If you have a couple of days to spare
in Sofia then you should visit a
dentist - even if you don't think you
need to. The majority of Bulgarians
who live abroad regularly return
with the single aim of having their
teeth taken care of in a country
where the dentists not only perform
a very decent job, but also charge
alot less.

At Dr. Tsalov's Dental Services
Centre you can also have cosmetic
treatments. Dr. Tsalov has studied
endodontics, paradontology,
and implantology in Austria, Italy,
Switzerland and France. Therefore,
you will have the opportunity to
have your teeth whitened with the

latest European technology, or
simply have a check-up.
Laser treatment, which is

performed without anesthesia and
is completely painless, is one of the
centre’s more novel procedures.
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www.teamrealty.bag
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Apartments For Sale - Building 3 and B_u_nldmg . 31 Tzar Simeon | str. 9000 - Varna, Bulgaria

St. St. Constantine and Helena, Bulgaria tel: +359 52 663 799 mobile: +359 888 603 351
tel: +359 52 663 709 mobile: +359 885 190 390
e-mail: info@teamrealty.bg




Brasserie

Codusa, ya. Patko JackanoB Ne3,
B epaguHama Ha yA. AHzen KoHueB u CoayHcka
men. 02/ 980 03 98

Brasserie HanomHs 3a eaezaHmHume pecmopaH-
mu Ha lopeH MaHxambH u e nepdekmHo mAcmo
3a busHec 0bdg, Beuepa ¢ npuameau, caegobegHo
kade u (uau) kocHu kokmelau. 3akomaHusm Bo-
mpeweH gBop npukaHBa kbM cmygeHo Moxumo, a
CMUAHUAM canoH - koM kyauHapHa ekcmpaBazaH-
ua. 3aBegeHuemo e HOcumeA Ha Hazpagama Ha
cneuuaAusupaHomo cnucaHue bakxyc B8 kamezopuama Bar&Dinner 3a 2006 u
2007 eoguHa. M3bopbm om Acmus e BneuamanBaul, a kyxHama - uHmepHauuo-
HaAHa. Mokeme ga eu noneeme ¢ nopBokaacHu BuHa u Hanumku om uaA cBam.

Motto

Brasserie

3 Raiko Daskalov Str., Sofia

(in the public gardens adjoining
Angel Kanchev and Solunska Str.),
phone: +359 2/ 980 03 98

Brasserie is reminiscent of trendy upper Manhattan
eateries and is the perfect place for a business lunch,
dinner with friends, afternoon coffee and/or late night
drinks. A cosy patio at the back tempts you into hav-
ing an ice-cold Mojito cocktail, while the elegant sa-
lon invites you to partake in a culinary extravaganza.
The establishment won the Bacchus magazine Bar&Dinner Award in 2006 and
2007. The cuisine is international and the choice of gourmet dishes is staggering.
Wash them all down with first-class wines and spirits from around the world.

Motto

Codus, ya. AkcakoB N218
men. 02/ 987 27 23

icmopusama Ha Bceku coBpemeHeH gpag e 3aneuva-
maHa B8 3abeaekumeaHocmume, koumo 20 xapakme-
pusupam Ha 2eoepadckama kapma. Vima u gpyaa uc-
mopus, koAmo yecmo nbmu e MHO20 no-AlbbonumHa
U AUYHa - oHasu, koamo nuwam xopama B 3aBege-
HuA, npeBbpHaAu ce om 2oguHu B epagcka AezeHga.
EgHo makoBa macmo BuHazu e couemaBanro gobpus
Bkyc B8 mysukama, xpaHama u komnaHusma, u om
gbAeo Bpeme ce e npeBbpHano B kyamoBo u Albbumo
3a Bceku, koumo ucka ga 6bge uacm om uHmepecHama epagcka moana.

Kayb Momo e epagcku npucmat 3a Beeku, koimo ucka ga 6bge Hakol uAu ga cpeu-
He uHmepecHU cvbecegHuuu, ga Hay4u Had-HoBume codulcku kaloku, ga pasbepe
Bcuuko 3a xumoBa kHuea, puAM uau meampaaHa nocmaroBka. YgoBoacmBuemo om
npusmHusa paszoBop e gonbAHEHO Om eAaeeaHmMHomo MeHlo, gobpama ceaekuus
om Hanumku u xybaBa my3uka - om oHasu, kogsmo He me aHeaXkupa HenpemMeHHO ga
Baesew B pumbm, a no-ckopo omaByuaBa Aeko BcmpaHu, kamo xapMoHuueH GoH Ha
npexkuBsBaHemo. CnokotdcmBuemo u ylombm ca npeBopHaru Kaydé Momo He camo 8
npegnoyumato, Ho 6 3agoakumeaHo Macmo 3a Beeku, koimo ucka ga ycemu ucmun-
ckama ammocdepama Ha Codua u ga Hayuu Had-madHume 0 ucmopuu.

Spaghetti Company

CEPOMKA LIEHTBP, 6ya. CumHsakoBo N248
men. 02/ 841 28 18

LYM - emaxk 1, men: 02/ 926 0427

MALL OF SOFIA - 6yA. AA. Cmamboautcku N2101
Mall Bulgaria 102 em 3 go kuHo ApeHa

PabomHo Bpeme:

noHegenHuk - Hegeaa om 10:00 go 00:00 u.
spaghetticompany@mail.bg

Tpume kalouoBu gymuuku Ha Beue Bepuzama 3aBege-
HuA Spaghetti Company ca: Pizza, Pasta, Modernista.
AkueHmbm e Bopxy umaauaHcka kyxHs, HO ce goAa-
Bam u Homku om cpeguseMHomMopckama u ppeHckama kaacuuecka kyauHapus,
a Modernista onucBa vpboH ammocdhepa u gusalH. ViduucmeHus MogepeH cmua
u Aekama Mysuka cezgaBam ylom u cnokotdcmBue!

B Spaghetti Company moXkeme ga ce Hacragume Ha BkycHa umanauaHcka kyxHs,
cneuuanHo nogbpaHu BuHa, nebekmHo obcayrkBaHe u npusmua mysuka. Pecmo-
paHmMom e ugeaAHOMOo MACMO 3a Bawume geAoBU U AUUHU Cpeulu.

18 Aksakov Str., Sofia
phone: +359 2/ 9 872723

The history of every modern city is hidden among
the sights that make it stand out on the geographical
map. And often there is another unique story that is
quite peculiar and personal - the story told by people
and places that have become legends within the city
as the years go by. A place just like this, which has
always combined good taste in music, food and com-
pany, quickly became the favorite place for everyone
wishing to be part of the interesting, urban crowd.
Club Motto is an urban “port in a storm” for everyone who wants to be some-
body or to meet an interesting crowd, to learn the latest Sofia gossip, or
hear everything about the latest best-selling book, box office hit or popular
theater performance. The pleasure of a nice conversation is augmented by
an elegant menu, good selection of drinks and nice music - the kind that
doesn’t force you to get into the rhythm, but that simply creates a harmoni-
ous environment for your experience. The calmness and coziness of Club
Motto have made it not only the most preferred spot, but also the place for
everyone wishing to experience the real atmosphere of Sofia and to learn its
most secret stories.

Spaghetti Company

SERDIKA CENTER, 48 Sitnyakovo Blvd
phone: +359 2/ 841 2818

TZUM - floor 1, phone: +359 2/ 926 0427
MALL OF SOFIA - 101 Al. Stamboliiski Blvd.
Mall Bulgaria 102 floor 3 near Arena cinema
Working time:

Monday-Sunday 10:00 am - 12:00 pm
spaghetticompany@mail.bg

It is not possible to pass 6th of September Street and
to remain indifferent to the appearance of this unusual
restaurant. You will understand what makes it so unusual
the minute you cross its threshold. Only one step and you forget about the busy turmoil
of the city, and move into another reality that has a magic atmosphere and countless cu-
linary propositions. Here you will find a pleasant combination of contemporary interior
design, exquisite international cuisine and relaxing music. The restaurant also impress-
es with its delicate personal attitude towards the customer and the feeling of home
comfort. All this makes Spaghetti Kitchen the most modern and desired place in Sofia.
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Ecme: «
BIICLUATA KYXHA BEYE 1 B BbATAPVA C

yA. Hukoaad XatmoB N3 A

men.: 02/ 868 72 96

MobuaeH menedoH: 0886 700 269
www.este-restaurant.com

C HapacmBawume Hy>kgu Ha ueHumeAu-
me Ha ucmuHcku kauecmBeHama KyxHs
B8 BoAzapusa ce pogu ugesma 3a Cb3ga-
Banemo Ha Ecme - eguH pecmopaHm,
pasauueH om Bcuuku ocmaHaAu. 3a oCb-
wecmBaBaHemo U 6e npuBaeueH Odumu-
mop [JamaHoB - 2omBau couc 3aBugHa
buoepadus, uepnua onum u BgoxHoBeHue
B Hal-gobpume pecmopaHmu Ha nAaHe-
mama, BkalouumeaHo koneHxazeHckus
Noma (Homep 1 B cBema 3a 2010, 2011,
2012), ucnaHckus Arzak (Homep 8 8 cBema
3a 2012), npouymusa The Fat Duck Ha Xec-
moH BaymeHmaa, noHgoHckus Savoy Grill
Restaurant Ha cowo moakoBa 3HameHu-
mus fopgoH Pamau, Le Gavroche Ha Mu-
wen Py, aHeautckume Ritz London u Lowry
Hotel u ucnanckusa Martine Beresategue.
ABmopckuam nogxog Ha [damaHoB e ga
npuzomBs xpaHama no HoBamopcku, UH-
mepeceH u 3gpaBocaoBeH HauuH, kamo
nogbupa Had-kauecmBeHume npogykmu
om ugA cBam u au couemaBa ¢ 6oacapcku
6uaku u npecHu guBopacmsauwu nognpaBku.
36ama cogbprka nogbpaHu BuHa om uaa cBam, coxpaHaBaHu B nogxogawu nome-
WeHUst Npu ugeaAHa memnepamypa.

Bogeuwa BvB durocoduama Ha Ecme e kyxHAma, HO uHMepuopbm CoWo He ocmaBa
no-Hasag B8vB8 dopmyaama 3a kauecmBo, kanaca u cmua. Bceku gemadia e cmmapamen-
HO nogbpaH u nopvuaH Npu Hal-gobpume cBemoBHuU npouszBogumeau u mBopuu.
[pyausm cmbab B koHuenuusma Ha Ecme e o6¢cay»kBanemo - myk Bceku kaueHm 6u
BUA HaNbAHO ygoBAemBopeH.

Modera Codus

XKMBOTDBT E MO-BKYCEH C HAC.

k8. amok

yA. . Dpegepuk XKyauo Klopu” N¢18
men: 02/ 971 32 78

MobuaeH: 0884 255 558

PomaHmuka,monauHa, ylom - moBa e momomo Ha pecmopaHm ,Mogepa”. Pas-
NOAOXKEH CaMo Ha HAKOAKO MUHYMU OmM WYyMHUA UEHMbP, pecmopaHmbm npeg-
Aaza Hoezamo pasHoobpasue om npscHa nacma, puba u 208exkgu cmekoBe,
npuezomBeHu ¢ AloboB om wed-zomBaua HU Kpacumup KupoB. CvuemaHuemo
Ha BkycHa xpaHa, gobpo obcaykBaHe u npuamHa obcmaHoBka npaBu pecmo-
paHm ,Mogepa’ ugeaaHo Macmo 3a busHec cpewa, poMmaHmuuHa Beueps u ce-
MelHuU mop)kecmBa. OuakBame Bu.
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RESTAURANT

Este:
HAUTE CUISINE IS NOW IN BULGARIA

3 A, Nikolay Haytov str.
phone: 02/ 868 72 96
mobile phone: 0886 700 269
www.este-restaurant.com

The increasing demands of connoisseurs for
quality cuisine and good service combined
with the absence of a restaurant that is able
to meet those needs in Bulgaria gave birth
to Este - a restaurant that is different from all
others.

In order to realize this dream, Este recruited
the best chef in Bulgaria - Dimitar Damyanov,
who draws from his experience in some of
the best restaurants on the planet, including:
Noma, Copenhagen (world‘'s number one
restaurant for 2010, 2011 and 2012), Arzak,
Spain (world‘'s number eight for 2012),
The Fat Duck, UK (Heston Blumenthal's
restaurant and the number thirteen for 2012),
Gordon Ramsay's Savoy Grill Restaurant, Ritz
London, Le Gavroche (the restaurant of the
famous Michel Roux), etc.

Dimitar Damyanov’s unique approach is to
prepare food in an innovative, interesting
and healthy way. Our Chef selects the best
quality products from all over the world and
combines them with local herbs and fresh wild spices.

A rich assortment of wines from all over the world is on hand, all of which are preserved in
suitable rooms at ideal temperatures.

Cuisine is the main focus of the Este philosophy, but our interior and atmosphere are also
important parts of our recipe for quality, class and style. Each and every detail has been
selected with precision and ordered from the best manufacturers and artists in the world.
Customer service is at the heart of the philosophy and concept of Este restaurant.

Here, each client will feel completely satisfied.

Modera Sofia
LIFE TASTES BETTER WITH US.

Iztok district

18 Frederic Juliot Curie St.
tel.: +359 2/ 971 32 78
mobile: -359 884 255 558

Romance, warmth, coziness - this is Modera restaurant’'s motto. Located just
a few minutes away from the bustle of downtown, the restaurant offers a rich
variety of fresh pasta, fish and beef steaks, prepared by our chef, Krassimir Kirov,
with love. The combination of delicious food, quality service and a pleasant at-
mosphere makes Modera restaurant the perfect place for a business meeting,
romantic dinner or family celebrations. We are expecting you.




Aa Ckapa —weslawiang™_ La Skara

Codusa, Ha yA. [Mpod. Kpukop AsapaH” 11, Sofia, 11 Prof. Krikor Azaryan Str.,
CmygeHmcku epag go 6. 60 (mea. 0889369369) Students Town, near bl. 60 (tel. 0889369369).
BaHcko, yA. ,HadgeH lepoB” 1, Bansko, 1 Nayden Gerov Str.,
xomen ,MayHmuH lNMapagadc’3, Mountain Paradise 3 hotel,
go MOA baHcko (mea. 0888369369). near Mall Bansko (tel. 0888369369).

CayuBano Au Bu ce ga Bu goHecam Hego-
NeueHo nuae, uau Heobpamumo kpemupaH
cmek? Tesdu 3nowacmHyu cAayyalHoCcmu yec-
mo pasBanam ©6aakeHomo u3kuBaBaHe,
HapeueHo ckapa. B cmoauuHua pecmopaHm
,Aa Ckapa” (c nogeneHue u B Bbancko) ca
U3MUCAUAU Opu2uHaAHO cpegcmBo cpeuly
mAx: npocmo myk mo)keme ga npugomBume
Mecomo Cu camu.

Camume Macu kpuam B8 cpegama cu no
egHa BHywumenHa ckapa, Ha kosmo Mmo-
»keme camu ga mMemHeme npegBapumenHo
MapuHoBaHume Meca, CUpeHe XaAymu UAU
3eAeHuyuu. MoHexke BucokomexHoAo2UYHU-
me ckapu He usuckBam masHuHa, Haokoao
He npbcka, a ueAauam apomam om neyeHemo the fragrances of the grilling. The process ap-
ce ynaBa om MouwHume acnupamopu. Ako e i pears quite entertaining, but if you are not in
He cme B HacmpoeHue 3a nogobHu nogBu- X l = the mood for such acts of heroism you can sit

-l

Have you ever been served a half-baked chick-
en or an irreversibly cremated steak? Misad-
ventures like these often spoil the blissful ex-
perience called “grill” La Skara restaurant in
Sofia (which also has a location in Bansko) has
worked out a strange yet quite efficient way of
preventing this from happening: they simply al-
low you to prepare your meat yourself.

The grills are set in the middle of each table,
which is where you will soon be grilling your
own pickled meat, haloumi cheese or veg-
etables. There is no spitting grease because
these high-technology grills use no fat, and
powerful absorbing machines take away all

3u, Mo)keme ga cegHeme u Ha obukHoBeHa at an ordinary table and let the cook prepare
Maca u ga ocmaBume eomBaua ga ce cnpa- your steak for you.

Bu cvc cmeka Bu.
The menu is cosmopolitan - there is pizza, pas-
ta, sea fruit, elegant salads (such as the Popeye,
with beets, blue cheese and quail’s eggs), so-
phisticated specialties, but also simple and deli-
cious starters - such as home-made eggplant
mash, and a fantastic appetizer made from egg-
plant with garlic, olive oil and squeezed yoghurt.

MeHlomo e kocMonoAUMHO - nuuu, nacma,
Mopcku gapoBe, enezaHmHu canamu (kamo
,fonad”, c uepBeHo uBekAo, CUHbO CupeHe u
negnbyu A0ua), 3aBbpmeHu cneyuasumemu,
HO U npocmuuku uznumaHu npegaoXkeHuAd
kamo gomawHO kbonooAy u namaagxkaH cC
UECbH, 3eXmMUuH U uegeHo kuceao masko.
The place has one more great advantage: a
fully equipped children’s corner on the upper
floor. Children can play there for hours.

Macmomo uma owe eguH cuAeH Kos: HanbAHO
063aBegeH gemcku kbm Ha 2opHUA emak.

Manu Beozpag Mali Beograd
Codus, ya. Tpu Ywu Ne15
(B oduc cepaga ,Salt Palace”) (Salt Palace office building)
nemok u cbboma - mysuka Ha »kuBo working time: Mon-Sat from 10 am to 12 pm
O6egHo MeHlo INTERNATIONAL*RESTAURANT phone: +359 879 863 611
mena. 087 986 3611, 089 337 7330 + 359 893 377 330
www.malibeograd.com www.facebook.com/mali.beograd.5

Sofia, 15 Tri Ushi St

“Manu Bbeoezpag” e cmuaHO 3aBege-
Hue, koemo we Bu npegaoXku mpagu-
UUOHHa cpbbcka u bankaHcka kyxHa,
B cvuemaHue cbc cnokolHa ammoc-
¢epa u usuckaH uHmepuop. Kauecm-
BeHama u BkycHa xpaHa, kosmo He
MoXkeme ga ycmoume ga onumame, e
kombBuHUpaHa ¢ 20AAM U3bop Ha BHOC-
HU U bbAzapcku BuHa 3a ueHUMeAU.
Koeamo uckame ga pasHoobpasume
Beuepama cu, pecmopaHm ,Manau
Beoepag” Bu gaBa Hal-gobpomo om
cpobckama u  mMeXkgyHapogHama
kyxHa. Ceaekuusma om anemumHu
cneuuanumemu BkalouBa mekgyHa-
pogHU kaacuku kamo meaewku ne-
nop cmek, embremamuuHu cpbbcku
Aacmua kamo klopmema coc cupeHe
u cMemata, u Hal-gobpume cBuHcku
pebpa B8 Codusn. ,Manu Beoepag” e Ho-
CUA 3acAy>keHO mumaama 3a Hal-go-
H6op pecmopaHm ¢ nogbpaHa xpaHa 6
npogbakeHue Ha wecm meceua npes
nocaegHama 2oguHa u npogoakaBa
mpaguuusma ga npegaaza omauyHa
kyxHa 8 2ocmonpuemHa ammMochepa
u c gobpo obcaykBaHe.

When you want variety with your dinner,
Mali Beograd can get you the best of
Serbian and international cuisine.

The delicious selection of specialties
includes international classics like beef
pepper steak and emblematic Serbian
dishes like meatballs with cheese on
cream and the best Serbian pork ribs
in Sofia.

Mali Beograd has carried the title of the
best restaurant for select food for six
months in the past year and continues
the tradition of offering a great meal in
hospitable style and excellent service.

The restaurant is tucked away on a quiet
street in Sofia’s centre and has many
regulars - it was claimed as the best
restaurant for selected food between
November 2011 and April 2012, so bet-
ter make a reservation to guarantee
your superb dining experience.
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Restaurante Te Quiero COMPLEX Restaurante Te Quiero

M3KYLLUEHMETO HA MBEPUNCKATA KYXHA ! I ‘E Q! I E RO THE TEMPTATION OF THE IBERIAN CUISINE

Codus, bya. Boazapusa 56A 56A Bulgaria Blvd, Sofia, Bulgaria

RESTAURANT, GARDEN & NIGHT CLUB

men. 02/ 850 44 35
M06. men.: 0888 04 04 04
www.tequiero.bg

[Mpe3 nocaegHume 2o0guHu B cBemoBHume
kaacauuu Bogewume pecmopaHmu ca ucnaH-
ckume. B kaacauusma Ha ,CaH lNeaeepuHo -
mon 10" 3a 2012 mpu om pecmopaHmume ca
ucnaHcku, neueaelku npusoBeme coc 3aBug-
Ha mexHuka u purocodua 3a xpaHama.

Tasu kyxHs ce e npouyaa ¢ mpaguuuoHHU U
Heycmoumu Aacmus kamo naeas, ugeya u He-
noBmopumuda Bkyc Ha xamoH ubepuko 6elo-
ma, 3aBAagan koHmuHeHmu.

Ceea u 8 Codpua mokeme ga onumame Bcuuko
moBa - 8 ucnaHckusa pecmopaHm ,Te Quiero”.

Ekunem om 2omBauu Ha ,Te Quiero” mBopu
npeg oyume Ha eocmume 8 omkpuma KyxHs.

Bcuuku xpaHu ca aBmeHmuuHu, npogykmume
ca BHeceHu gupekmHo om McnaHua - puba-
ma, nognpaBkume, opusbm, xamoHume, BuHa-
ma. ,Te Quiero” e egHo om mankomo mecma
B8 Boazapusa, kbgemo mMoXkeme ga ce Hacha-
gume Ha yHukaaHume BkycoBe Ha aHmpekom
u 6oH ¢pure om ,Black Angus” u Wagyu Kobe
style Beef.

MeHlomo, npugpy>keHo om 6ozama BuHeHa
Aucma, we 3agoBoau HanobAHO Bawusa usuckaH
Bkyc.

PecmopaHmbm pasnoaaza cvc 70 cegawu
Mecma U yHukaAHa AAmHa epaguHa coc 120
Mecma.

,Te Quiero” e npegnoyumaHo MACMO 3a po-
MaHmuuHa cpewa, busHec obag uau Beueps
¢ npuameau. B ,Te Quiero” Bue cme Ha 2ocmu
npu Nnpusmeau.

Spaghetti kitchen

Codus, yA. 6-u cenmemBpu N29
PesepBauuu men.: 0890 5 66666
office@spaghetti-kitchen.com
www.spaghetti-kitchen.com

Hama kak ga npemuHeme no yau-
ua ,6-u cenmemBpu” u ga ocma-
Heme 6e3pasauuHu kom Buga Ha
mo3u HaucmuHa HeobukHoBeH
pecmoparm. KakBo 2o npaBu
makvB, ue pasbepeme 8 MOMEH-
ma, B8 kolmo npekpauume npazsa
My. C egHa-eguHcmBeHa kpauka
3abpaBsme 3a pabomHama cy-
Mamoxa Ha 20AemMus e2pag u ce
npeHacame B eguH gpye clokem
¢ BoawebHa ammocdepa u bes-
Bpol kyAuHapHU npegaokeHus.
Tyk we omkpueme npuamHa
kombuHauus om cvBpemeHeH
gusalH B o63aBerkgaHemo, usuc-
kaHo meHlo ¢ uHmepHauuoHanHa
kyxHa u omnyckawa mysuka. Om
Meceu, HoemBpu ce omkpuBa u
omonaaema BoHWHa epaguHa. 3a-
BegeHuemo BneuamasBa u ¢ ge-
AUKamHO AUYHO OMHOWeHUe KbMm
kAaueHma u ycewaHe 3a gomaweH
ylom. Bcuuko moBa npeBpvwa
Spaghetti Kitchen B8 Had-mogepHo-
mo u >kenaHo macmo B8 Codus.
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phone: +359 2/ 850 44 35
mobile: +359 888 04 04 04
www.tequiero.bg

For the last years Spanish restaurants have been
on top of international rankings. There are 3
Spanish restaurants in the 2012 edition of ,San
Pelegrino Top 10" winning the awards thanks to
their exclusive technique and philosophy for food.
This cuisine is world-known for its traditional and
irresistible dishes such as the paella, fideua and
the unique flavor of the jamon iberico bellota,
which made a conquest of continents.

Now you have the chance to taste all those mas-
terpieces in Sofia in the Spanish restaurant ,Te
Quiero”.

The team of chefs of ,Te Quiero” create their dish-
es in an open air kitchen, just in front of the eyes
of their gusts.

All dishes are fully genuine and prepared of au-
thentic ingredients imported directly from Spain
- the fish, the spices, the rice, the jamons, the
wines. ,Te Quiero” is one of the few places that will
let you enjoy the unique flavours of the entrecote
and bon fillet of ,Black Angus” and Wagyu Kobe
style Beef.

The menu accompanied by a rich wine list will
fully satisfy your exquisite taste.

The restaurant disposes of 70 seats and unique
summer garden with 120 seats.

,Te Quiero” is a privileged venue for a romantic
rendezvous, business lunch or a dinner with
friends. You've come to see friends instead of
visiting a restaurant in ,Te Quiero”.

s PAG I'I ETTI Spaghetti kitchen

9, 6" of September Str., Sofia, Bulgaria

Reservations: +359 890 5 66666
office@spaghetti-kitchen.com

www.spaghetti-kitchen.com
ITALIAN FOOD AMERICAN GRILL

It is not possible to pass
6th of September Street
and to remain indifferent
to the appearance of this
unusual restaurant. You will
understand what makes it
so unusual the minute you
cross its threshold. Only
one step and you forget
about the busy turmoil of the
city, and move into another
reality that has a magic at-
mosphere and countless
culinary propositions. Here

L - you will find a pleasant com-
ET“ SEFTENVRTISTIL 3 bination of contemporary

IV (Al  merior desion exquisie

. international cuisine and
| 4 KITEHEH relaxing music. The restau-
i b et rant also impresses with its
delicate personal attitude
towards the customer and
the feeling of home comfort.
Al this makes Spaghetti
Kitchen the most modern
and desired place in Sofia.



BA>KHO!

NMPEBO3 HA BE3IMNAATEH BAITAX No
NMOAETUTE HA BbAIrAPUA EP
HOBA MNMOANTVKA HA BEbAIAPUA EP

Boazapusa Ep BoBexkga no aAuHuume cu HoBu npaBuaa 3a npeBo3
Ha bazaxk 3a bunemu, usgageHu Ha/caeg 02 mad 2011 2. HoBama
cucmewma, PIECE CONCEPT, ce 6a3upa Ha 6bpos, meaaomo u
pasmepume Ha uekupaHua bazax.

PETMCTPUPAH /| YEKUPAH BAMAXK

Bceku nomHuk uma npaBo ga npeBosu B bazaxkHuuume Ha camoaema beanaameH bazaxk, kakmo caegBa:

1. O6wu npaBuaa — Me>xkgyHapogHu u BompewHu AUHUU:

Kaaca Ha o6caykBaHe

Hopma Ha 6eannameH 6az2axk

BusHec kaaca

2 bpos - make. go 23 ke u go 158 cm Beeku

koHomuuecka kaaca

1 6pol - make. go 23 ke u go 158 cm

2. N3knlouveHus:

3namHa kapma Ha 6oHycHama npozpama

Maloc 1 6pol - makc. go 23 ke u go 158 cm

3a npumerkamenu Ha kobpaHgupaHa kapma ,Boazapus Ep-LIKB”

BesnaamHa Hopma uekupaH bazaxk - 2 6pos go 23 ke Beceku

3a uneHoBe Ha npozpamama ,LIKB Kay6”

Beannamta Hopma uekupaH bazax - 2 6posa go 23 ke Beceku

Mopsauu

Maloc 1 6pou - make. go 23 ke u go 158 cm

Bebema om 0-2 2oguHu

1 6pou - makc. go 10 ke u go 115 cm

MakcumanHusm pasmep e cymama om BbHWHUME pasMepu Ha gbakuHama, BucouuHama u wupoyuHama Ha bazaka - /I +h+w/.
MomHukbm mMoXke ga npeBo3Ba u noBeue om HeanramHama Hopma bazak cpeuly gonbAHUMEAHO 3anAaulaHe.

3. Takcu 3a cBpox6azaxk - MeXkgyHapogHU AUHUU:

4. Takcu 3a cBpox6azak - BompewHu AUHUU:

3a no-mexkok Hbacaxk - mexkgy 23 ke - 32 ke EUR 50 3a no-mexkok Hbazark - mexkgy 23 ke - 32 ke EUR 20
3a no-obemucm bazax - mexkgy 158 cm - 203 cm EUR 70 3a no-obemucm bazaxk - mexkgy 158 cm - 203 cm EUR 30
[onoAHUmMenHa bpotka - Bmopu bazaxk go 23 ke x 158 cm EUR 50 [onoAHumeAHa bpoika - Bmopu bazaxk go 23 ke x 158 cm EUR 20
[onoAHUMeAHa bpolka - mpemu bazaxk go 23 ke x 158 cm EUR 100 [onbaHumenaHa bpotka - mpemu 6azaxk go 23 ke x 158 cm EUR 50

Bazark ¢ meano Hag 32 ke moxke ga ce npeBosBa camo kamo kapzo.

5. CneuuanHu kamezopuu 6az2axku:

CnopmHa ekunupoBka

BkalouBa ce B8 beannamHama Hopma bazaxk, npu ycaoBue ue e go 23 ke u go 200
cm. Cuuma ce kamo 6pol bazaxk.

UskaloueHue:

- MexXgyHapogHu noaemu: EguH yudm cku Ha nomHuk - npuaaza ce dukcupana
makca om EUR 30.

- BompewHu nonemu: Egur yudm cku Ha nomHuk - npuaaza ce GukcupaHa makca
om EUR 20.

HomawHu Alobumuu B8 nomHuueckama kabuHa [PETC/:
MakcumanHo meaao Ha »kuBomHomo u kaemkama - go 8 ke
MakcumanHu pazmepu Ha kaemkama - 48 x 35 x 22 cm

[Mpuemam ce camo kyuema u komku.

He ce BknlouBa 8 6eannamHama Hopma Hbazaxk.
3anaawa ce makca om EUR 50.

XXuBomHu B8 6azaxkHuka /AVIH/:
MakcumanHo meano Ha »kuBomHomo u koHmeUHepa - 32 ke
MakcumanHu pasmepu Ha koHmeaHepa - 110 x 80 x 76 cm

He ce BkalouBa B8 6eanaamHama Hopma bazaxk.
3anaawa ce makca om EUR 80.

PbYEH /| KABMHEH BATAX: 1 6poii — go 10 k2

Pasmepu - go 55 x 40 x 23 cM, ¢ MakcumaneH c6op om mpume usmepeHust go 115 cm
3a cmeceHu npeBosu ¢ yuacmuemo Ha boazapusa Ep u gpyau napmHoopcku aBuokomnaHuu 8 mapwpyma moz2am ga 6bgam npusazaHu

gpyau ycAaoBus 3a bazaxk.

bbArapusa Ep\

Hayuonanen lpecozeay www.air.bg




IMPORTANT!

CARRIAGE OF FREE OF CHARGE BAGGAGE
ON BULGARIA AIR FLIGHTS
NEW BAGGAGE POLICY OF BULGARIA AIR

Bulgaria Air introduces its new rules for baggage carriage on its des-
tinations for all tickets, issued on / after 02 May 2011. The new policy,
PIECE CONCEPT, is based on the quantity, weight and dimensions of the
checked-in baggage.

CHECKED-IN BAGGAGE
Each passenger has the right to transport in the aircraft free of charge baggage, as follows:

1. General Terms - International and Domestic Flights:

Booking Class Terms for free of charge baggage
Business Class 2 PC - up to 23 kg and 158 cm
Economy Class 1 PC- upto 23 kg and 158 cm

2. Exceptions:

Gold Bonus Program Card Plus 1 PC - up to 23 kg and 158 cm

Holders of Co-branded Card - Bulgaria Air-CCB Free bag allowance - 2 PC up to 23 kg each
Members of CCB Club Programme Free bag allowance - 2 PC up to 23 kg each
Marines Plus 1 PC - up to 23 kg and 158 cm

Infants from 0-2 years old 1PC -upto10kgand 115 cm

The maximum allowed size is the sum of the external length, height and width of the baggage /I+h+w/.
The passenger can transport more than the free of charge terms for an additional charge.

3. Extra Baggage Fees - International Flights: 4. Extra Baggage Fees - Domestic Flights:
Overweight /between 23 kg and 32 kg/ EUR 50 Overweight /between 23 kg and 32 kg/ EUR 20
Oversize /between 158 cm - 203 cm/ EUR 70 Oversize /between 158 cm - 203 cm/ EUR 30
Extra piece - second piece up to 23 kg x 158 cm EUR 50 Extra piece - second piece up to 23 kg x 158 cm EUR 20
Extra piece - third piece up to 23 kg x 158 cm EUR 100 Extra piece - third piece up to 23 kg x 158 cm EUR 50

Baggage with weight of more than 32 kg is subject to Cargo transportation.

5. Special baggage items

It is subject to free of charge carriage in case the baggage is up to 23 kg and to
200 cm. It is considered as a piece of baggage.

Sports Equipment Exception:
- International Flights: Pair of skis for passenger - fixed fee of EUR 30 is applied.
- Domestic Flights: Pair of skis for passenger - fixed fee of EUR 20 is applied.

Pets in the aircraft cabin /[PETC/:
Maximum weight of the pet and cage - up to 8 kg

Not incl in the f f ch .
Maximum dimensions of the cage - 48 x 35 x 22 cm otincluded in the free of charge baggage norm

Fee of EUR 50 is applied.

Only dogs and cats are allowed.

Animal in the baggage compartment /AVIH/:
Maximum weight of the animal and the container - 32 kg
Maximum dimensions of the container -110 x 80 x 76 cm

Not included in the free of charge baggage norm.
Fee of EUR 80 is applied.

HAND/CABIN BAGGAGE: 1 PC - up to 10 kg
Dimensions — 55 x 40 x 23 cm, with maximum sum of all dimensions up to 115 cm
For code-share flights with Bulgaria Air and other partner airlines in the route can be applied other baggage policies.

Bulgaria Air

National Carrier www.air.bg



HOBW MNMPABUAA 3A
NPEBO3 HA AELIA

Om 1 loau 2012 2oguHa aBuokomnaHuda Boazapus Ep
npomMeHa npaBuaama 3a npeBo3 Ha Henpugpy»keHu geua

3a HEMPMAPYXXEHO OETE (UNACCOMPANIED MINOR - UM) ce cmama
geme, koemo He e HaBbpwuAo 12 20guHuU u nbmyBa 6e3 pogumen, Hacmod-
HUK UAU gpy2 NbAHOAEMEH NPUgPY KUMEA.

NP YCAYTATA NMPEBO3 HA HEMPUAOPYXXEHO OETE (UM) cay>kumenau noe-
Mam gememo om u3npawava Ha omnpaBHomo Aemuuwie, npugpy»kaBam 2o
no Bpeme Ha Bcuuku AemuwHU dopmasHocmu u 20 npegaBam Ha nocpeula-
ua. Ycayeama e 3agbakumenHa 3a geua Ha Bodpacm om 3 go 5 20guHU U
BvamorkHa npu nouckBaHe 3a geua ¢ HaBbpweHu 5 20guHuU.

OOPMYAAP — MHOOPMALIMA OT POOAMUTEA/HACTOWMHIK: 3agbarkume-
AeH gokymeHm, B8 koimo ce BnucBa mouHa uHdopmauus 3a gememo, kak-
mo u uMeHama, agpecume u meAedOHU Ha usnpaw,aya u nocpeuaya.

ECKOPT - Cmloapgeca, koamo nomyBa ¢ gememo u ce epuku 3a Heeo no
Bpeme Ha nonema. 3a ga 6bge ocuaypeH eckopm, azeHmbm, Cb3gameAa Ha
pesepBauuama Ha gememo, BHaca SR UMNR ¢ HeeoBama Bvb3pacm u poxk-
geHa gama, kakmo u uHdopmMauua 3a nocpewava u usnpauwaya - umeHa,
meAedoH 3a Bpbaka u nbaeH agpec. 3anumBaHemo ce npaBu noHe cegMu-
ua npegu noaema. B pamkume Ha 3 gHu cay>kumeaume om omgena Cnedc
koHmpoA gaBam omezoBop Ha MoAbama. Mpu nomBvpykgeHue Cnelc KoH-
mpoA 3ana3Ba Macmo Ha cmloapgecama Ha »kearaHus noaem u yBegomaABa
azeHma, koimo cv3gaBa MCO B pesepBauyusma Ha gememo B pas3mep Ha
gbakumama cyma 3a masu ycayaa.

SAOBAKUTEAHATA MHOOPMALIMA 3a nomBopkgaBaHe Ha ycayeama
UMNR BkalouBa mpu umeHa, Bb3pacm u poXkgeHa gama Ha gememo; mpu
umeHa, meAredoH 3a Bposka u NbAeH agpec Ha nocpeuwaya u usnpawa.

+ ABuokomnaHusa Boacapus Ep He npuema HenpugpykeHu geua, mpaHcde-
pupawu Ha Aemuwe Codusa. ViskaloueHua ce npaBam camo npu npegoc-
maBeHu koHmakmu Ha mpaHcdepHua nyHkm.

+ [leua go 3 2o0guHuU He ce npuemam 3a npeBo3 6e3 npugpy>kumea.

+ [leua, HaBvbpwuAu 5 2oguHu, ce npuemam 3a npeBos 6es npugpy>kumea u
ce obeaykBam no pega 3a Henpugpy>keHu geua - UM.

3AMAALLAHE 3A NMPEBO3A Ha Henpugpy»keHu geua:
« om 3 go HaBopwBaHe Ha 5 20guHU: 32 gememo ce 3anAauia NbAHama ma-
puda 3a BbapacmeH nomHuk 6e3 gemcko HamaneHue,
naloc 50% om egHonocouyHama mapuda 8 M kaaca
3a cmioapgecama-npugpy>kumea. Bcuuku gona-
»KumMu AemuuiHu makcu 3a mapwpyma no 6u-
Aema Cowo ce cvbupam. EgHa cmloapgeca
Moke ga npugpyrkaBa gBe geua om egHo
cemelcmBo u B mo3u cayual 3a gBeme
geua ce 3anaauia egHa makca. \
« om 5 go 7 2oguHu: nnawa ce 100 % om ma-
pudama 3a Bv3pacmeH NomHuk. JonoAHuU-
meAHo ce cvbupa UM makca B8 pasmep Ha
40 eBpo Ha omceuka 3a mMexXkgyHapogHU
noaemu u 20 eBpo 3a BompeuwHuU AUHUU.
om 8 go 11 eoguHu: naawa ce gemcku 6u-
AEM C NPUAOKUMOMO NO cbomBemHama i
mapuda gemcko HamaseHue. HOnbAHU-
meAHO ce cobupa makca UM B pasmep Ha
40 eBpo Ha MekgyHapogHa omceuka u 20
eBpo 3a omceuka no BbmpewHU AUHUU.
3a gBe geua om egHo cemelcmBo - 6pa-
m#A u cecmpu, koumo nbmyBam 3aegHo, ce
naawa egHa UM makca 3a gBeme geua.
no >keanaHue Ha pogumeaume, geua om 12
go 18 20guHU Mo2am cbwo ga noA3Bam
ycayeama UM cpeuwy 3anaawaHe Ha UM
makcama.

New Rules for
Transporting Children

From the 1st of July 2012, Bulgaria Air is changing its rules regarding
transporting unaccompanied children.

An unaccompanied minor (UM) is a child under 12 years old who is traveling
without a parent, guardian or some other type of adult escort.

The service “Transport of an unaccompanied minor” (UM) means that employ-
ees of Bulgaria Air receive the child from the person that escorts him or her
to the departure airport, accompanies the child through all airport formalities,
and hands him off to the person that will collect the child at the destination.
The service is mandatory for children between their 3rd and 5th birthdays,
and optional for children who have already turned 5 years old.

Form - information from the parent/guardian: A mandatory document that
contains accurate information about the child, as well as the full names, ad-
dresses and telephone numbers of the persons who will be escorting the
child to the departure airport and from the destination airport.

Escort - A flight attendant who travels with the child and cares for him or her
during the flight. To provide an escort, Bulgaria Air requires the travel agent that
books the flight for the child to submit SR UMNR with the child’s age and date of
birth, as well as information about the person who will deliver the child to the de-
parture airport, and the person who will collect him or her from the destination
airport - their full names, telephone numbers and full addresses. This service
should be requested at least one week prior to the flight. Staff members from
the Space Control Department will reply to your inquiry within 3 business days.
Upon confirmation, Space Control books a place for the flight attendant on the
desired flight and informs the travel agent who issues an MCO on the child’s
reservation in the amount of the sum payable for the service.

The information that is necessary for the confirmation of the UMNR service

includes the child’s full name, age and date of birth, as well as the full name,

telephone number and complete address of the persons delivering the child
to the departure airport and collecting him or her at the destination airport.

« Bulgaria Air does not accept unaccompanied minors who transfer at Sofia Air-
port. Exceptions are made only when contact information has also been sub-
mitted for the persons who will take care of the child at the point of transfer.

+ Children under 3 years of age cannot travel unaccompanied.

+ Children who have turned 5 are permitted to travel unaccompanied and are
served according to the rules for unaccompanied minors.

The price for the Transport of Unaccompanied Minors service:
« For children between their 3rd and 5th birthdays: the price is the full adult

tariff without a children’s discount, plus 50% of the one-way tariff in M

class for the escorting flight attendant. All applicable airport fees for
the route of the flight are also collected. One flight attendant
can escort two children from the same family simultane-
ously and, in that case, the customer pays one fee for

both children.
« Age 5-7: the customer pays 100% of the tariff for
an adult passenger. A UM fee is also collected in
the amount of 40 euros for international flights

and 20 euros for domestic flights.

« Age 8-11: the customer pays a children’s
tariff (with the applicable child discount
from the respective tariff). A UM fee shall
also be collected in the amount of 40 eu-
ros for international flights and 20 euros
for domestic routes.

« For two children from one family - sib-
lings traveling together - one UM fee
is payable for both children.

- Upon parental request, children aged
between 12 and 18 years old may also
make use of the UM service if the UM
fee is paid.

119



| Mpegnazame Bu Hakoako noae3HU cbBema 3a moBa kak ga ce uyBcmBame gobpe no Bpeme
Ha noAnema u cAeg Heezo. ManoaHsBalme ynparkHeHusama 6aBHo u guwaime paBHoMepHO.

FOTOBM 3A MOAET
FIT TO FLY

| These handy exercises enable you to stay in top form - both during and after the flight.
Perform each move with steady, even breathing.

Xoguna

10 nemu

MocmaBeme nemume
Ha noga u noBguzHeme
Hazope npbcmume Ha
kpakama. lMocae onpe-
me noga c npbcmu u
noBgusHeme nemume.

[Ae3eHu
15 nemu
[MpaBeme kpoeoBu
gBukeHua nopBo ¢

eguHuna kpak, a nocae
C gpyaus.

Konene

30 nomu

[MoBgueHeme eguHuA
kpak, gokamo He yce-
mume HanpexkeHue B
6egpomo.

PameHne

5 nemu

[TocmaBeme pbueme
Ha Bbegpama u 3anou-
Heme ga onucBame
kpveoBu gBuxkeHusa c
pameHeme.

Kpaka
10 nemu
HaBegeme ce aeko
Hanpeg. O6zgbpHeme

Cc pbue koaeHeme u
2u noBgusHeme Ha
HUBOomoO Ha ebpgume.
3agpbkme maka 15
cekyHgu.

Mpvb u pvue

15 nemu

MocmaBeme u gBeme
cmonara Ha noga u

cmeesHeme  kopema.
HaBekgalme ce Ha-
npeg, gokamo pvueme
Bu He onpam npbcmu-
me Ha kpakama.

Feet

10 times

Placing your heels on
the floor, stretch your

Ankles
15 times
Rotate your foot - first
in one direction and

Knees
30 times
Raise your legs,
tensing the muscles in

Shoulders

5 times

With your hands on
your thighs, rotate your

toes upwards. Then, then the other.
keeping your toes on
the floor, raise your

heels upwards.

[la ce Aemu He e cmpawHOo
«Cmamucmukama couu, ye AemeHemo CbC
camMoAem e ganeu no-6esonacHo om MHO-
20 gpyeau gedHocmu

+Ekunakem Ha Bawus camoaem e Bucoko-
kBaAauduuupaH u c 6oeam onum

«Camonemume Ha Boazapus Ep ca c 6esy-
npeyHa noggpbxkka u mozam ga ycmosam
Ha BcakakBa mypboaeHuus

+-Onumaume ga ce omnycHeme - Bguuw-
Baume gbAboko npes Hoca u 3agbpkad-
me Bovagyxa Hakonko cekyHgu, npegu ga
20 usguwame

Relax!
«Statistics show that flying is much safer
than many situations in daily lives

*The crew in control of the plane is highly
trained and experienced

+Bulgaria Air aircraft are thoroughly main-
tained and designed to withstand various
forms of turbulence

«Try to relax - breathe in deeply through
your nose, hold for three seconds before
exhaling slowly
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your thighs.

motion.

Mo Bpeme Ha nonem

Ycewame 6oaka B ywume? 3anyweme
Hoca, 3amBopeme ycmama u 3anoyHeme
ga npeeAobwame UAU ga ce onumBame ga
uskapame Bwvagyxa, 6e3 ga omBapame
ycma. [lbBueHemo Ha goBka cowo nomaza

-Cmumyaupatime kpoBoobpauieHuemo cu,
kamo ce pasxogume no nomekama B ca-
MoAema

-36AeBaime ga cegume c kpbcmocaHu
kpaka, sawomo moBa moxke ga ogpaHuuu
kpoBoobpaweHuemo

-Moxe ga ce nouyBcmBame no-ygobHo,
ako cBaaume obyBkume

«Mudme noBeue Boga u no-manko ankoxon,
yad uau kade

During the flight

«Ear pain? Pinch your nose shut, close your
mouth and swallow or blow out against your
closed mouth. Alternatively, chew some
gum

-Stimulate your circulation by walking
around the cabin and stretching

«Avoid sitting with your legs crossed as this
restricts circulation

«Removing your shoes may provide you with
more comfort

«Drink plenty of water and not too much al-
cohol, tea or coffee

shoulders in a circular

Legs

10 times

Bend forward slightly.
Wrap your hands around
one knee and raise it to
your chest. Hold for 15
seconds. Repeat with
the other knee.

Back and arms

15 times

Place both feet flat
to the floor and hold
your stomach in. Bend
forward, moving your
hands down your legs.

Kak ga ce npucnocobum no-

6vp30 koM yacoBume pasauku
-Onumadme ce ga Hacmpoume HuoAo2UY-
HUA cu yacoBHuUk kom BpemeBama 30Ha Ha
bbgewama Bu gecmuHauus, kamo Beuep-
ma npegu no Aema Cu Ae2Heme eguH vac
No-paHo UAU NO-KbCHO

+He npekaaaBaime c mexkkama xpaHa u He
nudme mBvpge MHO20 arkoxoa uau kade
Beyepma npegu norema

«Akme 6ozamu Ha NnpomeuH XxpaHu B nog-
X0gAuwu 3a HoBama yacoBa 30Ha ompA3buu

om geHoHowuemo

-Koezamo npucmuzHeme Ha usbpaHama om
Bac gecmurauus, HanpaBeme cu kpamka

pasxogka

-Mpekapadme noHe 30 MuHymu Ha gHeBHa

cBemauHa

Reducing jetlag

«Begin adjusting your body clock to the time
zone of your destination the night before
departure by going to bed earlier or later

+Don’t consume too much food the night be-
fore you leave, or drink too much coffee or

alcohol

«-Eat protein-rich meals at times that are nor-
mal for your new time zone

<At your destination, take light exercise -

such as a walk

-Spend at least 30 minutes in daylight



YIOBCTBO U
BE3OINACHOCT BbB
Bb3OYXA

YOUR COMFORT AND
SAFETY IN THE AIR

Bawemo 3gpaBe

Ako umame npumecHeHusa 3a 3gpaBemo cu, cBbp3aHu ¢
nomyBaHemo, u ocobeHo ako cmpagame om guxameAHu
UAU CbpgeyHo-cbgoBu 3aboadaBaHus, nocememe Aekapa
cu npegu 3amuHaBaHe. Anmekume Mo2am ga Bu npegao-
»kam anekapcmBa 6e3 peuenma, Ho HawuAm cbBem e BuHa-
2u ga ce koHcyamupame ¢ Aekap kou ca Had-nogxogauwu
3a Bac.

Bawuam bazaxk

N36azBaume mexkkua poueH bazaxk. HoceHemo My moxke
ga npemoBapu opezaHuama Bu. [a cegHew B kpecaomo
YMOPEH U 3agbxaH, o3HauaBa ga 3anouHew nomyBaHemo
cu 3Ae. B pvuHua bazak Hoceme camo ocHoBHomo, koemo
we Bu mpabBa no Bpeme Ha norema.

Cpokbm 3a ABABaHe Ha Aemuwemo

Onumadme ce ga npucmuzHeme Ha Aemuwemo paHo.
OcmaBeme cu gocmambvuHo Bpeme 3a dpopmarHocmu,
nasapyBaHe u omBexkgaHe kom camonema. Bpememo 3a
pesucmpupaHe Ha NbMHUUUME € Pa3AUYHO Ha PasAUYHU-
me Aemuwia u MoXke ga Bapupa cnopeg gecmuHauusama.
[obpe e ga ce uHpopmupame npegBapumenHo 3a uaca, 8
koimo mpsa6Ba ga cme Ha Aemuw,emo.

Bawama cuaypHocm

3anos3Halme ce ¢ usuckBaHusma 3a cugypHOCM U 2u cnas-
Baume.

He ce cvenacaBalme ga npeHacame uy»kg bazaxk.

He ocmaBaime 6azarka cu 6e3 Hagaop.

Chaazalime HoxkoBe, HoXkuuu U ocmpu npegmvemu B8 kyba-
pa, koimo npegaBame 3a mpaHcnopmupaxe 8 bazarkHuka
Ha camoaema. Ako ca B pouHusa Bu BazaX, AemuwHumMe
cAy>kbu 3a cueypHocm we Bu 3abpaHam ga 2u kauume B8
camoaema.

Bawusm pvueH bazaxk

Caokeme mexkkume npegmvemu nog cegankama npeg
Bac, a nekume - B bazakHume omgeaeHus Hag cegan-
kume. He 6aokupatime ¢ 6azak nomsa kbm aBaputHume
usaxogu u nomekume mexkgy kpecrama. OmBapatme ba-
2akHuuume Hag cegankume BHumameAHO - ako Cobgbp-
»kaHuemo um e pasmecmeHo no Bpeme Ha noAema, npu
omBapAHe om mAx MoxXke ga nagHam npegMemu.

Om 6 HoemBpu 20062. B EBponetckus cblos ca 8 cuna HoBu Mep-
ku 3a cueypHocm, koumo ozpaHuyaBam koauyecmBomo meu-
Hocmu B pouHus bazak. Te mpabBa ga ca B camocmoameAHu
onakoBku go 100mA Beaka u 06wo go 1A, nocmaBeHu B camosa-
neuyamBauw, ce npo3paueH nauk, koimo nogaexku Ha npoBepka
om caykumeAume no cueypHocmma. OzpaHuyeHuAama ce om-
HacAam 3a cAegHUMe meuHocmu: Boga, Hanumku, cynu, cuponu,
2pumoBe, kpemoBe, nocuoHu, 2enoBe, napdlomu, gesogoparmu,
cnpetoBe, nacma 3a 3vbu, nAHa 3a 6pvcHeHe u He BkalouBam
MegukameHmu u 6ebewku xpaHu 3a noA3BaHe no Bpeme Ha No-
myBaHemo, HoO me nogaexkam Ha npoBepka.

Cnucvkbm nocoyBa Hakou om 3abpaHeHuUme 3a NPeHoc nNpeg-
memu, 6e3 ga bbge usyepnameieH. Moas koHcyamupaime ce ¢
AEMUWHUA NEPCOHaA 3a NO-NbAHa UHPOPMAUUA.

From 6 November 2006 the European Union adopted new security
rules that restrict the amount of liquids you can take through
security checkpoints, in addition to other prohibited articles. These
liquids must be in individual containers with a maximum capacity
of 100 ml each, packed in one transparent, resealable plastic
bag (with a capacity of no more than one litre). the restrictions
apply to liquids such as water, drinks, soups, syrups, make-up,
creams, lotions, gels, perfumes, deodorants, sprays, tooth paste
and shaving foam. Liquid foods for babies and any medication a
passenger may need during a flight are exempt from the above
restrictions but must be presented at security checkpoints.

This is not an exhaustive list. If in doubt, please, consult the
airport staff who will be happy to provide you with more detailed
information.

MyweHemo

MyweHemo B camonema e onacHo. 3abpaHeHo e Ha Bcuu-
ku nonemu Ha Boazapus Ep. Ha kabuHHusa ekunaxk e Hape-
geHO ga cAegu 3a UanbAHeHUemo Ha 3abpaHama. He ny-
weme B moaremHume, koumo ca obopygBaHu ¢ gamuuuu
3a gum.

YnomBaHuama 3a bezonacHocm

Mpegu 3amuHaBaHe u npucmuzaHe kabuHHUAM cbcmab Ha
Boazapus Ep we Bu 3anosHae ¢ npaBuaama 3a 6ezonacHocm
8 camoaema. YnomBaHemo BkalouBa cBegeHus 3a npegnas-
Hume konaHu, kucrnopogHume macku, usxogume, aBaputHo-
mo HanyckaHe Ha camoAaema, cnacumeAaHume >kuaemku. Mo-
AUM 3a Bawemo BHumaHue no Bpeme Ha gemMoHcmpauuama.
Paszaegatime uHcmpykuuama 3a 6esonacHocm B camonema,
kosamo e B gkoba Ha cegankama npeg Bac.

KabuHeH ekunark

KabuHHuam ekunaxk Ha Boazapus Ep ce epuku ga Bu 0b-
cAy»Ba omAuuHO U ga ocuzypsaBa 6esonactHocmma no Bca-
ko Bpeme. He ce npumecHaBaume ga noBukame cmioap-
gecume u cmloapgume, kamo usnoAzBame pasnoroXkeHus
Hag kpecaomo Bu 6ymoH, ga cnogeasame komeHmapume
cu ¢ max u ga au yBegomaBame 3a nompebHocmume cu.

[Mpu npucmueaHe

Maseme B6azakHume cu kynoHu, 3a ga HamMepume AeCHO
bazarka cu. Omgeneme manko Bpeme, 3a ga ce akaumamu-
3upame cAeg npucmuzaHemo cu.

Your health

If you have any medical concerns about making a journey,
or if you suffer from a respiratory or heart condition, see
your doctor before traveling. There are over-the-counter
medicines available, but we recommended always consult a
doctor to determine which are suitable for you.

Your luggage

Try to travel light. Carrying heavy bags can cause
considerable stress you may not be used to. Arriving at
your sit exhausted and perspiring is not a good start to your
journey. In your hand luggage, carry only essential items
which you will genuinely need during the flight.

Your check in deadline
Arrive early at the airport. Give yourself plenty of time to

YBarkaemu nbmHuuu,

Boacapua Ep Bu >kenae besonaceH u ygobeH noaem. BucokokBaaudbuuupaHume Hu
Aemuu, cmloapgecu u cmioapgu ca obyueHu ga ocuzypam bHeszonacHocmma Bu.Emo
HAkou ocHOBHU MomeHmMu om 6HeszonacHocmma, ¢ koumo MoXke ga ce 3ano3Haeme,
gokamo noyuBame u ce HacAaa)kgaBame Ha nonema Ha Bboazapus Ep.

Bulgaria Air wishes you a safe and comfortable journey. Our highly trained flightdeck and
cabin crews are here to take care of your safety. While relaxing and enjoying Bulgaria Air's
inflight service, you may consider the basic points that follow.

check in, shop and board. Check-in times vary from airport
to airport and from destination to destination. Please, inform
yourself well in advance to avoid delays/cancellations.

Your security

Do read and follow the security requirements. Do not
agree to carry other people’s items with you. Never leave
your luggage unattended. Store personal knives, scissors
and other sharp objects safely inside your suitcase or hold
luggage. If you do not, airport security staff will stop you
taking them aboard in your cabin luggage.

Your hand luggage

Please store heavy items underneath the seat in front of you.
Stow lighter items in the overhead luggage racks. Please
ensure you do not block access to the emergency exits, and
do not block the aisle. Please open the overhead lockers
with caution: items there may have become disturbed and
may fall onto the seats below.

Smoking

Smoking onboard is dangerous. All Bulgaria Air flights are
non-smoking and cabin crew are under strict instructions to
monitor observance. Please do not smoke in the lavatories;
they are equipped with smoke sensors.

The safety briefing

Before departure and on approach, Bulgaria Air cabin crew
will demonstrate the rules of safety on board our aircraft.
The briefing includes information on your seatbelt, how to
use your oxygen mask, how to locate exits, how to leave
the aircraft in an emergency, and how to use your lifejacket.
Please spare a moment to watch their demonstration.
Please also consult the illustrated Safety on Board leaflet in
the seat pocket in front of you.

Your cabin crew

The Bulgaria Air flight attendants are on board to provide
you with top class inflight service and ensure your safety
at all times. Please do not hesitate to use the overhead
attendant call button and share comments or request
service from your flight attendant.

At the destination airport

Have you luggage identification tags ready to help you
find your luggage. Give yourself some time for initial
acclimatisation with the weather and environment of your
destination.

B coomBemcmBue ¢ gupekmuBa Ha EBponetckama komucus 68/2004 om 15 AHyapu 20042., B oxpaHaeMume 30HU Ha Aemuwiama u 8 pouHus bazaxk
He 6uBa ga ce crazam npegmemu, ¢ koumo e BoaMoXKHO UAU uszAexkga BpaMoXkHO ga ce NpuluHU HapaHaBaHe. cpeg sabpaHeHume npegmemu ca:

-BcakakBu BugoBe ozHecmpenHo opvXkue;

-kamanyamu u xapnyHu;

+UMUMAaUUU Ha 02HECMPEAHO OpbXkue, B
moBa yucao gemcku uegpauku;

3a HapaHABaHe;

npegmemu, koumo mo2am ga nocaykam

«HoXoBe, HezaBucumo om
npegHasHaueHUemo um;

«Bcuuku BugoBe o6opygBate 3a 6ouHu
cnopmoBe;

-amyHUUUU, 2paHamu, MUHU, BoeHHU
ekcnaosuBu;

-opoXkelHu yacmu, c uskaloueHue Ha ypegu
3a meneckonuuHo BuxkgaHe;
*noXkapozacumenu;

-enekmpowokoBu ypegu;

-6pagBu, cekupu, camopu, momaxaBku;
-AbkoBe, kbcu konus;

-BcakakBu 3aocmpeHu MemanHu

Dear passengers,

-cabu, meuoBe;

«6pbcHauu, ckaaneau;

«HoXKUUU, C peXkewa yacm no-goaza om 6 cm;
-6opmawuHu, omBepmku, kaewu, uykoBe;
-kvHku 3a neg;

+Bcuuku BugoBe cnopmHu cmukoBe,
6yxanku, weku u monau;

-gemoHamopu;

+2a3 u 2a30Bu koHmeuHepu;

«BcakakBu nupomexHuuecku cpegcmBa;

*XAOP, NapaAusupawu cnpedoBe,
CbA30MBoOpeH 2as3;

-MepNeHMUH, paspegumen u aepo3oAHa 608;

-Hanumku ¢ Hag 70% cbgopykaHue Ha
ankoxon;

In keeping with European Commission Regulation N2 68/2004 of 15 January 2004, any object capable, or appearing capable of causing injury

should not be carried into the security restricted areas of the airports and into the aircraft’s cabins

-all types of firearms;

-catapults and harpoons;

-replica or imitation firearms, toy guns;
-component parts of firearms (excluding
telescopic sighting devices);

-fire extinguishers;

«stun or shocking devices;

-axes, hatchets, meat cleavers; machetes;
-arrows and darts;

-any type of sharpened metal objects,
which could cause injury;

-all types of knives;

-sabers, swords;

-open razors and blades, scalpels;

+scissors with blades more than 6 cm in
length;

«drills, screwdrivers, crowbars, hammers;

-ice skates;

-any type of sport bats, clubs, sticks or
paddles;

-any martial arts equipment;

-ammunition, grenades, mines, explosives

. These include, but are not limited to:

and explosive devices;

-detonators;

-gas and gas containers;

-any pyrotechnics;

-chlorine, disabling or incapacitating
sprays, tear gas;

-turpentine and paint thinner, aerosol
spray paint;

-alcoholic beverages exceeding 70% by
volume

121



THE FACE OF

Bulgaria AII’\

National Carrier www.air.bg

Airbus A320-214
FBC, FBD, FBE

L R e T

Nartional Carrier  wew.av.bg

- e

Airbus A319-112

FBA, FBB

Airbus A319-111
FBF

DUIGOriaAIN "=y

Notivnal Carriar womar by

[ 4=
-

—

- —

Boeing 737-500

LZ-BOR, LZ-BOP, LZ-BOQ, LZ-BOY
Boeing 737-400
Boeing 737-300

LZ-BOT, LZ-HVB, LZ-BOU, LZ-BOV, LZ-BOW, LZ-BOO

sspEEEERE N Illllggﬂqr:?firlb ke

Watienal Carrier  wwwom by

BAe 146-300

LZ-HBE, LZHBD, LZ-HBF, LZHBG

BAe 146-200

LZ-HBB, LZ-HBC, LZ-HBZ

Embraer 190
LZ-SOF, LZ-VAR, LZ-BUR, LZPLO

";\\'\:olln.ooo.-----...p..n‘“ [ 5N

eaby

122 | THE INFLIGHT MAGAZINE

your complimentary copy

CODESHARE
PARTNERS

Co-operative and marketing abetments with other airlines

are an integral part of Bulgaria Air operating policy. Code

sharing agreements enable travelers to take advantage of

a greatly enhanced spectrum of global destinations with
the minimum of procedural inconvenience.

ASPO®NOT, #

== Poccuiickue asnanuHuu

SOFIA - MOSCOW
Both airlines operate codeshare flights
between Bulgaria and Russia.

VARNA/BOURGAS - MOSCOW
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

AIRFRANCE Y

SOFIA - PARIS
Both parties operate and have a seat exchange programme.

Alitalia )

Both parties operate and have a seat exchange programme.

SOFIA - MILAN
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

Ky,

IBERIA N

SOFIA - MADRID
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

+
0000

KLM

SOFIA - AMSTERDAM
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

POLSKIE LINIE LOTNICZE

SOFIA - WARSAW
Jointly operated services using LOT aircraft and crew.

ROMANIAN AIR TRANSPORT

SOFIA - BUCHAREST
Jointly operated services using Tarom aircraft and crew.

: CZECH
AIRLINES

SOFIA - PRAGUE
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

CYPRUS AIRWAY'S

SOFIA - PAPHOS
SOFIA - LARNACA
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

B orympIc

SOFIA - ATHENS
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.
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Bvgu pa3auueH covc cBoama kapma om LIKb
Hay4u noBeue Ha www.ccb-emotion.bg

ch LlehmpanHa KoonepamuBHa banka | 0800 11 400

BarkHuam cu mu. | www.ccbank.bg
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CODESHARE PARTNERS

Code share napmHbopcmBomo no3BoanaBa Ha
aBuokomnaHuume ga npegaazam Ha cBoume
nbmHUUU noBeue noAemu go gageHama
gecmuHauua npu obaekueHa npouegypa 3a
pesepBauus, kakmo Ha cobcmBeHume noaemu,
maka u Ha noAemume Ha NnapmHbopa No
Mapuwpyma.

The Code share partnership enables airlines
to provide for their valuable customers more
frequencies to each particular destination at
facilitating booking procedure, on every own
operated or marketing flight en route.

= ASPODNOT.#
N —
AIRFRANCE S/
Alitalia:%)
y-/ ]
IBERIASN

OLYMPIC

TRLiNE

@czecu
AIRUNES

Bulgaria AII’\

www.air.bg

National Carrier

SPA PARTNERS

Special prorate agreement e cpeg ocHoBHUMe
mbpeoBcku goeoBopu, npegocmaBauy Ha

napmHoopckume aBuokomnaHuu uskalouumeaHama
BvamokHocm ga yBeauuam 6pos Ha npegaazaHume

gecmuHauuu npes gageH nyHkm u ga omeoBopam

Ha mbpceHemo Ha kaueHmume ¢ NpUEMAUBU UEHU.

The Special prorate agreement is among the basic

commercial agreements, giving partner airlines

a significant opportunity to enlarge number of
global beyond destinations offered in response to
customer demands at reasonable prices.
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INTERLINE PARTNERS:

Interline agreement no3BoanBa B3aumHomo
npusHaBaHe Ha Buaemume U N0 MO3U HAaUUH
cowecmBeHo gonpuHaca 3a moBa gBeme
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BbATAPUVA EP:

Koge ga HU Hamepume?

BULGARIA AIR:
Where to find us?

LCA

LCA Cyprus

Louis Aviation

11 Lemesos Avenue

2112 Nicosia, P.O. Box 21301
1506 Nicosia

phone: +357 225 881 82

fax: +357 223 766 06

e-mail: bulgariaair@louisgroup.com
web: www.air.bg

SOF
BOJ Call Center
VAR Working hours:

Monday - Sunday
08:00-20:00 local time

phone: +359 2 4020 400
e-mail: callFB@air.bg
web: www.air.bg

Sofia Airport, Terminal 2
Departure Hall

Working hours:

Monday - Sunday
05:00-23:00 local time
(every day, first to

last flight of the day)

phone: +359 2 98 40 299
web: www.air.bg

FRA
BER

Germany

Bvazapus Ep - Qparkdypm
D-60325 Frankfurt am Main
Guiollettstr. 50

phone: +49 69 284 186
fax: +49 69 291 245
e-mail: frankfurt@air.og
web: www.air.bg

Bulgarian Air Tour GmbH
10117 Berlin
Leipziger str. 114-115

phone: +49 302 514 460
fax: +49 302 513 330
e-mail: berlin@air.bg
web: www.air.bg

2 Ivan Vazov Str.
Working hours:
Monday - Friday
08:30-18:30 local time

phone: +359 2 4020 340
fax: +359 2 935 90 49
e-mail: tickets1@air.bg
web: www.air.bg

Bourgas

Bourgas Airport

Terminal Departures, fl. 2
Monday - Friday

09:00-17:30 local time

(two hours before each flight)

phone: +359 56 900 155
fax: +359 56 87 01 32
e-mail: boj@air.bg

web: www.air.bg

Varna

Varna Airport

Monday - Friday

09:00-18:00 local time

(two hours before each flight)

phone/fax: +359 52 50 10 39
e-mail: varna@air.bg
web: www.air.bg

Varna City office

55 Osmi Primorski Polk Blvd.
Monday - Friday
09:00-20:00 local time
Saturday

10:00-18:00 local time

phone/fax: +359 52 65 11 01
e-mail: varna@air.bg
web: www.air.bg

LON
United Kingdom
SN~ 9
Z I I s Room 38; 2nd Floor AOHOOH
Morley House Ticket Pod 1
320 Regent Street Terminal 4
London W1B 3BD London Heathrow Airport
Working hours: Hounslow, Middlesex
Monday - Friday TW6 #FB
09:00-18:00 local time phone: +44(0)208 74 59 833
phone: +44(0)207 63 77 637 e-mail: LHR@bulgaria-air.co.uk
fax: +44(0)207 32 33 844 SITA: LONTOFB
e-mail: londonoffice@air.bg web: www.air.bg
MOwW phone Sales Office: +7 926 992 3637

Russia

Kuznetskiy Most 3 Str.
119590 Moscow

phone Airport Offices: +84 95 578 27 12
+7 926 991 56 11
e-mail: moscow@air.bg
ticketmow@air.bg
web: www.air.bg

Moscow
Sheremetyevo Airport
Terminal F, 1.6, office 15

phone: +79 26 991 56 11
e-mail: svoapfb@mail.ru
web: www.air.bg

Shumen

10 Patleina Str.
Working hours:
Monday - Friday
08:30-17:00 local time

phone: +359 54 830 198
e-mail: shumen@air.bg
web: www.air.bg

Moscow phone: +74 99 143 62 02
Mosfilmovska 66 str. e-mail: moscow@air.bg
FI.3, room 308 web: www.air.bg
MIL
Italy
l] phone: +3902 74866398
Munaro fax: +3902 58587126

Distal&ITR Handling
Aemuwe MaaneHca

e-mail: biglietteriamxp@itrhandling.it
web: www.air.bg

The Netherlands

I])>
<
o

Schiphol Airport
Air Agencies Nederland
Ticket Desk Terminal 3

phone: +312 03 16 19 45

fax: +31203 16 19 99

e-mail: ticketdesk.spl@airagencies.nl
web: www.air.bg

Israel

23 Ben - Yehuda Str.
Sun-Thu 09:00-17:00
Tel Aviv

phone: +972 3 795 13 55
fax: +972 3 795 13 54
e-mail: annie@open-sky.co.il
web: www.air.bg

Belgium

@
s}
c

Boazapus Ep — Bplokcea
1000 Brussels, 62 rue Ravenstein;
Brussels National Airport,
Departure Hall, Opposite Row 1
noHeg.-nemvk 09.00-18.00
phone: +322 512 00 71

+322 75320 16

+322 511 88 37
e-mail: brussels@air.bg
web: www.air.bg

Boazapus Ep — Bplokcea — opuc
Aemuwe

Brussels National Airport

Departure Hall, Opposite Row 1
07:00 - 9:30 / noH, cpaga, uemB, cvb
phone: +322 753 20 16

e-mail: brussels@air.bg

web: www.air.bg

VIE

Austria

Intervega Reisen GmbH
A-1010 Wien, Tifer Graben 9

phone: +4315352550

fax: +4315352551

e-mail: intervegareisen@aon.at
web: www.air.bg

N
)
HI I]

Switzerland

Bvazapus Ep-Lllopux
8060, Zurich Airport - Terminal 1
P.O. BOX 2165

phone: +41 44 361 61 54
fax: +41 44 361 61 60
e-mail: zurich@air.bg
web: www.air.bg
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